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Grundtrager fur die Dachreling

Carrier unit for the roof railing

Porteurs pour barres de toit

Soporte basico para la barandilla del techo
Suporte de base para rail no tejadilho
OcHoBHa onopa 3a pericute Ha NoKpuBa
Grundholder til tagraeling
Katusereelingu pohikandur
Kattotelineen taakkateline

Baon otipigng yia Tig pdyeg opo@ng
Aonad iompréra don raille din

Barre portatutto per il mancorrente del tetto
Osnova za krovne nosace

Galvenais turétajs jumta reliniem
Basisdrager voor de dakrails

Appogg baziku ghall-binarji tas-saqaf
Takbgyler for takstativ

Bagaznik dachowy na relingi

Suport de baza pentru sine plafon
Underredesenhet for takracke

Zakladny nosnik pre stresnu liStu
Stresni nosilci za streSne sani

Zakladni nosi¢e na podélniky
Keresztrud a tetésinhez
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LWTaTHi micua ana pennidriB Ha gaxy
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1 Allgemeine Hinweise

Bitte diese Anleitung sorgfaltig durchlesen und die Gefahr-, Warnung-,
Vorsicht-, Hinweis- und TIPP-Beschreibungen beachten, bevor die
,Grundtrager fir die Dachreling”“ montiert werden.

A GEFAHR

Texte mit diesem Symbol weisen auf gefahrliche Situationen hin,
die bei Nichtbeachtung den Tod oder schwere Verletzungen ver-
ursachen werden.

Texte mit diesem Symbol weisen auf gefahrliche Situationen hin,
die bei Nichtbeachtung den Tod oder schwere Verletzungen ver-
ursachen kénnen.

A VORSICHT

Texte mit diesem Symbol weisen auf gefahrliche Situationen hin,
die bei Nichtbeachtung leichte oder mittelschwere Verletzungen
verursachen kénnen.

Texte mit diesem Symbol weisen auf Situationen hin, die bei
Nichtbeachtung Schaden am Fahrzeug verursachen kénnen.

TIPP:

Texte mit diesem Symbol enthalten wichtige zusatzliche Informationen.

Die AUDI AG uibernimmt keine Verantwortung bei
Nichtbeachtung dieser Montageanleitung.

2 Hinweise

2.1 Sicherheitshinweise

Vor Montagebeginn, diese Montageanleitung sorgfiltig lesen.
Bei Nichtbeachtung der Montageanleitung und der Sicherheits-
hinweise gefahrden Sie lhre Sicherheit und die Sicherheit Dritter.

Der Fahrer ist dafiir verantwortlich, dass seine Sicht und das Ge-
hor nicht durch seine Ladung oder den Zustand des Fahrzeugs
beeintrachtigt werden.

Reparaturen oder Austausch von Teilen durch einen Fachbetrieb
durchfiihren lassen.

Alle Verschraubungen und Verbindungen der Grundtrager fiir die
Dachreling und der Aufbauteile miissen vor Beginn jeder Fahrt
auf ordnungsgemaRen Sitz und Verbau kontrolliert und gegebe-
nenfalls nachgezogen werden.

Uberpriifen Sie den sicheren Halt der Grundtréger und des zu
transportierenden Gegenstands:

* vor jedem Fahrtantritt,

* nach ca. 10 km Fahrt,

¢ auf guten StralRen ca. alle 300 km,

¢ auf schlechten Wegen (Erschiitterungen) entsprechend ofter.

Wird der sichere Halt der Grundtrager nicht tiberpriift und ggf.
die Befestigungselemente nachgezogen, kann es trotz fach-
gerechter Anbringung zum Lésen und damit zum Verlust von
Teilen fiihren — Unfallgefahr!

Bei Veranderungen mit verminderter Geschwindigkeit zur nachs-
ten Haltemoglichkeit weiterfahren und Verschraubungen und
Befestigungen von Grundtragern nachziehen.

Keine Schmiermittel an den Verschraubungen verwenden.

Die in dieser Anleitung beschriebenen Arbeitsschritte und
Sicherheitshinweise miissen fiir die Montage, Handhabung und
Nutzung der Grundtrager fiir die Dachreling unbedingt beachtet
werden.

¢ Abweichungen kénnen zum Loésen der Grundtrager fiir die
Dachreling oder des montierten Aufbauteils fiihren.

* Die Grundtréger fiir die Dachreling sind so konstruiert, dass
bei sachgeméaRer Montage, Handhabung und Nutzung keine
Schaden am Fahrzeug auftreten konnen.

¢ Fiir Schaden, welche durch Nichtbeachtung des vorgegebe-
nen Montageablaufs oder der Hinweise entstehen, libernimmt
der Hersteller ausdriicklich keine Haftung.

Das Fahr- und Bremsverhalten und die Seitenwindempfindlich-

keit des Fahrzeugs verandern sich. Die Fahrweise entsprechend

anpassen — Unfallgefahr!

Eine maximale Fahrgeschwindigkeit von 130 km/h (81 mph) darf

nicht liberschritten werden. Fahren Sie bei starkem Seitenwind

besonders vorsichtig:

¢ Beim Ein- und Ausfahren des Windschattens eines LKW,
beim Befahren von Briicken,

¢ Beim Vorbeifahren an Biischen, Bdumen, Mauern und Hau-
sern sowie sonstigen Hindernissen.

* Um Beschadigungen am Fahrzeug zu vermeiden, ist nach der
Beladung mit langeren Gegenstanden darauf zu achten, dass
die Heckklappe vorsichtig gedffnet wird. Bei Fahrzeugen mit
automatisch betatigter Heckklappe wird empfohlen, den
Offnungswinkel gegebenenfalls anzupassen — Betriebsanlei-
tung lhres Fahrzeugs.

¢ Nicht mit montierten Grundtragern fiir die Dachreling in die
Waschanlage fahren.

* Durch Fahren mit dem Grundtrager fiir die Dachreling erh6ht
sich der Luftwiderstand, es konnen zusatzliche Windgerau-
sche entstehen und lhr Fahrzeug verbraucht mehr Kraftstoff /
Energie. Es wird empfohlen, den Grundtrager nach Gebrauch
zu demontieren.

* Beim Dachtransport sind die geltenden, landerspezifischen
Vorschriften zu beachten.
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2.2 Sicherheitshinweise zur Beladung

A VORSICHT

Dachlast

* Das maximal zuldassige Gesamtgewicht von Grundtrager
fiir die Dachreling, Aufbauteilen und Zuladung von 75 kg
(165 Ibs) ist zu beachten und darf nicht liberschritten werden.

Verspannung

¢ Grundtrager fiir die Dachreling nicht gegeneinander verspan-
nen!

e Erst nach der Montage der Grundtrager fiir die Dachreling
auf dem Fahrzeug die Aufbauteile auf den Grundtrager fiir die
Dachrelingn anbauen!

Veranderte Fahrzeughéhe

« Achten Sie besonders auf tief hingende Aste, niedrige Durch-
fahrten, tiefe Garageneinfahrten, Héhenbegrenzungen in
Parkhausern und Tiefgaragen.

Beladung lastgerecht auflegen

¢ Dachlast auf den Grundtrager fiir die Dachreling lastgerecht
auflegen, vermeiden Sie einseitige Beladung.

Beladung in die Breite

¢ Ladung darf nicht rechts und links liber die Kanten der

Grundtréger fiir die Dachreling stehen, vermeiden Sie ein-
seitige Beladung.

2.3 Technische Hinweise

Technische Daten:

Eigengewicht der beiden Grundtrager fir die Dachreling: ca. 6 kg
(13,2 Ibs.)

Ermittlung der vorhandenen Dachlast:

Gewicht der Grundtrager fiir die Dachreling (6 kg / 13,2 Ibs.)
+ Gewicht des Aufbauteils

+ Gewicht der Zuladung

= Maximal zuldssige Dachlast (75 kg / 165 Ibs.)

A VoRsicHT

Uberschreiten Sie niemals:
* Die maximal zulassige Dachlast (75 kg / 165 Ibs.)
* Die maximal zulassigen Achslasten

¢ Das maximal zuldassige Gesamtgewicht lhres Fahrzeugs
— Betriebsanleitung lhres Fahrzeugs.

2.4 Lieferumfang

Stiick | Beschreibung Info

1 Grundtrager vorn Kennzeichnung an der Unterseite
in Fahrtrichtung links

1 Grundtrager hinten Kennzeichnung an der Unterseite
in Fahrtrichtung links

2 Profilabdeckung Léange 1250 mm

Drehmomentschlissel | 6 Nm
1 Einbauanleitung

2.5 Montageibersicht

1 - Profilabdeckung (2x)
2 - Profilrohr (2x)

3 - StiitzfuBoberteil (4x)
4 - BlechfuB (4x)

5 - Pinlasche (4x)

6 - Rechteckmutter (4x)
7 - StutzfuBunterteil (4x)
8 - Auflagegummi (4x)
9 - Schraube 2,5 x 11 (8x)
10 - Drehmomentschliissel 6 Nm
11 - Codierte Spannschraube (4x)
12 - Scheibe M6 (4x)
13 - Relingkralle (4x)
14 - Druckfeder (4x)
15 - Abdeckklappe (4x)
16 - Kulissenstein (4x)
17 - Profilkappe (4x)
18 - Innensechskantschraube M6 x 12 (4x)
19 - Etikett (2x)
- front left” und ,rear left"

o S
19/ o
18 o
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3 Montage

3.1 Vorbereitende Arbeiten

HINWEIS

Die Montage der Grundtrager fiir die Dachreling sollte von 2 Per-
sonen durchgefiihrt werden.

Bei der Befestigung von Anbauteilen ohne T-Nutsteine die Profil-
abdeckung am Grundtréger fiir die Dachreling vor Montage auf
dem Fahrzeug montieren.

Die Beschreibung der Montage gilt fiir den vorderen und hinte-
ren Grundtrager fiir die Dachreling.

Grundtrager fiir die Dachreling anhand der Etiketten auf der
linken Profilrohrunterseite der jeweiligen Anbauposition (links/
rechts und vorne/hinten) zuordnen.

Die Montage ist in bebilderter Form auf den letzten Seiten be-
schrieben.

Zeigt dem Kunden, wie der Grundtréger fiir die Dach-
reling auf dem Fahrzeug montiert wird.

Zeigt dem Kunden, wenn der Grundtrager fiir die
Dachreling nicht auf das Fahrzeug passt, z. B. zu
breit oder zu schmal ist, dass dieser in der Werkstatt

eingestellt werden muss.
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1 General notes

Please read these instructions carefully and note the Danger, Warning,
Caution, Note and TIP descriptions before the "carrier unit for roof rails"
is assembled.

Text with this symbol indicates dangerous situations where a
failure to comply will result in death or serious injuries.

Text with this symbol indicates dangerous situations where a
failure to comply could result in death or serious injuries.

A cauTioN

Text with this symbol indicates dangerous situations where a
failure to comply could result in minor or moderate injuries.

Text with this symbol indicates situations where a failure to
comply could result in damage to the vehicle.

TIP:

Text with this symbol contains important additional information.

AUDI AG shall not accept responsibility in the event
of failure to comply with these installation instruc-
tions.

2 Notes

2.1 Safety instructions

Read these installation instructions carefully before starting
installation. Non-compliance with these installation instructions
and safety notes will compromise your safety and that of third
parties.

The driver is responsible for making sure that his view and
ability to hear are not impaired by his load or by the condition of
the vehicle.

Repairs or the replacement of parts must only be performed by a
qualified workshop.

All bolt connections and connections for the carrier units for

roof rails and for the roof rack modules must be checked prior
to travelling to ensure that they are positioned and installed
correctly. Tighten if necessary.

Check that the carrier units and the load to be transported are
securely attached:

* Before the start of every journey

e After approx. 10 km of the journey

* Approx. every 300 km on good roads

¢ More often on poor-quality roads (due to vibrations)

If the carrier units are not checked to make sure that they are
secure and to check whether any fasteners need tightening, they
could work loose and parts may therefore be lost, despite instal-
lation being carried out properly — risk of accident!

In the event of a change in position, drive at a reduced speed
until the next opportunity to stop safely and then re-tighten the
bolted connections and fixtures on the carrier units.

Do not use any lubricants on the bolted connections.

The procedures and safety notes detailed in these instructions
for the installation, handling and use of the carrier units for roof
rails must always be observed.

* Deviating from these instructions can cause the carrier units
for roof rails or the mounted roof rack module to come loose.

* The carrier units for roof rails are designed such that the
vehicle will not be damaged if components are installed, han-
dled and used properly.

¢ The manufacturer is not liable for any damage resulting from
failure to comply with the installation procedure or notes
specified.

The load affects driving and braking behaviour and the vehicle's
sensitivity to side winds. Adapt your driving style accordingly —
risk of accident!

Do not exceed the maximum speed of 130 km/h (81 mph). When

driving in strong side winds, make sure that you take extra care:

*  When moving into and out of the slipstream of a lorry and
when driving over bridges.

¢ When driving past hedgerows, trees, walls and buildings as
well as any other wind barriers.

O nNoTE

* To prevent damage to the vehicle, make sure that the rear
lid is opened carefully after longer objects have been loaded
onto the vehicle. For vehicles featuring automatic rear lid op-
eration, it is recommended that you adjust the opening angle
as required — Vehicle Owner's Manual.

¢ Do not enter a car wash with the carrier unit for roof rails
fitted.

¢ Driving with the carrier unit for roof rails increases the air
resistance; there may be additional wind noise and your
vehicle consumes more fuel/energy. It is advisable to remove
a carrier unit after use.

¢ The applicable country-specific regulations must be observed
when driving with a roof load.
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2.2 Safety notes for loading

A CAUTION

Roof load

* Do not exceed the gross vehicle weight rating of carrier units
for roof rails, roof rack modules and load of 75 kg (165 Ibs).

Tensioning
* Do not tension carrier units for roof rails against each other.

¢ Only assemble the roof rack modules on the carrier unit for
roof rails once the carrier units for roof rails have been fitted
to the vehicle.

Altered vehicle height

* Pay particular attention to low hanging branches, passages
with reduced head-room clearance, entrances to garages with
reduced head-room clearance, height restrictions in mul-
ti-storey car parks and underground car parks.

Loading the roof load in the correct manner for the load in
question

* Position the roof load on the carrier units for roof rails ac-
cording to the weight of the load; make sure that the weight is
evenly distributed.

Width of load
* The load must not protrude past the edges of the carrier units

for roof rails to the left or right; make sure that the weight is
evenly distributed.

2.3 Technical notes

Technical data:
Weight of both carrier units for roof rails: approx. 6 kg (13.2 Ibs.)

To determine the roof load:

Weight of the carrier units for roof rails (6 kg/13.2 Ibs)
+ Weight of the roof rack module
+ Weight of the load

= Maximum permissible roof load (75 kg/165 Ibs)

A cauTion

Never exceed:
*  The maximum permissible roof load (75 kg/165 Ibs)
¢ The maximum permissible axle loads

¢ The maximum permissible gross vehicle weight rating for
your vehicle — Vehicle Owner's Manual.

2.4 Scope of delivery

Units Description Information

1 Front roof bars Label on the underside in direction
of travel left

1 Rear roof bars Label on the underside in direction
of travel left

2 Profile cover Length: 1250 mm

Torque wrench 6 Nm
1 Fitting instructions

2.5 Assembly overview

1 - Profile cover (2x)

2 - Profile tube (2x)

3 - Upper support bracket (4x)
4 - Support plate (4x)

5 - Pin link (4x)

6 - Rectangular nut (4x)
7 - Lower support bracket (4x)
8 - Rubber support (4x)
9 - Screws 2.5 x 11 (8x)
10 - Torque wrench 6 Nm
11 - Coded tensioning bolt (4x)
12 - Washer M6 (4x)
13 - Claw fastener (4x)
14 - Compression spring (4x)
15 - Cover flap (4x)
16 - Sliding block (4x)
17 - Profile cap (4x)
18 - Hexagon bolt M6 x 12 (4x)
19 - Label (2x)
« "front left" and "rear left"

o S
19/ o
18 o
17—
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3 Assembly

3.1 Preparations

The carrier unit for roof rails must be installed by two people.

When securing the roof rack modules without a T-groove nut,
install the profile cover on the carrier unit for roof rails before
mounting the carrier unit for roof rails on the vehicle.

The instructions describe the mounting process for the front and
rear carrier units for roof rails.

Using the label on the underside of the left-hand profile tube as
a reference, align the carrier units for roof rails to the relevant
installation position (left/right and front/rear).

The assembly process is shown in images on the end pages.

Indicates to the customer how to mount the carrier
unit for roof rails on the vehicle.

Indicates to the customer that if the carrier unit for
roof rails does not fit on the vehicle, e.g. it is too
wide or too narrow, it must be adjusted in the
workshop.
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1 General notes

Please read these instructions carefully and note the Danger, Warning,
Caution, Note and TIP descriptions before the "carrier unit for roof rails"
is assembled.

Text with this symbol indicates dangerous situations where a
failure to comply could result in death or serious injuries.

Text with this symbol indicates dangerous situations where a
failure to comply could result in death or serious injuries.

A cauTioN

Text with this symbol indicates dangerous situations where a
failure to comply could result in minor or moderate injuries.

Text with this symbol indicates situations where a failure to
comply could result in damage to the vehicle.

TIP:

Text with this symbol contains important additional information.

AUDI AG will not accept responsibility in the event of
failure to comply with these assembly instructions.

2 Notes

2.1 Safety instructions

Read these installation instructions carefully before starting
installation. Non-compliance with these assembly instructions
and safety notes will compromise your safety and that of third
parties.

The driver is responsible for making sure that his view and
ability to hear are not impaired by his load or by the condition of
the vehicle.

Repairs or the replacement of parts must only be performed by a
qualified workshop.

All bolt connections and connections for the carrier units for
roof rails and for the roof rack modules must be checked prior
to traveling to ensure they are positioned and installed correctly.
Tighten if necessary.

Check that the carrier units and the load to be transported are
securely attached:

* Before the start of each journey

e After driving approximately 10 km (6 miles)

* Approx. every 300 km (186 miles) on good roads

¢ More often on poor-quality roads (due to vibrations)

If the carrier units are not checked to make sure that they are
secure and to check whether any fasteners need tightening, they
could work loose and parts may therefore be lost, despite instal-
lation being carried out properly — risk of accident!

In the event of a change in position, drive at a reduced speed
until the next opportunity to stop safely and then re-tighten the
bolted connections and fixtures on the carrier units.

Do not use any lubricants on the bolted connections.

The procedures and safety notes detailed in these instructions
for the installation, handling and use of the carrier units for roof
rails must always be observed.

* Deviating from these instructions can cause the carrier units
for roof rails or the mounted roof rack module to come loose.

* The carrier units for roof rails are designed such that the
vehicle will not be damaged if components are installed, han-
dled and used properly.

¢ The manufacturer is not liable for any damage resulting from
failure to comply with the installation procedure or notes
specified.

The load affects driving and braking behavior and the vehicle's
sensitivity to side winds. Adapt your driving style accordingly —
risk of accident!

Do not exceed the maximum speed of 130 km/h (81 mph). When

driving in strong side winds, make sure that you take extra care:

*  When moving into and out of the slipstream of a truck and
when driving over bridges.

¢ When driving past hedgerows, trees, walls and buildings as
well as any other wind barriers.

O nNoTE

* To prevent damage to the vehicle, make sure that the rear
lid is opened carefully after longer objects have been loaded
onto the vehicle. For vehicles featuring automatic rear lid op-
eration, it is recommended that you adjust the opening angle
as required — Vehicle Owner's Manual.

¢ Do not enter a car wash with the carrier unit for roof rails
fitted.

¢ Driving with the carrier unit for roof rails increases the air
resistance; there may be additional wind noise and your
vehicle consumes more fuel/energy. It is advisable to remove
a carrier unit after use.

¢ The applicable country-specific regulations must be observed
when driving with a roof load.
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2.2 Safety notes for loading

A CAUTION

Roof load

* Do not exceed the gross vehicle weight rating of carrier units
for roof rails, roof rack modules and load of 75 kg (165 Ibs).

Tensioning

* Do not tension carrier units for roof rails against each other.

¢ Only assemble the roof rack modules on the carrier unit for
roof rails once the carrier units for roof rails have been fitted
to the vehicle.

Modified Vehicle Height

* Pay particular attention to low hanging branches, passages
with reduced head-room clearance, entrances to garages with
reduced head-room clearance, height restrictions in multisto-
ry parking garages and underground parking lots.

Loading the roof load in the correct manner for the load in
question

* Position the roof load on the carrier units for roof rails ac-
cording to the weight of the load; make sure that the weight is
evenly distributed.

Width of load
* The load must not protrude past the edges of the carrier units

for roof rails to the left or right; make sure that the weight is
evenly distributed.

2.3 Technical notes

Technical data:
Weight of both carrier units for roof rails: approx. 6 kg (13.2 Ibs.)

To determine the roof load:

Weight of the carrier units for roof rails (6 kg/13.2 Ibs)
+ Weight of the roof rack module
+ Weight of the load

= Maximum permissible roof load (75 kg/165 Ibs)

A cauTion

Never exceed:
*  The maximum permissible roof load (75 kg/165 Ibs)
¢ The maximum permissible axle loads

¢ The maximum permissible gross vehicle weight rating for
your vehicle — Vehicle Owner's Manual.

2.4 Scope of delivery

Units Description Information
1 Front roof bars Label on the underside in direction
of travel (left)
1 Rear roof bars Label on the underside in direction
of travel (left)
2 Profile cover Length: 1250 mm
Torque wrench 6 Nm
1 Installation instruc-
tions

2.5 Assembly overview

1 - Profile cover (2x)

2 - Profile tube (2x)

3 - Upper support bracket (4x)
4 - Support plate (4x)

5 - Pin link (4x)
6 - Rectangular nut (4x)
7 - Lower support bracket (4x)
8 - Rubber support (4x)
9 - Screws 2.5 x 11 (8x)
10 - Torque wrench 6 Nm
11 - Coded tensioning bolt (4x)
12 - Washer M6 (4x)
13 - Claw fastener (4x)
14 - Compression spring (4x)
15 - Cover flap (4x)
16 - Sliding block (4x)
17 - Profile cap (4x)
18 - Hexagon bolt M6 x 12 (4x)
19 - Label (2x)
« "front left" and "rear left"

ZUB-GTQ608|

3 Assembly

3.1 Preparations

The carrier unit for roof rails must be installed by two people.

When securing the roof rack modules without a T-groove nut,
install the profile cover on the carrier unit for roof rails before
mounting the carrier unit for roof rails on the vehicle.

The instructions describe the mounting process for the front and
rear carrier units for roof rails.

Using the label on the underside of the left-hand profile tube as
a reference, align the carrier units for roof rails to the relevant
installation position (left/right and front/rear).

The assembly process is shown in images on the end pages.

Indicates to the customer how to mount the carrier
unit for roof rails on the vehicle.

Indicates to the customer that if the carrier unit for
roof rails does not fit on the vehicle, e.g. it is too
wide or too narrow, it must be adjusted in the
workshop.
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1 Remarques générales

Veuillez lire attentivement cette notice et respecter les instructions don-
nées aux paragraphes Danger, Avertissement, Prudence, Remarque et
Conseil avant de procéder au montage des « éléments de transport de
base pour barres de toit ».

A DANGER

Les textes signalés par ce symbole indiquent des situations dan-
gereuses entrainant la mort ou des blessures graves en cas de
non-respect des consignes.

Les textes signalés par ce symbole indiquent des situations dan-
gereuses pouvant provoquer la mort ou des blessures graves en
cas de non-respect des consignes.

A\ WISE EN GARDE

Les textes signalés par ce symbole indiquent des situations dan-
gereuses pouvant provoquer des blessures lIégéres ou moyen-
nement graves en cas de non-respect des consignes.

€© REMARQUE

Les textes signalés par ce symbole indiquent des situations dan-
gereuses pouvant provoquer des dommages sur le véhicule en
cas de non-respect des consignes.

Conseil :

Le texte signalé par ce symbole fournit des informations complémen-
taires importantes.

La société AUDI AG décline toute responsabilité en
cas de non-respect de la présente notice de montage.

2 Remarques

2.1 Consignes de sécurité

Veuillez lire attentivement la présente notice de montage avant
de procéder au montage. Le non-respect des instructions de
la notice de montage et des consignes de sécurité peut nuire a
votre propre sécurité et a celle de tiers.

Il incombe au conducteur de s'assurer que sa visibilité et son
audition ne sont pas affectées par son chargement ou I'état du
véhicule.

Confiez toute réparation ou tout remplacement de piéces a un
spécialiste.

Avant chaque trajet, vérifiez le bon positionnement et le bon
montage de I'ensemble des vissages et des fixations des élé-
ments de transport de base pour barres de toit et des éléments
de support ; resserrez au besoin.

Vérifiez que les éléments de transport de base et I'objet a trans-
porter sont bien fixés :

e avant le départ ;

e apreés environ 10 km ;

e tous les 300 km environ sur les chaussées en bon état ;

¢ d'autant plus fréquemment que la route est en mauvais état
(en cas de secousses).

Si vous ne vérifiez pas la fixation des éléments de transport
de base, et si vous ne resserrez pas les éléments de fixation le
cas échéant, des piéces risquent de se desserrer et de tomber,
méme lorsque le montage a été effectué correctement. Risque
d'accident !

En cas de probléme, réduisez votre vitesse, poursuivez jusqu'a
la prochaine aire de stationnement et resserrez les assemblages
vissés et les fixations des éléments de transport de base.

N'appliquez jamais de graisse sur les assemblages vissés.

Respectez impérativement les opérations et consignes de
sécurité décrites dans la présente notice pour le montage, la
manipulation et l'utilisation des éléments de transport de base
pour barres de toit.

¢ Tout écart par rapport a ces instructions peut entrainer le
desserrage des éléments de transport de base pour barres de
toit ou de I'élément de support monté.

* Les éléments de transport de base pour barres de toit sont
congus pour éviter tout dommage au véhicule dés lors qu'il
est monté, manipulé et utilisé correctement.

¢ Le constructeur décline toute responsabilité en cas de

dommages découlant du non-respect des instructions de
montage ou des avertissements.

Le comportement de conduite et de freinage et la sensibilité au
vent latéral du véhicule sont modifiés. Il convient d'adapter sa
conduite en conséquence. Risque d'accident !

La vitesse de conduite maximale de 130 km/h (81 mi/h) ne doit
pas étre dépassée. Par vent latéral fort, roulez prudemment, en
particulier :

¢ Lors du dépassement d'un poids lourd, en traversant les
ponts ;

* En passant devant des haies, des arbres, des murs et des
batiments, ou divers autres obstacles.

© REMARQUE

* Afin d'éviter tout endommagement du véhicule, ouvrez avec
précaution le capot arriére aprés avoir chargé de longs ob-
jets. Sur les véhicules équipés d'un capot arriére a ouverture
automatique, il est recommandé d'adapter I'angle d'ouverture
en conséquence — Notice d'utilisation de votre véhicule.

* Ne conduisez pas le véhicule dans une station de lavage si
les éléments de transport de base pour barres de toit sont
installés.

¢ La conduite avec I'élément de transport de base pour barres
de toit augmente la résistance de I'air, ce qui peut générer
des bruits de vent supplémentaires et faire consommer a
votre véhicule plus de carburant / d'énergie. Il est recomman-
dé de déposer I'élément de transport de base apreés utilisa-
tion.

¢ Lors du transport sur toit, respecter les prescriptions spéci-
fiques en vigueur dans le pays.
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2.2 Consignes de sécurité relatives au chargement

A MISE EN GARDE

Charge sur le pavillon

¢ Respectez et ne dépassez pas le poids total autorisé en
charge de 75 kg (165 Ib) pour I'ensemble élément de transport
de base pour barres de toit, éléments de support et charge-
ment.

Déformation

¢ Ne déformez pas I'élément de transport de base pour barres
de toit !

* Ne montez les éléments de support sur I'élément de transport
de base pour barres de toit qu'aprés avoir posé I'élément de
transport de base sur les barres de toit !

Hauteur du véhicule modifiée

* Faites particulierement attention aux branchages pendants,
aux passages peu élevés, a la hauteur des entrées de garages
et a la hauteur maximale indiquée a I'entrée des parkings et
des garages souterrains.

Répartition correcte du chargement

* Répartissez convenablement la charge supportée par le pavil-
lon sur les éléments de transport de base pour barres de toit ;
évitez de placer le chargement sur un seul cété.

Largeur du chargement

¢ Le chargement ne doit pas déborder sur les cotés des
éléments de transport de base pour barres de toit ; évitez de
placer le chargement sur un seul coté.

2.3 Indications techniques

Caractéristiques techniques :

Poids propre des deux éléments de transport de base pour barres de
toit : environ 6 kg (13,2 Ib)

Calcul de la charge sur le pavillon :

Poids des éléments de transport de base pour barres de toit
(6 kg/13,21b)

+ Poids des éléments de support

+ Poids du chargement

= Charge maximale admissible sur le pavillon (75 kg / 165 Ib)

2 - Tube profilé (2x)
3 - Pied de soutien, partie supérieure (4x)
4 - Pied en tole (4x)
5 - Languette a goupille (4x)
6 - Ecrou rectangulaire (4x)
7 - Pied de soutien, partie inférieure (4x)
8 - Caoutchouc d'appui (4x)
9 - Vis 2,5 x 11 (8x)
10 - Clé dynamométrique 6 Nm
11 - Vis de serrage codée (4x)
12 - Rondelle M6 (4x)
13 - Griffe de barre de toit (4x)
14 - Ressort de pression (4x)
15 - Volet de recouvrement (4x)
16 - Coulisseau (4x)
17 - Capuchon profilé (4x)
18 - Vis a six pans creux M6 x 12 (4x)
19 - Etiquette (2x)
« « front left » (avant gauche) et « rear left » (arriére gauche)
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A MISE EN GARDE

Ne dépassez jamais :
¢ la charge maximale admissible sur le pavillon (75 kg/165 Ib)
* la charge maximale admissible sur essieu

* le poids total maximal autorisé en charge de votre véhicule —>
Notice d'utilisation de votre véhicule

2.4 Contenu du pack

Uni- Description Info
té(s)
1 Elément de transport | Marquage sur la face inférieure, a

de base avant gauche dans le sens de la marche

1 Elément de transport
de base arriére

Marquage sur la face inférieure, a
gauche dans le sens de la marche

2 Profilé de recouvre- Longueur 1250 mm
ment

1 Clé dynamomeétrique | 6 Nm

1 Notice de montage

2.5 Vue d'ensemble du montage

1 - Profilé de recouvrement (2x)

3 Montage

3.1 Travaux préalables

REMARQUE

La pose des éléments de transport de base pour barres de toit
doit étre effectuée par 2 personnes.

Si les éléments de support sont fixés sans écrou a rainure en T,
montez le profilé de recouvrement sur I'élément de transport de
base pour barres de toit avant le montage sur le véhicule.

Les instructions de montage sont valables pour les éléments de
transport de base pour barres de toit avant et arriére.

Disposez les éléments de transport de base pour barres de toit
a l'aide des étiquettes situées sur la partie inférieure gauche du
tube profilé pour chaque position de montage (gauche/droite et
avant/arriére).

Le montage est décrit a I'aide d'illustrations a la derniére page.

Indique au client comment monter I'élément de
transport de base pour barres de toit sur le véhicule.

Indique au client que I'élément de transport de base
pour barres de toit n'est pas a la bonne taille pour le
véhicule. Par exemple : s'il est trop large ou trop

étroit, il doit étre ajusté en atelier.
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1 Remarques générales

Veuillez lire attentivement cette notice et respecter les instructions don-
nées aux paragraphes Danger, Avertissement, Prudence, Remarque et
Conseil avant de procéder au montage des « éléments de transport de
base pour barres de toit ».

A DANGER

Les textes signalés par ce symbole indiquent des situations dan-
gereuses entrainant la mort ou des blessures graves en cas de
non-respect des consignes.

Les textes signalés par ce symbole indiquent des situations dan-
gereuses pouvant provoquer la mort ou des blessures graves en
cas de non-respect des consignes.

A\ WISE EN GARDE

Les textes signalés par ce symbole indiquent des situations dan-
gereuses pouvant provoquer des blessures lIégéres ou moyen-
nement graves en cas de non-respect des consignes.

€© REMARQUE

Les textes signalés par ce symbole indiquent des situations dan-
gereuses pouvant provoquer des dommages sur le véhicule en
cas de non-respect des consignes.

Conseil :

Le texte signalé par ce symbole fournit des informations complémen-
taires importantes.

La société AUDI AG décline toute responsabilité en
cas de non-respect de la présente notice de montage.

2 Remarques

2.1 Consignes de sécurité

Veuillez lire attentivement la présente notice de montage avant
de procéder au montage. Le non-respect des instructions de
la notice de montage et des consignes de sécurité peut nuire a
votre propre sécurité et a celle de tiers.

Il incombe au conducteur de s’assurer que sa visibilité et son
audition ne sont pas affectées par son chargement ou I’état du
véhicule.

Confiez toute réparation ou tout remplacement de piéces a un
spécialiste.

Avant chaque trajet, vérifiez le bon positionnement et le bon
montage de I'ensemble des vissages et des fixations des élé-
ments de transport de base pour barres de toit et des éléments
de support; resserrez au besoin.

Vérifiez que les éléments de transport de base et I'objet a trans-
porter sont bien fixés :

¢ avant le départ;

e apreés environ 10 km;

* tous les 300 km environ sur les chaussées en bon état;

¢ d’autant plus fréquemment que la route est en mauvais état
(en cas de secousses).

Si vous ne vérifiez pas la fixation des éléments de transport
de base, et si vous ne resserrez pas les éléments de fixation le
cas échéant, des piéces risquent de se desserrer et de tomber,
méme lorsque le montage a été effectué correctement. Risque
d’accident!

En cas de probléme, réduisez votre vitesse, poursuivez jusqu’a
la prochaine aire de stationnement et resserrez les assemblages
vissés et les fixations des éléments de transport de base.

N’appliquez jamais de graisse sur les assemblages vissés.

Respectez impérativement les opérations et consignes de
sécurité décrites dans la présente notice pour le montage, la
manipulation et l'utilisation des éléments de transport de base
pour barres de toit.

¢ Tout écart par rapport a ces instructions peut entrainer le
desserrage des éléments de transport de base pour barres de
toit ou de I'élément de support monté.

* Les éléments de transport de base pour barres de toit sont
congus pour éviter tout dommage au véhicule dés lors qu'il
est monté, manipulé et utilisé correctement.

¢ Le constructeur décline toute responsabilité en cas de

dommages découlant du non-respect des instructions de
montage ou des avertissements.

Le comportement de conduite et de freinage et la sensibilité au
vent latéral du véhicule sont modifiés. Il convient d’adapter sa
conduite en conséquence. Risque d’accident!

La vitesse de conduite maximale de 130 km/h (81 mi/h) ne doit
pas étre dépassée. Par vent latéral fort, roulez prudemment, en
particulier :

¢ Lors du dépassement d’un poids lourd, en traversant les
ponts;

* En passant devant des haies, des arbres, des murs et des
batiments, ou divers autres obstacles.

© REMARQUE

* Afin d’éviter tout endommagement du véhicule, ouvrez avec
précaution le capot arriére aprés avoir chargé de longs ob-
jets. Sur les véhicules équipés d’un capot arriére a ouverture
automatique, il est recommandé d’adapter I’angle d’ouverture
en conséquence — Notice d’utilisation de votre véhicule.

* Ne conduisez pas le véhicule dans une station de lavage si
les éléments de transport de base pour barres de toit sont
installés.

¢ La conduite avec I'élément de transport de base pour barres
de toit augmente la résistance de I'air, ce qui peut générer
des bruits de vent supplémentaires et faire consommer a
votre véhicule plus de carburant / d'énergie. Il est recomman-
dé de retirer I’élément de transport de base apreés utilisation.

¢ Lors du transport sur toit, respecter les prescriptions spéci-
fiques en vigueur dans le pays.
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2.2 Consignes de sécurité relatives au chargement

A MISE EN GARDE

Charge sur le pavillon

¢ Respectez et ne dépassez pas le poids total autorisé en
charge de 75 kg (165 Ib) pour I'ensemble élément de transport
de base pour barres de toit, éléments de support et charge-
ment.

Déformation

¢ Ne déformez pas I'élément de transport de base pour barres
de toit!

* Ne montez les éléments de support sur I'élément de transport
de base pour barres de toit qu'aprés avoir posé I'élément de
transport de base sur les barres de toit!

Hauteur du véhicule modifiée

* Faites particulierement attention aux branchages pen-
dants, aux passages peu élevés, a la hauteur des entrées
de garages et a la hauteur maximale indiquée a I’entrée des
stationnements et des garages souterrains.

Répartition correcte du chargement

* Répartissez convenablement la charge supportée par le pavil-
lon sur les éléments de transport de base pour barres de toit;
évitez de placer le chargement sur un seul cété.

Largeur du chargement

¢ Le chargement ne doit pas déborder sur les cotés des
éléments de transport de base pour barres de toit ; évitez de
placer le chargement sur un seul coté.

2.3 Indications techniques

Caractéristiques techniques :

Poids propre des deux éléments de transport de base pour barres de
toit : environ 6 kg (13,2 Ib)

Calcul de la charge sur le pavillon :

Poids des éléments de transport de base pour barres de toit
(6 kg/13,21b)

+ Poids des éléments de support

+ Poids du chargement

= Charge maximale admissible sur le pavillon (75 kg / 165 Ib)

A\ WISE EN GARDE

Ne dépassez jamais :
¢ la charge maximale admissible sur le pavillon (75 kg/165 Ib)
* La charge maximale admissible sur essieu

* le poids total maximal autorisé en charge de votre véhicule —
Notice d’utilisation de votre véhicule.

2.4 Contenu de I’ensemble

Uni- Description Info

té(s)

1 Elément de transport | Marquage sur la face inférieure, a
de base avant gauche dans le sens de la marche

1 Elément de transport | Marquage sur la face inférieure, a
de base arriere gauche dans le sens de la marche

2 Profilé de recouvre- Longueur 1 250 mm
ment

1 Clé dynamomeétrique | 6 Nm

1 Notice de montage

2.5 Vue d’ensemble du montage

1 — Profilé de recouvrement (2x)
2 — Tube profilé (2x)

3 - Pied de soutien, partie supérieure (4x)
4 — Pied en tole (4x)
5 - Languette a goupille (4x)
6 — Ecrou rectangulaire (4x)
7 — Pied de soutien, partie inférieure (4x)
8 — Caoutchouc d’appui (4x)
9 - Vis 2,5 x 11 (8x)
10 — Clé dynamomeétrique 6 Nm
11 - Vis de serrage codée (4x)
12 — Rondelle M6 (4x)
13 - Griffe de barre de toit (4x)
14 — Ressort de pression (4x)
15 — Volet de recouvrement (4x)
16 — Coulisseau (4x)
17 — Capuchon profilé (4x)
18 — Vis a six pans creux M6 x 12 (4x)
19 - Etiquette (2x)
« « front left » (avant gauche) et « rear left » (arriére gauche)
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3 Montage

3.1 Travaux préalables

REMARQUE

La pose des éléments de transport de base pour barres de toit
doit étre effectuée par 2 personnes.

Si les éléments de support sont fixés sans écrou a rainure en T,
montez le profilé de recouvrement sur I'élément de transport de
base pour barres de toit avant le montage sur le véhicule.

Les instructions de montage sont valables pour les éléments de
transport de base pour barres de toit avant et arriére.

Disposez les éléments de transport de base pour barres de toit
a l'aide des étiquettes situées sur la partie inférieure gauche du
tube profilé pour chaque position de montage (gauche/droite et
avant/arriere).

Le montage est décrit a I'aide d’illustrations a la derniére page.

Indique au client comment monter I'élément de
transport de base pour barres de toit sur le véhicule.

Indique au client que I'élément de transport de base
pour barres de toit n'est pas a la bonne taille pour le
véhicule. Par exemple : s'il est trop large ou trop
étroit, il doit étre ajusté en atelier.
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1 Algemene aanwijzingen

Lees deze handleiding zorgvuldig door en let op de beschrijvingen bij
Gevaar, Voorzichtig, Opmerking en TIP voordat de basisdragers voor
de dakreling worden gemonteerd.

A GEVAAR

Teksten voorzien van dit symbool duiden op gevaarlijke situaties
waarin bij niet-inachtneming ernstig lichamelijk of dodelijk letsel
ontstaat.

Teksten voorzien van dit symbool duiden op gevaarlijke situaties
waarin bij niet-inachtneming zwaar lichamelijk letsel kan ont-
staan.

A voorzicHTIG

Teksten voorzien van dit symbool duiden op gevaarlijke situaties
waarin bij niet-inachtneming licht of middelzwaar lichamelijk
letsel kan ontstaan.

© OPMERKING

Teksten voorzien van dit symbool duiden op situaties waarin bij
niet-inachtneming schade aan het voertuig kan ontstaan.

TIP:

Teksten voorzien van dit symbool bevatten belangrijke aanvullende
informatie.

AUDI AG aanvaardt geen aansprakelijkheid als deze
montagehandleiding niet in acht is genomen.

2 Aanwijzingen

2.1 Veiligheidsinstructies

Lees aandachtig deze montagehandleiding voordat u met de
montage begint. Als u de montagehandleiding en de veiligheids-
instructies niet in acht neemt, brengt u uw eigen veiligheid en
die van anderen in gevaar.

De bestuurder is ervoor verantwoordelijk dat zijn gezichtsveld
en gehoor door de lading of de toestand van het voertuig niet
worden beinvloed.

Laat reparaties of vervanging van onderdelen door een vakgara-
ge uitvoeren.

Alle schroefverbindingen en de verbindingen van de basisdra-
gers voor de dakreling met de opbouwdelen moeten voor het
begin van iedere rit gecontroleerd worden om na te gaan of zij
nog goed vastzitten en op de juiste wijze zijn gemonteerd, even-
tueel natrekken.
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Controleer of de basisdrager en het te transporteren voorwerp
goed bevestigd zijn:

* voor aanvang van iedere rit,

¢ naca. 10 km rijden,

* op goede wegen telkens na ca. 300 km,

¢ op slechte wegen (oneffenheden) dienovereenkomstig vaker.

Als niet wordt gecontroleerd of de basisdrager stevig vastzit en
in voorkomende gevallen de bevestigingselementen niet worden
vastgedraaid, kan dit ondanks een deskundige montage leiden
tot het losraken en daardoor verloren raken van onderdelen —
gevaar voor ongevallen!

Bij veranderingen met beperkte snelheid doorrijden naar de
eerstvolgende stopmogelijkheid en de schroefverbindingen en
bevestigingen van de basisdragers opnieuw aanhalen.

Er mogen geen smeermiddelen voor de schroefverbindingen
worden gebruikt.

De in deze handleiding beschreven arbeidsstappen en veilig-
heidsinstructies voor het monteren, onderhouden en gebruiken
van de basisdragers voor de dakreling moeten beslist in acht
worden genomen.

* Afwijkingen kunnen ertoe leiden dat de basisdragers voor de
dakreling of het gemonteerde opbouwdeel losraken.

* De basisdragers voor de dakreling zijn zo geconstrueerd
dat er bij deskundige montage en deskundig onderhoud en
gebruik geen schade aan het voertuig kan optreden.

* Voor schade die ontstaat door het niet in acht nemen van de
montagevoorschriften of aanwijzingen, aanvaardt de fabri-
kant uitdrukkelijk geen aansprakelijkheid.

Het rij- en remgedrag evenals de zijwindgevoeligheid van het
voertuig veranderen. Pas uw rijstijl daaraan aan - gevaar voor
ongevallen!

De maximale rijsnelheid van 130 km/h (81 mph) mag niet worden
overschreden. Rijd bij sterke zijwind zeer voorzichtig:

* bij het inrijden en verlaten van de rijwind van een vrachtwa-
gen, bij het rijden over bruggen,

* bij het rijden langs struiken, bomen, muren, huizen en andere
hindernissen.

© OPMERKING

* Om beschadiging van het voertuig te voorkomen, moet er
bij de belading met langere voorwerpen op worden gelet dat
de achterklep voorzichtig wordt geopend. Als het voertuig
is voorzien van een automatisch bediende achterklep, wordt
geadviseerd om de openingshoek zo nodig aan te passen —
Bedieningshandleiding van uw voertuig.

* Niet met gemonteerde basisdragers voor de dakreling een
wasstraat binnenrijden.

* Bij het rijden met een basisdrager voor de dakreling neemt
de luchtweerstand toe, kan extra windgeruis optreden en
verbruikt uw auto meer brandstof/energie. Wij adviseren u de
basisdrager na gebruik te demonteren.

* Bij het transporteren van goederen op het dak moeten de
voorschriften in het betreffende land in acht worden geno-
men.
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2.2 Veiligheidsinstructies voor belading

A voorzicHTiG

Daklast

* Het maximaal toegestane totaalgewicht van basisdragers
voor de dakreling, opbouwdelen en laadvermogen van 75 kg
(165 Ibs) moet in acht worden genomen en mag niet worden
overschreden.

Spannen

* Elementen van de basisdrager voor de dakreling niet onder-
ling spannen!

¢ Pas na montage van de basisdragers voor de dakreling op
het voertuig de opbouwdelen op de basisdragers voor de
dakreling monteren!

Gewijzigde autohoogte

* Let speciaal op laaghangende takken, lage doorgangshoog-
ten, lage garage-inritten en hoogtebeperkingen in parkeerga-
rages.

Lading correct plaatsen

* Daklast op de juiste wijze op de basisdragers voor de dakre-
ling plaatsen, vermijd eenzijdige belading.

Lading in de breedte

* De lading mag niet rechts en links uitsteken ten opzichte van
de uiteinden van de basisdragers voor de dakreling. Vermijd
eenzijdige belading.

2.3 Technische aanwijzingen

Technische gegevens:

Eigen gewicht van de beide basisdragers voor de dakreling: ca. 6 kg
(13,2 Ibs.)

Bepaling van de aanwezige daklast:

Gewicht van de basisdragers voor de dakreling (6 kg /
13,2 Ibs)

+ Gewicht van het opbouwdeel

+ Gewicht van de lading

= = maximaal toegestane daklast (75 kg / 165 Ibs.)

A VooRrzicHTIG

Overschrijd nooit:
* de maximaal toegestane daklast (75 kg / 165 Ibs.)
¢ de maximaal toegestane aslasten

* het maximaal toegestane totale gewicht van uw voertuig
— Bedieningshandleiding van uw voertuig.

2.4 Leveringsomvang

Aantal | Beschrijving Info

1 Basisdrager voor Markering op de onderkant in de
rijrichting links

1 Basisdrager, achter Markering op de onderkant in de
rijrichting links

2 Profielafdekking Lengte 1250 mm

1 Momentsleutel 6 Nm

1 Montagehandleiding

2.5 Montageoverzicht

1 - Profielafdekking (2x)

2 - Profielbuis (2x)

3 - Bovenste deel steunvoet (4x)
4 - Voetplaat (4x)
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5 - Penlip (4x)
6 - Rechthoekige moer (4x)
7 - Onderste deel steunvoet (4x)
8 - Bevestigingsrubber (4x)
9 - Schroef 2,5 x 11 (8x)
10 - Momentsleutel 6 Nm
11 - Gecodeerde spanbout (4x)
12 - Ring M6 (4x)
13 - Relingklauw (4x)
14 - Drukveer (4x)
15 - Afdekklep (4x)
16 - Pasblokje (4x)
17 - Profielkap (4x)
18 - Inbusbout M6 x 12 (4x)
19 - Etiket (2x)
« "front left" en "rear left"
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3 Montage

3.1 Voorbereidende werkzaamheden

OPMERKING

De basisdragers voor de dakreling dienen door 2 personen te
worden gemonteerd.

Bij het bevestigen van de opbouwdelen zonder T-moer, de
profielafdekking op de basisdragers v66r de montage van de
basisdragers voor de dakreling op het voertuig monteren.

De beschrijving van de montage is van toepassing op de basis-
dragers voor de dakreling voor en achter.

Basisdragers voor de dakreling aan de hand van de etiketten
op de onderzijde van de linker profielbuis op de desbetreffende
montagepositie (links/rechts en voor/achter) plaatsen.

De montage wordt in geillustreerde vorm op de laatste pagina
beschreven.

Laat de klant zien hoe de basisdragers voor de
dakreling op het voertuig moet worden gemonteerd.

Laat de klant zien, wanneer de basisdrager voor de
dakreling niet op het voertuig past, bijv. doordat
deze te breed of te smal is, dat deze in de werkplaats
moet worden afgesteld.
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1

Antes de instalar los portaequipajes para los rieles de techo, lea
detenidamente estas instrucciones y tenga en cuenta las siguientes
descripciones sobre las advertencias: peligro, advertencia, precaucion,
aviso y consejo.

Indicaciones generales

A PELIGRO

Los textos con este simbolo indican situaciones peligrosas
que producen lesiones graves o incluso la muerte en caso de
incumplimiento.

Los textos con este simbolo indican situaciones peligrosas que
pueden producir lesiones graves o incluso la muerte en caso de
incumplimiento.

A\ PRECAUCION

Los textos con este simbolo indican situaciones peligrosas
que pueden producir lesiones leves o moderadas en caso de
incumplimiento.

Los textos con este simbolo indican situaciones que pueden
producir daios en el vehiculo en caso de incumplimiento.

CONSEJO:

Los textos con este simbolo contienen informacién adicional importan-
te.

AUDI AG no asume ninguna responsabilidad en caso
de que no se respeten estas instrucciones de monta-
je.

2 Avisos

2.1 Indicaciones de seguridad

Antes de comenzar el montaje, lea detenidamente estas instruc-
ciones de montaje. Si no se tienen en cuenta las instrucciones
de montaje o las indicaciones de seguridad, se pondra en peli-
gro la seguridad propia y la de terceros.

El conductor es responsable de que su visién y su audicion no
se vean limitados por la carga o por el estado del vehiculo.

Las reparaciones o la sustitucion de piezas deben ser llevadas a
cabo por un taller especializado.

Todos los tornillos y uniones de los portaequipajes y sus
respectivos accesorios deben ser verificados en que estén bien
colocados e instalados antes de comenzar cada viaje, y deben
ser ajustados en caso de ser necesario.

Comprobar que el portaequipajes y el objeto transportado estan

instalados correctamente:

* antes de cada viaje,

¢ después aprox. 10 km de conduccioén,

* en las carreteras en buen estado cada 300 km,

¢ en caminos en mal estado con mayor frecuencia (debido a
vibraciones).

Si no se comprueba la sujecién segura de los portaequipajes

Y, €n caso necesario, se vuelven a apretar los elementos de

fijacion, estos pueden aflojarse aunque el montaje sea correc-

to y, como consecuencia, se pueden soltar piezas: jpeligro de
accidente!

Si se notan cambios, reduzca la velocidad y continte la marcha
hasta poder realizar una parada, y apriete de nuevo los tornillos
y fijaciones del portaequipajes.

No utilice nunca lubricante en las uniones atornilladas.

Es esencial respetar siempre los pasos de trabajo y las indica-
ciones de seguridad descritos en estas instrucciones para el
montaje, el manejo y la utilizacién del portaequipajes para rieles
de techo.

¢ Sino se respetan estas instrucciones, el portaequipajes y su
carga podrian soltarse.

* Los portaequipajes para rieles de techo estan disefiados de
tal manera que no pueden producirse dafos en el vehiculo si
se montan, manejan y utilizan correctamente.

¢ El fabricante no asume ninguna responsabilidad por los
dafios que se produzcan a consecuencia de no respetar los
procedimientos de montaje o las indicaciones.

La sensacion de conduccion y de frenado, y la sensibilidad del
vehiculo al viento lateral cambian. Adapte su modo de conduc-
cion segun corresponda. jPeligro de accidentes!

No debe exceder una velocidad maxima de 130 km/h (81 mph).
Conduzca con especial cuidado cuando el viento lateral sea
fuerte:

e Al entrary salir de la estela de camiones, y al circular por
puentes.

e Al pasar junto a arbustos, arboles, muros, edificios y otros
obstaculos.

O nNota

e Para evitar que se produzcan daios al vehiculo, el porton tra-
sero debe abrirse con cuidado si se ha cargado con objetos
largos. En los vehiculos con portén trasero de accionamiento
automatico, se recomienda adaptar el angulo de apertura en
caso necesario; consulte el manual de instrucciones de su
vehiculo.

* No entrar en tuneles de lavado con el portaequipajes monta-
do.

e Cuando se conduce con un portaequipajes para rieles de
techo montado, aumenta la resistencia aerodinamica. Esto
puede producir ruidos adicionales a causa del viento y el
vehiculo consume mas combustible y energia. Por tanto, se
recomienda desmontar el portaequipajes después de usarlo.

* Al transportar objetos en el techo, se deben respetar las nor-
mas vigentes en cada pais.

14



Audi Q6 e-tron 2024 », Audi Q6 e-tron Sportback 2024 » m

2.2 Indicaciones de seguridad para la carga

A PRECAUCION

Carga sobre el techo

* Debe respetar y no sobrepasar el peso total maximo permiti-
do de los portaequipajes para rieles de techo, los accesorios
y la carga util de 75 kg (165 Ib).

Tensado

* No tensar las barras del portaequipajes para rieles de techo
una contra otra.

¢ Justo después de montar los portaequipajes en el vehiculo,
montar en estos los accesorios.

Altura del vehiculo modificada

* Ponga especial atencion a las ramas de arboles a baja altura,
a los pasos a baja altura, a las entradas en garajes y a las
limitaciones de altura en edificios de estacionamiento y gara-
jes subterraneos.

Colocacion de la carga de forma proporcionada

e Colocar la carga sobre el techo en el portaequipajes para
rieles de techo de forma proporcionada. Evitar colocarla en
un solo lado.

Carga a lo ancho

e La carga no debe sobresalir en el lado izquierdo y derecho de
los bordes de los portaequipajes para rieles de techo. Evitar
colocarla en un solo lado.

2.3 Indicaciones técnicas

Datos técnicos:

Peso propio de ambos portaequipajes para rieles de techo: aprox.
6 kg (13,2 Ib)

Determinacion de la carga sobre el techo existente:

Peso del portaequipajes para rieles de techo 6 kg (13,2 Ib)
+ Peso de los accesorios

+ Peso delacarga

= Carga sobre el techo maxima permitida 75 kg (165 Ib)

A PRECAUCION

No sobrepasar nunca:
* La carga maxima permitida del techo 75 kg (165 Ib)
* Las cargas maximas permitidas de los ejes.

¢ La masa maxima autorizada del vehiculo — Consultar el ma-
nual de instrucciones del vehiculo.

2.4 Volumen de suministro

Canti- | Descripcion Informacion

dad

1 Portaequipajes de- Identificacion en el lado inferior en
lantero direccion de marcha, izquierda

1 Portaequipajes Identificacion en el lado inferior en
trasero direccion de marcha, izquierda

2 Cubierta del perfil 1250 mm de longitud
Llave dinamométrica 6 Nm

1 Instrucciones de
montaje

2.5 Vista general de montaje

1 - Cubierta del perfil (2)
2 - Tubo de perfil (2)
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3 - Parte superior del pie de apoyo (4)
4 - Pie de chapa (4)
5 - Pestaiia (4)
6 - Tuerca rectangular (4)
7 - Parte inferior del pie de apoyo (4)
8 - Goma de apoyo (4)
9 - Tornillo 2,5 x 11 (8)
10 - Llave dinamométrica 6 Nm
11 - Tornillo de fijacion codificado (4)
12 - Arandela M6 (4)
13 - Abrazadera de riel (4)
14 - Muelle de compresion (4)
15 - Tapa de cubierta (4)
16 - Taco de corredera (4)
17 - Tapa del perfil (4)
18 - Tornillo Allen M6 x 12 (4)
19 - Etiqueta (2)
« "front left" (delante izquierda) y "rear left" (detras izquierda)
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3 Montaje

3.1 Trabajos preparatorios

El montaje de los portaequipajes para rieles de techo deben
realizarlo 2 personas.

Si los accesorios se fijan sin tacos con ranura en T, coloque la
cubierta del perfil sobre el portaequipajes antes del montaje en
el vehiculo.

La descripcion del montaje sirve para los portaequipajes delan-
tero y trasero para los rieles de techo.

Guiese por las etiquetas del lado inferior izquierdo de los tubos
de perfil para saber en qué posicion deben montarse los por-
taequipajes para rieles de techo (izquierda/derecha y delante/
detras).

El montaje se describe en la ultima pagina mediante imagenes.

Muestra al cliente como montar los portaequipajes
pararieles de techo.

aomo Muestra al cliente si los portaequipajes para rieles

de techo no se ajustan al vehiculo, p. ej.: son
\ demasiado anchos o demasiado estrechos y se
deben modificar en el taller.
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1 Avvertenze generali

Leggere attentamente queste istruzioni e rispettare i messaggi di
pericolo, avviso, precauzione, avvertenza e raccomandazione prima di
montare le "barre portatutto per il mancorrente del tetto".

A PERICOLO

| testi con questo simbolo contengono informazioni relative a
situazioni pericolose. La mancata osservanza causa la morte o
lesioni gravi.

| testi con questo simbolo contengono informazioni relative a
situazioni pericolose. La mancata osservanza puo causare la
morte o lesioni gravi.

A cauTELA

| testi con questo simbolo contengono informazioni relative a si-
tuazioni pericolose. La mancata osservanza puo causare lesioni
da lieve a media entita.

© AVVERTENZA

| testi con questo simbolo contengono informazioni relative a
determinate situazioni. La mancata osservanza puo causare
danni al veicolo.

CONSIGLIO:

| testi con questo simbolo contengono informazioni supplementari
importanti.

AUDI AG non si assume alcuna responsabilita in
caso di inosservanza delle presenti istruzioni per il
montaggio.

2 Avvertenze

2.1 Avvertenze di sicurezza

Prima di iniziare le attivita di montaggio, leggere attentamente
le presenti istruzioni per il montaggio. Il mancato rispetto delle
istruzioni per il montaggio e delle avvertenze di sicurezza com-
promette la sicurezza del conducente e di terzi.

Il conducente del veicolo dovra fare in modo che il carico o lo
stato del veicolo non pregiudichino la propria visione e il proprio
udito.

Le riparazioni o la sostituzione di componenti devono essere
eseguite da un'officina specializzata.

Prima di mettersi in viaggio, controllare sempre che tutti i colle-
gamenti a vite e i raccordi delle barre portatutto per il mancor-
rente del tetto e dei componenti supplementari siano posizionati
e montati correttamente, serrare se necessario.
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Verificare che le barre portatutto e I'oggetto da trasportare siano
fissati saldamente:

prima di ogni viaggio,

dopo circa 10 km,

su percorsi in buone condizioni ogni 300 km circa,

di conseguenza pill spesso su percorsi in cattive condizioni
(vibrazioni).

Se non si verifica il corretto fissaggio delle barre portatutto

ed eventualmente non si effettua un secondo serraggio degli
elementi di fissaggio, nonostante la corretta applicazione puo

verificarsi I'allentamento e quindi la perdita dei componenti.
Pericolo di incidente!

In caso di variazioni, portarsi a velocita ridotta fino alla succes-
siva piazzola di sosta e serrare tutte le viti e i fissaggi delle barre
portatutto.

Non utilizzare lubrificanti sui raccordi a vite.

Attenersi assolutamente alle fasi di lavoro e alle avvertenze di
sicurezza per il montaggio, la manipolazione e I'uso delle barre
portatutto per il mancorrente del tetto descritte in queste istru-
zioni.

Eventuali scostamenti possono causare I'allentamento delle
barre portatutto per il mancorrente del tetto o dei componenti
montati.

Le barre portatutto per il mancorrente del tetto sono costru-
ite in modo che in caso di montaggio, manipolazione e uso
corretti non si verifichino danni al veicolo.

Il costruttore declina espressamente ogni responsabilita per
danni causati dalla mancata osservanza del procedimento di
montaggio o delle avvertenze indicate.

Con il montaggio si modifica il comportamento del veicolo
durante la marcia e la frenata, nonché la sensibilita al vento
trasversale. Adeguare di conseguenza lo stile di guida. Pericolo
di incidenti!

Non superare la velocita di guida massima di 130 km/h. In caso
di forte vento trasversale, procedere con estrema cautela:

In entrata e in uscita nelle zone sottovento degli autocarri,
nell'attraversare ponti

Nel passare davanti a cespugli, alberi, muri e case nonché
altri ostacoli

© AVVERTENZA

Per evitare danni al veicolo, dopo aver caricato gli oggetti piu
lunghi aprire con la massima cautela il portellone poste-
riore. Nei veicoli con portellone posteriore ad azionamento
automatico si consiglia di adattare eventualmente I'angolo di
apertura — Istruzioni per I'uso del veicolo.

Non entrare in un autolavaggio con le barre portatutto per il
mancorrente del tetto montate.

Guidando con le barre portatutto per il mancorrente del tetto
aumenta la resistenza aerodinamica, possono verificarsi
ulteriori fenomeni d'aeroacustica e il veicolo consuma piu
carburante/energia. Consigliamo quindi di smontare le barre
portatutto dopo l'uso.

Per i trasporti sul tetto del veicolo attenersi alle norme vigenti
specifiche del paese.
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2.2 Avvertenze di sicurezza per il carico

A CAUTELA

Carico sul tetto

¢ Rispettare e non superare la massa complessiva max. di
75 kg (165 Ibs) per le barre portatutto per il mancorrente del
tetto, i componenti supplementari e il carico.

Tensione

e Fare in modo che le barre portatutto per il mancorrente del
tetto non siano sotto reciproca tensione!

¢ Solo dopo aver montato le barre portatutto per il mancorrente
del tetto sul veicolo, procedere al montaggio dei componenti
sulle barre portatutto per il mancorrente del tetto!

Modifica dell'altezza del veicolo

* Prestare particolare attenzione a rami molto bassi, a passag-
gi bassi, a bassi ingressi garage, a limitazioni di altezza nei
parcheggi e nei garage sotterranei.

Ripartire uniformemente il carico

¢ Ripartire uniformemente il carico sulle barre portatutto per il
mancorrente del tetto, evitare di caricare un solo lato.

Carico distribuito sulla larghezza

¢ |l carico non deve sporgere dai bordi sul lato destro e sinistro

delle barre portatutto per il mancorrente del tetto, evitare di
caricare un solo lato.

2.3 Avvertenze tecniche

Dati tecnici:

Peso proprio delle due barre portatutto per il mancorrente del tetto: ca.
6 kg (13,2 Ibs.)

Calcolo del peso presente sul tetto:

Peso delle barre portatutto per il mancorrente del tetto (6 kg
/13,2 Ibs.)

+ Peso del componente

+ Peso del carico

= Carico massimo consentito sul tetto (75 kg)

6 - Dado rettangolare (4 pz.)
7 - Parte inferiore del piede di appoggio (4 pz.)
8 - Gommino di appoggio (4 pz.)
9 - Vite 2,5 x 11 (8 pz.)
10 - Chiave dinamometrica 6 Nm
11 - Vite di serraggio codificata (4 pz.)
12 - Rondella M6 (4 pz.)
13 - Gancio del mancorrente (4 pz.)
14 - Molla antagonista (4 pz.)
15 - Sportello dei tiranti della capote (4 pz.)
16 - Corsoio (4 pz.)
17 - Tappo profilo (4 pz.)
18 - Vite a brugola M6 x 12 (4 pz.)
19 - Etichetta (2 pz.)
« “front left” e “rear left”

ZUB-GTQ608|

A cauTELA

Non superare mai:
e il carico massimo consentito sul tetto (75 kg / 165 Ibs.)
¢ il carico massimo per asse consentito

* il peso complessivo massimo consentito del veicolo — Istru-
zioni per l'uso del veicolo.

2.4 Fornitura

Unita | Descrizione Info

1 Barra portatutto Contrassegno sul lato inferiore
anteriore sinistro nella direzione di marcia

1 Barra portatutto Contrassegno sul lato inferiore
posteriore sinistro nella direzione di marcia

2 Copertura del profilo Lunghezza 1250 mm

1 Chiave dinamometrica | 6 Nm

1 Istruzioni per il mon-
taggio

2.5 Vista d'insieme

1 - Copertura del profilo (2 pz.)

2 - Tubo profilato (2 pz.)

3 - Parte superiore del piede di appoggio (4 pz.)
4 - Piede in lamiera (4 pz.)

5 - Linguetta per perno (4 pz.)
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3 Montaggio

3.1 Operazioni preliminari

© AVVERTENZA

Per eseguire il montaggio delle barre portatutto per il mancor-
rente del tetto occorrono 2 operatori.

Al fissaggio di componenti senza chiocciola, montare la copertu-
ra del profilo sulla barra portatutto per il mancorrente del tetto
prima del montaggio sul veicolo.

La descrizione del montaggio vale per le barre portatutto per il
mancorrente del tetto anteriori e posteriori.

Assegnare le barre portatutto per il mancorrente del tetto in
base alle etichette poste sul lato inferiore sinistro del profilo
della relativa posizione di montaggio (sinistra/destra e anteriore/
posteriore).

Il montaggio é illustrato alle ultime pagine.

Mostra al cliente come montare le barre portatutto
per il mancorrente del tetto sul veicolo.

Mostra al cliente se le barre portatutto per il
mancorrente del tetto non si adattano al veicolo, ad
es. se sono troppo larghe o troppo strette, e se

devono essere regolate in officina.
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1 VsSeobecné pokyny

Pred zahajenim montéze ,zakladnich nosi¢t pro podélny stfesni nosi¢
si peclivé prectéte tento navod, pozornost vénuijte vSem bezpecnostnim
upozornénim, vystraham, pokyntim a tipdm.

A\ NEBEZPECI

Texty s timto symbolem upozornuji na nebezpecné situace, které
budou mit pfi nerespektovani téchto pokynu za nasledek smrt
nebo vazna zranéni.

Texty s timto symbolem upozornuji na nebezpecné situace, které
mohou mit pfi nerespektovani téchto pokynt za nasledek smrt
nebo vazna zranéni.

A\ BEZPEGNOSTNi UPOZORNENI

Texty s timto symbolem upozornuji na nebezpecné situace, které
mohou mit pfi nerespektovani téchto pokynt za nasledek lehka
nebo stredné tézka zranéni.

© UPOZORNENI

Texty s timto symbolem upozornuji na situace, které mohou
mit pfi nerespektovani téchto pokynti za nasledek poskozeni
vozidla.

TIP:

Texty opatfené timto symbolem obsahuji dulezité doplfiujici informace.

Spolec¢nost AUDI AG nezodpovida za Skody vzniklé
nedodrzovanim tohoto montazniho navodu.

2 Pokyny

2.1 Bezpecnostni pokyny

Pfed zahajenim montaze si pozorné prectéte tento montazni
navod. Pfi nedodrzeni montazniho navodu a bezpeénostnich
pokynti ohrozujete svou bezpecénost a bezpecnost dalSich osob.

Ridi¢ je zodpovédny za to, ze jeho vyhled a sluch nebude ome-
zen nakladem nebo stavem vozidla.

Opravy a vyménu soucasti nechte provést v odborném servisu.

Pred zacatkem kazdé jizdy je tfeba zkontrolovat vSechna Sroubo-
va spojeni a ostatni spoje pficného nosniku a nastavbovych dild,
zda jsou spravné usazeny a namontovany, a v pripadé potreby je
dotahnout.
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Zkontrolujte, zda jsou zakladni nosice a prepravované predméty
pevné uchyceny:

vzdy pred jizdou,

po cca 10 ujetych kilometrech,

na dobrych silnicich cca kazdych 300 km,

na nekvalitnich silnicich (moznost otfesii) podle situace
Castéji.

Pokud nezkontrolujete a v pfipadé potieby nedotahnete uchy-
ceni zakladnich nosi¢d a upeviovacich prvkil, maze dojit i pfi
odborné montazi k jejich uvolnéni a nékteré ¢asti mohou spad-
nout — nebezpeéi dopravni nehody!

Pokud zpozorujete zmény, snizte rychlost, pri nejblizsi prilezi-
tosti zastavte a dotahnéte Sroubové spoje a upevnéni zakladnich
nosicu.

Na Sroubovych spojich nepouzivejte maziva.

Pracovni postupy popsané v tomto navodu a bezpecnostni
pokyny k montazi, manipulaci a pouzivani zakladnich nosicti pro
podélny stiesni nosic je nutné bezpodminec¢né dodrzovat.
Odchylky mohou vést k tomu, ze se uvolni zakladni nosice
pro podélny stiesni nosi¢ nebo namontované nastavbové
dily.

Zakladni nosice pro podélny stfesni nosi¢ jsou zkonstruo-
vany tak, aby pfi spravné montazi, manipulaci a pouzivani
nemohlo dojit k poskozeni vozidla.

Za Skody vzniklé nedodrzovanim predepsaného postupu
montaze a dalSich pokynt vyrobce vyslovné nepiebira zadné
ruceni.

Jizdni a brzdné vlastnosti vozidla a jeho citlivost na bo¢ni vitr
se méni. Tomu je tieba pfizplsobit zpisob jizdy — nebezpedi
nehody!

Neprekracujte maximalni rychlost 130 km/h (81 mph). Pokud
fouka silny vitr, jed'te velice opatrné:

pri vjizdéni do vétrného stinu nakladniho vozidla a vyjizdéni
z néj, prejizdéni mostu,

pFi mijeni ke, stromu, zdi, domu a jinych prekazek.

© UPOZORNENI

Pti nalozeni delSich pfedmétu je nutné otevirat zadni kapotu
opatrné, aby nedoslo k poskozeni vozidla. U vozidel s auto-
matickym otviranim zadni kapoty se doporucuje pripadné
prizpusobit thel otevieni — navod k obsluze vozidla.

S namontovanymi zakladnimi nosici pro podélny stresni
nosi¢ nejezdéte do mycky.

Pri jizdé se zakladnim nosi€em pro podélny stresni nosic
se zvysuje odpor vzduchu, mohou vznikat dal$i zvuky vétru
a vase vozidlo spotifebovava vice paliva/energie. Doporucuje-
me proto zakladni nosi¢ po pouziti demontovat.

Pfi prepravé na stiese dodrzujte platné predpisy daného
statu.




Audi Q6 e-tron 2024 », Audi Q6 e-tron Sportback 2024 » m

2.2 Bezpecnostni pokyny k nakladani

A BEZPECNOSTNi UPOZORNENI

Zatizeni strechy

* Dodrzujte maximalni pripustnou celkovou hmotnost zaklad-
niho nosice pro podélny stfesni nosi¢, nastavbovych dilt
a uzitecného nakladu 75 kg (165 Ibs). Nesmi byt prekrocena.

PriliSné utazeni

* Neutahujte zakladni nosi¢e pro podélny stresni nosic proti
sobé!

* Nejprve namontujte zakladni nosi¢ pro podélny stresni nosi¢
na vozidlo. Poté namontujte nastavbové dily na zakladni
nosic¢ pro podélny stresni nosic!

Zménéna vyska vozidla

* Zohlednéte vysku vozidla hlavné u nizko visicich vétvi, niz-
kych podjezdi, nizkych vjezdi do garaze a omezeni vysky pfi
jizdé ve verejnych garazich.

Rovnomérné rozlozeni nakladu

¢ Naklad na zakladnich nosic¢ich pro podélny stfesSni nosi¢ rov-
nomérné rozlozte, zabrante jednostrannému zatizeni.

Nakladani na Sirku

* Naklad nesmi vpravo a vlevo presahovat hrany zakladnich
nosic¢u pro podélny sties$ni nosic, zabrante jednostrannému
zatizeni.

2.3 Technické pokyny

Technické udaje:

Vlastni hmotnost obou zakladnich nosict pro podélny stfesni nosic: cca
6 kg (13,2 Ibs)

Zjisténi aktualniho zatizeni strechy:

Hmotnost zakladnich nosi¢a pro podélny stresni nosic (6 kg /
13,2 Ibs)

+ Hmotnost nastavbového dilu

+ Hmotnost uziteéného nakladu

= = maximalni pfipustné zatizeni strechy (75 kg / 165 Ib)

A\ BEZPEGNOSTNi UPOZORNENI

Nikdy neprekracujte:
¢ Maximalni pfipustné zatizeni stirechy (75 kg / 165 Ibs)
* Maximalni pfipustné zatizeni naprav

* Maximalni pfipustna celkova hmotnost vozidla —> navod
k obsluze vozidla.

2.4 Rozsah dodavky

Kusi | Popis Informace

1 Zakladni nosi¢ predni | Oznaceni na spodni strané ve
sméru jizdy vlevo

1 Zakladni nosi¢ zadni | Oznaceni na spodni strané ve
smeru jizdy vlevo

2 Profilovy kryt Délka 1250 mm

1 Momentovy kli¢ 6 Nm

1 Montazni navod

2.5 Prehled montaze

1 — Profilovy kryt (2x)

2 - Profilova trubka (2x)

3 — Horni dil podpérné nohy (4x)
4 — Plechova noha (4x)
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5 — Rozpéra (4x)
6 — Hranata matice (4x)
7 — Spodni dil podpérné nohy (4x)
8 — Gumova podlozka (4x)
9 - Sroub 2,5 x 11 (8x)
10 — Momentovy kli¢ 6 Nm
11 — Kédovany upinaci Sroub (4x)
12 — Podlozka M6 (4x)
13 - Prichytka (4x)
14 — Tlaéna pruzina (4x)
15 — Kryt (4x)
16 — Kluzatko kulisy (4x)
17 - Profilové vicko (4x)
18 — Sroub s vnitinim Sestihranem M6 x 12 (4x)
19 - Etiketa (2x)
- front left” a rear left"

ZUB-GTQ608|

3 Montaz

3.1 Pripravné prace

UPOZORNENI

Montaz zakladnich nosi¢u pro podélny stie$ni nosi¢ by mély
provadét 2 osoby.

PFi upeviovani nastavbovych dilt bez viozky do T-drazky na-
montujte profilovy kryt na zakladnim nosic¢i pro podélny stresni
nosi¢ pred montazi na vozidlo.

Popis montaze plati pro predni a zadni zakladni nosi¢ pro podél-
ny stfesni nosic.

Podle etiket na levé spodni strané profilu pripravte zakladni
nosice pro podélny stiesni nosi¢ pro danou montazni polohu
(vlevolvpravo a vpredu/vzadu).

Montaz je popsana v ilustracich na posledni strané.

Ukazuje zakaznikovi, jak namontovat zakladni nosi¢
pro podélny stresni nosi¢ na vozidlo.

Ukazuje zakaznikovi, kdy se zakladni nosi¢ pro
podélny stfes$ni nosi¢ na vozidlo nevejde, napriklad
je prilis Siroky €i uzky, a musi se proto nastavit

v dilné.
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1 OO6wwme ykasaHus

Mepen ycTaHOBKOW BaraxkHbIX Ayr ANS pevnnHra Kpbilin BHUMATENbHO
npoyTUTE AaHHOE PYKOBOACTBO M BbIMOMHANTE BO Bpemsi paboT ykasa-
HWs1, OTMEYEHHble cumBonamm "OnacHo", "BH1umaHune", "OcTopoxHO",
"YkasaHve" n "COBET".

A onacHo

TeKcTbl, OTMeYEHHbIE 3TUM CMMBOJIOM, YKa3bIBaloT Ha onac-
HOCTH, KOTOpPbIE NMPU HECOONIOAEHUM MHCTPYKLUIA NPUBOAAT K
CMepTenbHOMY UCXOAY UIU TSKeNbIM TpaBMam.

TeKcTbl, OTMEYEHHbIE 3TUM CUMBOSIOM, YKa3bIBalOT Ha onacHo-
CTU, KOTOpPbIe NPU HECOBNIOAEHUN UHCTPYKLUIA MOTYT NPUBECTU
K CMepTeribHOMY MCXOAY UMK TsXKeNnbIM TpaBMam.

A ocTtopoxHO

TeKcTbl, OTMEYeHHble 3TUM CUMBOJIOM, YKa3bIBalOT Ha ONMacHo-
CTU, KOTOPbIe NPU HECOGNIOAEHUM UHCTPYKLUIA MOTYT NPUBECTU
K TPaBMaM JIerkon u cpefHen CTENEHU THAKECTU.

© YKA3AHUE

TeKCTbl, OTMeUYEHHbIe 3TUM CUMBOJIOM, YKa3blBaloT Ha OnacHo-
CTU, KOTOpPble NpU HecoGNIAEHUN UHCTPYKLMIA MOTYT NPUBECTH
K MOBpPEXAEHUI0 aBTOMOGUIS.

COBET:

TekCTbl, OTMEYEHHbIE 3TVM CYMBOIIOM, COAEpXKaT AOMOMHUTENbHYO
BaXKHYI0 MHDOpMaLWIO.

Komnanus AUDI AG He HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3a
ywep6, BbiI3BaHHbLIN Heco6noaeHNeM yKa3saHMn JaH-
HOro PyKOBOACTBA MO MOHTaXYy.

2 YkasaHusna

2.1 YKka3zaHuA no TexHuKe 6e3onacHocTu

Mepea Hayanom MoHTaXa BHMMaTesNbHO NpoYuTanTe JaHHoe
PYKOBOACTBO NO MOHTaxy. B cnyyae HecobntogeHns ykasaHumn
PYKOBOACTBA MO MOHTaXy U yKa3aHWW No TeXHUKe 6e3onacHocTn
Bbl NnogBepraete onacHoOCTU cebsi n TPeTbUx nuu.

Bogutenb aBTOMOGUNS oTBeYaeT 3a TO, YTOObI FPy3 UIM COCTO-
fIHWe aBTOMOOUNSA He orpaHM4YmBanv BUOMMOCTb U HEe CHMXXanu
CINbIWLMOCTbD.

PeMOHT 1 3ameHy AeTanen Heo6XoAUMO NMOPYUUTL Creuuanmsm-
poBaHHOM MacTepPCKOW.

Mepen Hayanom no6on Nnoesakun Bce pe3bboBbIe U HbIE coeamn-
HeHus 6araXHbIx Ayr ans peﬁnMHra KpbIWWX U HaBeCHbIX AeTa-
e Heo6xo4MMO NPOBEPATL HA NpeaMeT Haasexallen nocagku
U YCTAHOBKU U nNpU HGOGXOAMMOCTM noaTAruBaThb.
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I'Iposepsw'lTe HaAeXHoOCTb KpenrneHus GaraxHbIix Ayr un nepeBo3un-
MbIX NpeamMeToB:

Kaxabl pa3 nepen Hayanom ABUXeHUS,

nocre npu6n. 10 km nyTw,

Ha xopoluen gopore npum. yepes kaxabie 300 Km,

Ha nnoxou gopore (Npu TpPsicke) COOTBETCTBEHHO Yalue.

Ecnu He npoBepATb HaAEXHOCTb KpenrneHus 6araxHbIxX Ayr
npu Heo6X0AMMOCTM HE NOATArNBaTb eMEHTbI KPenrneHus,
TO paxke Npy NPaBUNbLHOW YCTaHOBKE BO3MOXHO ocriabneHune
1 nocneayowas noreps Aetanen — onacHOCTb HECYACTHLIX
cnyyaeB!

Mpwu n3ameHeHuAX npocrefynTe Ha MOHUXEHHOW CKOPOCTU K 6nu-
)aulemMy BO3MOXXHOMY MeCTy OCTAaHOBKM M NOATsIHUTE pe3b6o-
Bble COEAUHEHUSA U KpenrneHusi 6araXxHbIX Ayr.

He ncnonb3yinTe cmasky Ansi pe3ab60BbIX COeaUHEHUN.

anl MOHTaxe U MCMOoNb30BaHUMN BGaraxHbIX Ayr ans peﬁnm-lra
KpbIWwn Heo6xoaumo CTporo co6nopatb WHCTPYKUUU U YKa3aHus
no TexHuKe 6e3onacHocTy, npuBeageHHble B JaHHOM pyKoBoA-
CcTBe.

OTCcTynneHus oT MHCTPYKLUIA MOTYT NPUBECTU K ocrabneHunto
KpenreHus 6araxHbix Ayr AnsA pennuHroB KpbIiwn unm ycra-
HOBIEHHbIX HABECHbIX AeTarnen.

BaraxHble Ayrum Ans pennuHra Kpbilwy CKOHCTPYUPOBaHbI Tak,
YTO NP Hagnexallem Ux MOHTaxe U UCNOoNb30BaHUN aBTOMO-
61Nb He MOXET ObITb NOBPEXAEH.

Ecnu ywep6 BO3HUK U3-3a HecobniogeHUs npeanucaHHom
nocriefoBaTeribHOCTM MOHTaXa MIN yKa3aHWuid, U3roToBUTENb
OTBETCTBEHHOCTM He HeceT.

XopoBble XxapakTepUCcTUKM, MoBeAeHNe NPy TOPMOXKEHMUM, A Tak-
e YyBCTBUTENbHOCTb aBTOMOGUIIA K GOKOBOMY BETpPY U3MEHS-
toTcAA. CooTBeTCTBYOLWMM 06pa3oM U3MEHUTe MaHepy BoOXAeHUs
— OMacHOCTb HeCYACTHbIX cry4aeB!

3anpelyaeTcs npeBbillaTh MaKCUManbHYH CKOPOCTb ABUXEHUS
B 130 km/4 (81 muns/y). Mpu cunbHom 6oKOBOM BeTpe criegyeT
ObITb 0COGEHHO OCTOPOXHbIM:

° npu Bbesae B BO3AYLUHbIN NOTOK 3a FPy30BbIM aBTOMOGUEM
1 Bble3fe U3 Hero, Npu npoesae no MocTam,

npu npoesae MUMO KyCTOB, IePEBLEB, CTEH, OMOB U NMPOYMUX
nperpag.

© YKA3AHUE

[ns npenoTBpalleHUs NoBpeXxaeHUs aBTOMOGUNS Npy TpaHc-
NOpPTUPOBKE ANIMHHbIX NPeAMeTOB HEO6X0AUMO CreauTb 3a
TeM, YTOObI KpbILKa 6araXxHuMKa oTKpbiBariacb OCTOpOXHoO. B
aBTOMOGUIAX C aBTOMAaTUYECKU OTKPbIBAIOLENCA KPbILKOW
6araxxHMka pekoMeHAyeTcsi NpU He06XoAUMOCTU U3MEHUTb
yron oTkpbiBaHUsi — PyKoBOACTBO Mo 3KcnsyaTauMyM aBToMo-
ouns.

He Bbe3xanTe Ha MOMKY C yCTaHOBNEHHbIMU GaraXXHbIMU
Ayramuv ons penrnuHra KpblILu.

Mpwu ABMXKEHUU ¢ GaraXHbLIMU Ayramu Ans PerrnuHra Kpbiwm
NoBbILWAeTCs CONPOTUBNEHNE BO3AyXa, BO3MOXHO NOsB-
neHve [ONONHUTENBHOrO WyMa, a aBTOMOGUIb pacxoayeTt
6onblue Tonnuea / aHeprun. PekoMeHayeTcsi AEMOHTMpPOBaTh
6araxHble Ayrv nocrie UCNonb30BaHWS.

Mpu TpaHCNOPTMPOBKe Ha Kpbille HE06X0AMMO YUUTLIBATL
AeiCTBylOLME HAaUMOHaNbHbIe NpeanucaHusl.
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2.2 Yka3aHus Nno TexHuKe 6e3onacHOCTU Npu 3arpyske

A octoroxHo

Harpyska Ha Kkpblly

¢ HeobxoauMo yuuTbiBaTb M He NpeBbIWaTb MaKCUManbHbIN
[OoNyCTUMbIN 06K Bec GaraxHbIx Ayr AN perunuHra
KpbILKY, HABECHbIX AeTarie u rpysa, CocTaBnsiioWnm 75 Kr
(165 cdyHTOB).

HarsxxeHune

* He nepekalumBaTtb 6araxHble Ayrv AN pernvHra Kpbiwm
OTHOCUTENbLHO Apyr Apyra!

* YcTaHaBnuBaNTe HaBeCHble AeTanu Ha 6araxHble ayru ans
peunrnuHra Kpbily TONbLKO Nocrie MOHTaXa 6araxHbIX Ayr Ans
pennuHra Kpbiwm!

N3meHeHHasi BbicOTa aBTOMOGUNA
¢ Oco60e BHMMaHMe obpalyaiTe Ha HA3KO BUCSHLLME BETBMU,
HU3KUe npoe3abl, rMy6okue BLe3abl B rapaxu, orpaHuye-

HUA MO BbICOTE HA MHOIOSAAPYCHbIX CTOSIHKaxX U B N0A43€MHbIX
rapaxax.

PacnpeneneHue rpysa c y4yeToM Harpys3ku

* YknagbiBanTe rpy3 Ha 6araxHble Ayru Ans pennuHra Kpbiwm
C y4YeToM pacnpeferneHusi Harpysku, uséeramte ogHOCTOPOH-
HeWn Harpyskw.

LLinpuHa rpysa

e Tpy3 He AomKeH BbICTynaTb cneBa U cnpaBsa 3a kpas 6arax-
HbIX AYr ANSA PeNnuHra Kpblliv, ndderaite o4HOCTOPOHHEN
HarpysKku.

2.3 TexHU4YecKue ykasaHus

TexHUYeCcKMe XxapaKTepUCTUKN:

CobcTBeHHbIN BeC ABYX BaraxHbIX Ayr ANA pennuHra: oK. 6 Kr
(13,2 cpyHTa)

PacueT umetoLleicsl Harpy3ku Ha KpbliLly:

Bec GaraxHbIx ayr ans peunuHra kpbiwm (6 kr/ 13,2 dyHTa)
Bec HaBecHoW geTanu

Bec nonesHoro rpysa

MaKCUMarbHO AONYCTUMas Harpy3ka Ha Kpbiwy (75 kr /
165 dyHTOB)

A octorPoxHo

3anpelyaerca npeBbIlLATh:

° MaKcuMMarbHO AONYCTUMYIO Harpy3ky Ha Kpbiwy (75 kr /
165 cbyHTOB)

* MaKCUMMarnbHO AONYCTUMYHO Harpy3ky Ha ocb

¢ PaspelueHHas MakcuManbHas Macca Ballero aBTomoounsi
— PykoBogcTBO no akcnnyaTtauum aBTomoouns.

2.4 KomnneKkT nocTtaBKu

KonBo | OnucaHue WHdopmarusna

1 MepenHss 6araxHas O603HaYeHne Ha HUXKHe neBow
ayra CTOPOHE MO XOAY ABWKEHNS

1 3aaHasa GaraxHas O603HaYeHne Ha HUXKHe neBow
ayra CTOPOHE MO XOAY ABWKEHNS

2 MpodunbHas 3a- OnnHa 1250 mm
rmyLika

1 HvHamometpuyeckun | 6 Hm
KItoY

1 PykoBogcTteo no
MOHTaxy

2.5 Cxema MOHTaxa
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1 - MpodunbHas 3arnyLuka (2 Wr.)
2 - NpodmnbHas Tpy6a (2 wr.)
3 - BepxHsas 4YacTb onopbi (4 WT.)
4 - OnopHasa nnacTuHa (4 wr.)
5 - Haknapka c sisblykamm (4 wr.)
6 - KsappaTtHas ranka (4 wr.)
7 - HuxHsasa yacTb onopsbl (4 wWT.)
8 - PeanHoBas Haknapgka (4 wr.)
9 - BuHT 2,5 x 11 (8 wiT.)
10 - AuHamomeTpuUyeckum ki 6 Hm
11 - KoAgMpoBaHHbIN CTAXHOMW BUHT (4 WIT.)
12 - Wan6a M6 (4 wr.)
13 - 3axBaT ans pewunuidra (4 wr.)
14 - HaxumHas npyxuHa (4 wr.)
15 - Kpblwka (4 wr.)
16 - KynucHbIi nonsyH (4 wr.)
17 - NMpodpnnbHbINA KONMNavok (4 WrT.)
18 - BUHT ¢ BHYTpPeHHMM wecTturpaHHnkom M6 x 12 (4 wr.)
19 - OTukeTKa (2 Wt.)
« front left ("cnepean cnesa") u rear left ("c3agu cnesa")

__ZUBVGTOSDS

3 MoHTax

3.1 NoaroroBuTenbHbIe PaboThl

© YKA3AHME

MoHTax 6araxHbIX Ayr ANA PeAsIHra Kpbily A0MKeH BbINos-
HATLCA 2 NULaMM.

Mpwn ycTaHOBKE HaBeCHbIX AeTanen 6e3 cyxapeun ansa T-06-
pa3HbIX Na3oB Nepes MOHTaXOM GaraXHbIX Ayr AN peunuHra
KPbILM HA aBTOMOGUNb HEO6XO0AMMO BCTaBUTb B GaraxkHyo ayry
npocdunbHyo 3arnyLuKy.

OnucaHue nopsiaka AeUCTBUM AeACTBUTENIBHO ANS nepegHen u
3aAHen GaraHoOW Ayru Ansi petrnvHra Kpbiwm.

MonoxeHue ycTaHOBKU (cneBal cnpaBa u cnepeau/ czagu) 6a-
raxxHou Ayrv Ans pevnuHra Kpblliy onpeaensieTca no aTukeTke
Ha NeBoOW HWXHEN CTOPOHE NPodUNbLHON TPYOHLI.

MoHTax onucaH Ha UNMOCTPaLMAX Ha NocneaHen cTpaHuLe.

Moka3biBaeT KNUEHTY, KaK criefyeT ycTaHaBNMBaTb
GaraxHyo ayry Ans pevsiHra Kpbiliy Ha aBToMo-
ounb.

Moka3biBaeT KNUEHTY, Kakue 6araxHble Ayru ans
pPennuvHra KpbIiwmu He MOryT GbITb YCTaHOBMEHbI Ha
aBTOMOGOWUIb, Hanp., U3-3a CIINLLKOM GONbLUOK UNu
He4OCTaTOYHOW LWMPUHbI, U TPEOYIOT perynmpoBku B
aBTOMacTepPCKOM.
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1 Genel bilgiler

Lutfen bu kilavuzu dikkatlice okuyun ve "tavan citalari igin ana tasiyi-
cilan" monte etmeden énce tehlike, uyari, bilgi, not ve FAYDALI BILGI
aciklamalarini dikkate alin.

Bu sembolii iceren metinler, bunlara uyulmamasi halinde 6liim
veya agir yaralanmalara neden olacak tehlikeli durumlara isaret
eder.

Bu sembolii iceren metinler, bunlara uyulmamasi halinde 6liim
veya agir yaralanmalara neden olabilecek tehlikeli durumlara

Ana tasiyicilarin ve taginacak olan nesnenin saglam durdugunu
kontrol edin:

Her yolculuk 6ncesinde,

Yakl. 10 km seyir sonrasinda,

Diizgiin yollarda yakl. her 300 km'de bir,

Bozuk yollarda (sarsintilar) uygun sekilde daha sik.

Ana tasiyicinin saglam oturmasi kontrol edilmez ve sabitleme
elemanlari gerektiginde sikilmazsa usuliine uygun sekilde monte
edilmesine ragmen parcalar ¢oziilebilir ve diigebilir, kaza tehlike-
si bulunur!

Degisiklik olmasi durumunda en yakin mola yerine kadar diigiik
hizla gidin ve ana tasiyicidaki vida baglantilarini ve sabitlemeleri
tekrar sikin.

Vida baglantilarinda yaglama maddesi kullanmayin.

isaret eder.

A UYARI

Bu sembolii iceren metinler, bunlara uyulmamasi halinde hafif
veya orta dereceli yaralanmalara neden olabilecek tehlikeli du-
rumlara isaret eder.

Bu sembolii iceren metinler, bunlara uyulmamasi halinde aragta
hasara neden olabilecek durumlara isaret eder.

FAYDALI BiLGi:

Bu sembole sahip metinler dnemli ek bilgiler igerir.

Bu montaj kilavuzunun dikkate alinmamasi durumun-
da AUDI AG firmasi herhangi bir sorumluluk kabul
etmez.

2 Bilgiler

2.1 Giivenlik talimatlan

Kuruluma bagslamadan 6nce bu montaj kilavuzunu dikkatlice
okuyun. Montaj kilavuzuna ve giivenlik uyarilarina uymamaniz
halinde kendinizin ve liglincii kisilerin giivenligini tehlikeye
atmis olursunuz.

Siiriici, gorme ve isitme kabiliyetinin aragtaki yiik veya aracin
durumu nedeniyle engellenmemesinden kendisi sorumludur.

Onarimlar veya parca degisimleri bir teknik servis tarafindan
yapilmalidir.

Her seyir 6ncesinde tavan c¢italari icin ana tasiyicinin ve yapi par-
calarinin tiim vidalari ve baglantilari dogru oturma ve sabitleme
acisindan kontrol edilmeli, gerekirse sikilmaldir.
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Bu kilavuzda, tavan gitalari icin ana tasiyicilarin montaji ve kul-
lanimiyla ilgili olarak agiklanan is adimlarn ve giivenlik uyarilan
kesinlikle dikkate alinmalidir.

Sapmalar, tavan ¢italari icin ana tasiyicilarin veya monte edil-
mis olan yapi pargalarinin ¢éziilmesine neden olabilir.

Tavan citalari icin ana tasiyicilar, usuliine uygun montaj ve
kullanim durumunda aragta hasara yol agmayacak sekilde

tasarlanmistir.

Ongériilen montaj akigina veya bilgilere uyulmamasi nede-
niyle meydana gelen hasarlardan iiretici kesinlikle sorumlu
degildir.

Aracin siiriis ve fren davranigi ve yan riizgara olan hassasiyeti
degisir. Siirlis tarzini buna uygun sekilde uyarlayin, kaza tehlike-
si bulunur!

Maksimum 130 km/sa (81 mph) hiz agilmamalidir. Giiglii yan riiz-
gar olmasi halinde araci 6zellikle dikkatli bir sekilde kullanin:

Bir kamyonun riizgar siperine giris ve gikisinda, kopriilerin
tizerinden gegerken,

Caliliklarin, agaglarin, duvarlarin, evlerin ve de diger engelle-
rin yanindan gecerken.

O nNort

Aracta hasarlari 6nlemek i¢in uzun nesnelerin yiiklenme-
sinden sonra bagaj kapaginin dikkatli bir sekilde agilmasina
dikkat edilmelidir. Otomatik acilan bagaj kapakh araglarda
acihis acisinin gerektiginde uyarlanmasi 6nerilir — Aracinizin
kullanim kilavuzu.

Tavan citalan icin ana tasiyicilar monte edilmis haldeyken oto
yikama tesislerine girmeyin.

Tavan ¢italari ig¢in ana tasiyicilarla siiriis hava direncini artirir,
ilave riizgar sesi olusabilir ve araciniz daha fazla yakit/enerji
tiiketir. Ana tasiyicinin kullanimdan sonra sokiilmesi onerilir.

Tavan tasimaciliginda iilkeye 6zgii diizenlemeler dikkate
alinmahdir.
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2.2 Yiikleme ile ilgili glivenlik talimatlar

A UYARI

Tavan yuiki

* Tavan citalari i¢in ana tasiyicilar, yapi parcalari ve yiikle birlik-
te izin verilen maksimum 75 kg (165 Ib.) toplam agirlik dikkate
alinmali ve agilmamalidir.

Gerilim
e Tavan citalari i¢in ana tasiyicilan birbirine kargi gerdirmeyin!

e Tavan citalan icin ana tasiyicilar arag lizerine monte edildik-
ten sonra yapi pargalarini tavan citalari icin ana tasiyicilara
monte edin!

Degisen arag yuksekligi

» Ozellikle diisiik seviyede duran dallar, diisiik seviyeli gegisler,
diisiik seviyeli garaj girigleri, otoparklar ve garajlardaki yiik-
seklik sinirlamalarina dikkat edin.

Yiiklemenin yiike uygun yerlestirilmesi

e Tavan yiikiinii tavan gitalarinin ana tasiyicilarina, yiike uygun
sekilde yerlestirin, tek tarafli yiiklemeden kaginin.

Enine yiikleme

* Yiikler sagda ve solda tavan citalari icin ana tasiyicilarin ke-
narlan disina sarkmamalidir, tek tarafli yiiklemeden kaginin.

2.3 Teknik bilgiler

Teknik veriler:

Tavan citalari igin her iki ana tagiyicinin kendi agirligi: yakl. 6 kg
(13,21b.)

Mevcut tavan yiikiiniin belirlenmesi:

Tavan citalan icin ana tasiyicilarin agirhigi 6 kg (13,2 Ib.)
+ Yapi pargasinin agirhigi

+ Yiikleme agirhig

= lizin verilen maksimum tavan yiikii (75 kg/165 Ib.)

A uvar

Asagidakileri asla agsmayin:
* izin verilen maksimum tavan yiikii (75 kg/165 Ib.)
* izin verilen maksimum aks yiikleri

e Aracinizin izin verilen maksimum toplam agirlhigi — Aracinizin
kullanim kilavuzu.

2.4 Teslimat kapsami

Adet Aciklama Bilgi

1 On ana taglyic Sdrls yoninun solunda, alt kisim-
da isaretleme

1 Arka ana tasiyici Sdrls yéninun solunda, alt kisim-
da isaretleme

2 Profil kapagi Uzunluk 1250 mm

1 Tork anahtari 6 Nm

1 Montaj kilavuzu

2.5 Montaja genel bakis

1 - Profil kapagi (2x)

2 - Profil borusu (2x)

3 - Destek ayag list pargasi (4x)
4 - Sac ayagi (4x)

5- Pim baglama parcasi (4x)

6 - Dikdortgen somun (4x)

7 - Destek ayag: alt parcasi (4x)
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8 - Kauguk destek (4x)
9 - Civata 2,5 x 11 (8x)
10 - Tork anahtar1 6 Nm
11 - Kodlu sikma vidasi (4x)
12 - Pul M6 (4x)
13 - Rayh pence (4x)
14 - Baski yay1 (4x)
15 - Kapak klapesi (4x)
16 - Kayici blok (4x)
17 - Profil tapasi (4x)
18 - Alyan civata M6 x 12 (4x)
19 - Etiket (2x)
« "front left" (sol 6n) ve "rear left" (sol arka)
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3 Montaj

3.1 Hazirhik calismalari

Tavan ¢italari igin ana tasiyicilarin montaji 2 kisi tarafindan
yapilmalidir.

T kulis tagi olmadan yapi pargalarinin sabitlenmesi sirasinda,
tavan citalan igin ana tasiyicidaki profil kapagini montajdan 6nce
araca monte edin.

Montaj aciklamasi, tavan ¢italarinin 6n ve arka ana tasiyicilari
icin gecgerlidir.

ilgili takma pozisyonunun (sol/sag ve én/arka) sol profil borusu
alt kismindaki etiket yardimiyla tavan citalari icin ana tasiyicilari
atayin.

Montaj islemi, son sayfalarda resimlerle agiklanmistir.

Musteriye tavan citalari i¢in ana tasiyicinin arag
tizerine nasil monte edilecegini gosterir.

Miisteriye, tavan ¢italari ig¢in ana tasiyicinin araca
uymamasi durumunda (6r. gok genis veya ¢ok darsa)
tasiyicinin atdlyede ayarlanmasinin gerektigini
gosterir.
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1 Ogoblne wskazéwki

Przed rozpoczgciem montazu bagaznika na relingi nalezy uwaznie
przeczytac¢ niniejszg instrukcje i zastosowac sie do zalecen z oznacze-
niami Niebezpieczenstwo, Ostrzezenie, Ostroznie, Wskazéwka i RADA.

A\ NIEBEZPIECZENSTWO

Fragmenty oznaczone tym symbolem wskazujg niebezpieczne
sytuacje, ktore wskutek nieprzestrzegania zalecen prowadzg do
Smierci lub ciezkich obrazen.

Fragmenty oznaczone tym symbolem wskazujg niebezpieczne
sytuacje, ktore wskutek nieprzestrzegania zalecen moga prowa-
dzi¢ do smierci lub ciezkich obrazen.

A OSTROZNIE

Fragmenty oznaczone tym symbolem wskazujg niebezpieczne
sytuacje, ktore wskutek nieprzestrzegania zalecen moga prowa-
dzi¢ do lekkich i umiarkowanych obrazen.

O WsKAZOWKA

Fragmenty oznaczone tym symbolem wskazuja sytuacje, ktére
wskutek nieprzestrzegania zalecen moga spowodowac uszko-
dzenia pojazdu.

RADA

Fragmenty oznaczone tym symbolem zawierajg wazne dodatkowe
informacje.

Firma AUDI AG nie ponosi odpowiedzialnosci za
uszkodzenia powstate na skutek nieprzestrzegania
instrukcji montazu.

2 Wskazowki

2.1 Instrukcje bezpieczenstwa

Przed rozpoczeciem montazu nalezy doktadnie przeczytaé
instrukcje montazu. Nieprzestrzeganie instrukcji montazu i
wskazéwek bezpieczenstwa stwarza zagrozenie dla uzytkownika
i innych oséb.

Kierowca jest odpowiedzialny za dopilnowanie, aby zatadunek i
stan pojazdu nie ograniczat jego pola widzenia i styszenia.
Naprawy i wymiane czesci nalezy przeprowadza¢ w specjali-
stycznym zakladzie.

Zawsze przed rozpoczeciem jazdy nalezy starannie sprawdzic i
w razie potrzeby dokreci¢ wszystkie ztagcza Srubowe i potgczenia
bagaznika na relingi i elementéw mocujacych.
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Nalezy sprawdzi¢ mocowanie bagaznika oraz transportowanego
przedmiotu:

przed kazdym rozpoczeciem jazdy,

po przejechaniu ok. 10 km,

na drogach dobrej jakosci co ok. 300 km,

na drogach ziej jakosci (powodujgcych wstrzasy) odpowied-
nio czesciej.

Brak kontroli mocowania bagaznika oraz niedokrecenie (w razie
potrzeby) elementéw mocujacych moze mimo prawidtowego
montazu prowadzi¢ do poluzowania i odigczenia czesci — niebez-
pieczenstwo wypadku!

W przypadku stwierdzenia zmian nalezy dojecha¢ ze zredukowa-
na predkoscia do najblizszego miejsca umozliwiajagcego postoj,
aby dokreci¢ ztacza srubowe i potaczenia bagaznika.

Nie nalezy uzywa¢ srodkéw smarnych na potaczeniach srubo-
wych.

Nalezy bezwzglednie przestrzega¢ podanych w niniejszej in-
strukcji wskazéwek dotyczacych bezpieczenstwa oraz poste-
powania podczas montazu bagaznika na relingi, jego obstugi i
eksploatacji.

Odstepstwa moga doprowadzi¢ do odtaczenia sie bagaznika
na relingi lub zamontowanego na nim elementu mocujacego.

Bagaznik na relingi zostat skonstruowany w taki sposob, aby
przy jego prawidtowym montazu, obstudze i eksploatacji nie
powodowac uszkodzen pojazdu.

Producent jednoznacznie wyklucza swojg odpowiedzialnos$¢
za szkody wynikte z nieprzestrzegania podanych zasad mon-
tazu lub wskazéwek.

Zachowanie pojazdu podczas jazdy i hamowania oraz jego
odpornos¢ na boczny wiatr zmieniajg sie. Odpowiednio dostoso-
wac¢ styl jazdy — niebezpieczenstwo wypadku!

Nie nalezy przekracza¢ maksymalnej predkosci jazdy 130 km/h
(81 mil/h). W przypadku silnego wiatru bocznego nalezy jechaé¢
ze szczeg6lng ostroznoscia:

podczas wjezdzania za pojazd ciezarowy lub wyjezdzania zza
niego, podczas przejezdzania przez mosty,

podczas mijania zarosli, drzew, muréw i budynkéw oraz
innych przeszkod,

O WsKAZOWKA

Aby unikna¢ uszkodzen pojazdu w przypadku zatadowania
dtuzszymi przedmiotami, nalezy ostroznie otwierac klape
tylnego bagaznika. W przypadku pojazdow z automatycznie
otwierang klapg tylng zaleca sie odpowiednie dostosowanie
kata otwierania — Instrukcja obstugi pojazdu.

Nie nalezy wjezdza¢ do myjni zzamontowanym bagaznikiem
dachowym na relingi.

Wskutek jazdy z bagaznikiem dachowym na relingi zwigksza
sig opor powietrza, co moze powodowac¢ dodatkowe odgtosy
a pojazd zuzywa wigcej paliwal/energii. Zaleca si¢ demontaz
bagaznika, jesli nie jest on uzywany.

Podczas transportu na dachu pojazdu nalezy przestrzegac¢
przepis6w obowigzujgcych w danym kraju.
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2.2 Instrukcje bezpieczenstwa dotyczace tadunku

A OSTROZNIE

Obciazenie dachu

* Nalezy przestrzega¢ maksymalnej dopuszczalnej masy
catkowitej bagaznika na relingi, elementéw mocujacych i
zaladunku, wynoszacej 75 kg (165 funtéw) i nie nalezy jej
przekraczaé.

Naprezenie

* Nie naprezac¢ bagaznika na relingi!

¢ Dopiero po zamontowaniu bagaznika dachowego na relingi
na pojezdzie mozna zamocowac na bagazniku na relingi
elementy mocujace!

Zmiana wysokosci pojazdu

* Nalezy zwracac¢ szczego6lng uwage na nisko zwisajace gatezie,
niskie przejazdy, niskie wjazdy do garazy, ograniczenia wyso-
kosci na parkingach pietrowych i w garazach podziemnych.

Zatadunek zgodny z dopuszczalnym obcigzeniem

e Ciezar tadunku umieszczonego na bagazniku na relingi nie
moze przekracza¢ dopuszczalnego obcigzenia, unika¢ jedno-
stronnego przetadowania.

Szerokos¢ tadunku

* Ladunek nie moze wystawac poza prawe i lewe krawedzie
bagaznika na relingi, unika¢ jednostronnego przetadowania.

2.3 Wskazowki techniczne

Dane techniczne:
Masa witasna obu czesci bagaznika na relingi: ok. 6 kg (13,2 funtéw)

Obliczenie obcigzenia dachu:

Masa bagaznika dachowego na relingi (6 kg / 13,2 funta)
+ Masa elementu mocujgcego

+ Masa tadunku

= Dopuszczalne maksymalne obciazenie dachu (75 kg /
165 funtow)

A OSTROZNIE

W zadnym razie nie przekraczac:

¢ dopuszczalnego maksymalnego obcigzenia dachu
(75 kg/165 funtow),

* maksymalnego dopuszczalnego nacisku na os

* maksymalnej dopuszczalnej masy pojazdu — Instrukcja
obstugi pojazdu.

2.4 Zakres dostawy

llos¢ Opis Informacja

1 Przedni bagaznik Oznakowanie na spodzie po lewej
stronie wzgledem kierunku jazdy

1 Tylny bagaznik Oznakowanie na spodzie po lewej
stronie wzgledem kierunku jazdy

2 Ostona profilu Dtugos$¢ 1250 mm

1 Klucz dynamome- 6 Nm

tryczny
1 Instrukcja montazu

2.5 Rysunek montazowy

1 - Ostona profilu (2x)
2 - Profil rurowy (2x)
3 - Gorna czes¢ podpory (4x)

27

4 - Stopka blaszana (4x)

5 - Lacznik (4x)

6 - Nakretka prostokatna (4x)

7 - Dolna czes$¢ podpory (4x)

8 - Gumowa naktadka (4x)

9 - Sruba 2,5 x 11 (8x)

10 - Klucz dynamometryczny 6 Nm
11 - Kodowana sruba mocujaca (4x)
12 - Podktadka M6 (4x)

13 - Zaczep relingu (4x)

14 - Sprezyna dociskowa (4x)

15 - Ostonka (4x)

16 - Kamien slizgowy (4x)

17 - Zaslepka profilu (4x)

18 - Sruba imbusowa M6 x 12 (4x)
19 - Etykieta (2x)

« front left” i rear left”

S =
ED26r- 000 1|

19 T
18/§
17— =
/

16

ZUB-GTQ608|

3 Montaz

3.1 Prace przygotowawcze

Montaz bagaznika na relingi powinien by¢ przeprowadzony przez
2 osoby.

W przypadku mocowania elementéw mocujacych bez wpustu
przesuwnego T przed zamontowaniem bagaznika a relingi na
pojezdzie nalezy zamontowac ostone profilu na bagazniku.

Opis montazu dotyczy przedniego i tylnego bagaznika na relingi.

Bagaznik na relingi umiesci¢ zgodnie z etykieta na spodzie pro-
filu rurowego z lewej strony w odpowiedniej pozycji montazowej
(lewa/prawa strona oraz przod/tyt).

Montaz jest przedstawiony w formie obrazkowej na ostatnich
stronach.

Pokazuje klientowi, jak zamontowany jest bagaznik
dachowy na relingi na pojezdzie.

Pokazuje klientowi, jesli bagaznik dachowy na relingi
nie pasuje na pojazd np. jest za szeroki lub za waski,
tak ze musi on zosta¢ ustawiony w warsztacie.
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2.5 REE

1- BMER (2x)
2 - B (2x)
3 - SZRH_EEB (4x)
4 - SRR (4x)
5 - $HRIHR (4x)
6 - sERZIEE (4x)
7 - ZRIEEB (4x)
8 - RIRIREL (4x)
9- 1822 2.5x 11 (8x)
10 - Hi%E3RF 6 Nm
11 - B4REGAYREIZIZ (4x)
12 - #E M6 (4x)
13 - 17Z=52R 1M (4x)
14 - [EF1%E (4x)
15- =8 (4x)
16 - BIR (4x)
17 - A2 5 (4x)
18 - 97 FZEE M6 x 12 (4x)
19 - 155 (2x)
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1

Antes de montar os "suportes de base para os rails no tejadilho”, ler
atentamente estas instru¢des e respeitar as descri¢cdes de perigo,
aviso, cuidado, indicagéo e DICA.

Indicagbes gerais

A PERIGO

Os textos com este simbolo indicam situagdes perigosas em
que a inobservancia das indicagdes causa ferimentos graves ou
a morte.

Os textos com este simbolo indicam situagdes perigosas em
que a inobservancia das indicagdes pode causar ferimentos
graves ou a morte.

A CUIDADO

Os textos com este simbolo indicam situagdes perigosas em
que a inobservancia das indicagdes pode causar ferimentos
ligeiros ou moderados.

© INDICACAO

Os textos com este simbolo indicam situagdes em que a inob-
servancia das indicagdes pode causar danos no veiculo.

DICA:

Os textos com este simbolo contém informagées adicionais importan-
tes.

A AUDI AG nao assume qualquer responsabilidade
em caso de inobservancia deste manual de monta-
gem.

2

2.1 Indicag6es de seguranga

Indicagoes

Antes de iniciar a montagem, ler atentamente este manual de
montagem. A inobservancia do manual de montagem e das
indicacoes de seguranca poée em risco a seguranga do préprio e
de terceiros.

O condutor é responsavel por assegurar que a sua visao e
audicao nao sao limitadas devido a sua carga ou ao estado do
veiculo.

As reparagoées e a substituicao de pecas tém de ser efetuadas
por uma empresa especializada.

Antes de cada viagem, todas as unides roscadas e ligagoes
dos suportes de base para os rails no tejadilho e as pegas de
montagem devem ser verificadas quanto a assentamento fixo e
instalagao correta e, se necessario, reapertadas.
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Verificar se os suportes de base e o objeto a transportar estao
bem fixados:

antes de iniciar a viagem,

depois de percorrer cerca de 10 km,

em estradas em boas condigdes a cada 300 km,

em estradas em mas condigoes (vibragdes), com uma fre-
quéncia correspondente.

Se a fixagado segura dos suportes de base nao for verificada
e se os elementos de fixagdo nao forem reapertados quando
necessario, apesar de uma montagem correta, as pegas podem
soltar-se e, consequentemente, perder-se — Perigo de acidente!

No caso de alteragdes, continuar a conduzir a uma velocidade
reduzida até ao local mais préximo onde seja possivel parar e

voltar a apertar as unides roscadas e as fixagées dos suportes
de base.

Nao aplicar lubrificantes nas unides roscadas.

As operacgoes de trabalho e as indicagdes de seguranca descri-
tas neste manual tém de ser obrigatoriamente respeitadas para a
montagem, o manuseamento e a utilizagdo dos suportes de base
para os rails no tejadilho.

* Quaisquer divergéncias podem levar a que os suportes de
base para os rails no tejadilho ou a pe¢a de montagem insta-
lada se soltem.

Os suportes de base para os rails no tejadilho foram concebi-
dos para que ndao possam ocorrer danos no veiculo se forem
montados, manuseados e utilizados corretamente.

No caso de danos resultantes da inobservancia da sequéncia
de montagem ou das indicagdes especificadas, o fabricante
nao assume qualquer responsabilidade.

O comportamento de condugao e de travagem e a sensibilida-
de a ventos laterais do veiculo alteram-se. Adaptar o modo de
conducao em conformidade — Perigo de acidente!

Nao deve ser ultrapassada uma velocidade maxima de condugao
de 130 km/h (81 mph). Conduzir com especial cuidado no caso
de fortes ventos laterais:

Ao entrar e sair de zonas de deslocamento de ar de um veicu-
lo pesado, ao atravessar pontes,

Ao passar por arbustos, arvores, muros e casas, bem como
por outros obstaculos.

© INDICAGAO

Apo6s o carregamento de objetos compridos, é necessario ter
cuidado ao abrir a tampa da bagageira, para evitar danos no
veiculo. Em veiculos com tampa da bagageira acionada auto-
maticamente, recomendamos que o angulo de abertura seja
adaptado, se necessario — Manual de instrugées do veiculo.

Nao utilizar postos de lavagem automatica com os suportes
de base para os rails no tejadilho montados.

A conducgédo com o suporte de base para o rail no tejadilho
aumenta a resisténcia do ar, pode verificar-se ruido adicional
causado pelo vento e o veiculo ira consumir mais combus-
tivel/energia. Recomenda-se a desmontagem do suporte de
base apos a utilizagao.

No caso de transporte no tejadilho, devem ser respeitadas as
normas especificas do pais.
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2.2 Indicagoes de seguranga para o carregamento

A CUIDADO

Carga no tejadilho

¢ O peso bruto maximo admissivel dos suportes de base para
os rails no tejadilho, das pegas de montagem e da carga util
de 75 kg (165 Ibs) deve ser respeitado e ndo deve ser excedi-
do.

Aplicacao de tensao
* Nao apertar os suportes de base para os rails no tejadilho um
contra o outro!

* Montar primeiro os suportes de base para os rails no tejadi-
lho no veiculo, e s6 depois as pegas de montagem sobre os
suportes de base para os rails no tejadilho!

Alteragao da altura do veiculo

* Ter em especial atengdo ramos baixos, passagens com altura
reduzida, entradas de garagem baixas, limitagoes de altura

em edificios-garagem e parques de estacionamento subter-
raneo.

Distribuir a carga corretamente

» Distribuir a carga no tejadilho corretamente pelos suportes
de base para os rails no tejadilho, evitando concentrar a
carga apenas de um lado.

Carregamento na largura

* A carga nao deve sobressair das margens direita e esquerda
dos suportes de base para os rails no tejadilho; evitar con-
centrar a carga apenas de um lado.

2.3 IndicagoOes técnicas

Dados técnicos:

Peso dos dois suportes de base para os rails no tejadilho: cerca de
6 kg (13,2 Ibs)

Determinacgao da carga do tejadilho existente:

Peso dos suportes de base para os rails no tejadilho
(6 kg/13,2 Ibs)

+ Peso da pega de montagem

+ Peso da carga dtil

= Carga maxima admissivel no tejadilho (75 kg/165 Ibs)

A cuibabo

Nunca exceder:
¢ A carga maxima admissivel no tejadilho (75 kg/165 lIbs)
e As cargas maximas admissiveis sobre o eixo

* O peso bruto maximo admissivel do veiculo — Manual de
instrugoes do veiculo.

2.4 Volume de fornecimento

Unida- | Descrigdo Informacgoes

des

1 Suporte de base Identificagdo no lado inferior no
dianteiro sentido de marcha esquerda

1 Suporte de base Identificagdo no lado inferior no
traseiro sentido de marcha esquerda

2 Cobertura de perfil Comprimento 1250 mm
Chave dinamométrica | 6 Nm

1 Instrugbes de mon-
tagem

2.5 Panoramica de montagem

1 — Cobertura de perfil (2x)
2 — Tubo perfilado (2x)
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3 — Parte superior do pé de apoio (4x)
4 — Pé de chapa (4x)
5 — Patilha do pino (4x)
6 — Porca retangular (4x)
7 — Parte inferior do pé de apoio (4x)
8 — Borracha de apoio (4x)
9 — Parafuso de 2,5 x 11 (8x)
10 — Chave dinamométrica de 6 Nm
11 — Parafuso tensor codificado (4x)
12 — Anilha M6 (4x)
13 — Garra da barra (4x)
14 — Mola de pressao (4x)
15 — Tampa de cobertura (4x)
16 — Dado da corredica (4x)
17 — Capa de perfil (4x)
18 — Parafuso sextavado interno M6 x 12 (4x)
19 - Etiqueta (2x)
« "front left" e "rear left"

S =
ED26r- 000 1|

19 T
18/§
17— =
/

ZUB-GTQ608|

3 Montagem

3.1 Trabalhos preparatérios

INDICAGAO

Os suportes de base para os rails no tejadilho devem ser monta-
dos por 2 pessoas.

Ao fixar componentes de montagem sem linguetas em T, montar
a cobertura do perfil no suporte de base para o rail no tejadilho
antes de o montar no veiculo.

A descricdo da montagem aplica-se aos suportes de base para
os rails no tejadilho dianteiro e traseiro.

Colocar os suportes de base para os rails no tejadilho na
respetiva posi¢cdo de montagem (esquerdal/direita e dianteira/tra-
seira) utilizando as etiquetas na parte inferior do tubo perfilado
esquerdo.

A montagem é descrita de forma ilustrada nas ultimas paginas.

Mostra ao cliente como montar os suportes de base
para os rails no tejadilho no veiculo.

Mostra ao cliente que, se os suportes de base para
os rails no tejadilho ndo couberem no veiculo, por
exemplo, se forem demasiado largos ou demasiado
estreitos, tém de ser ajustados na oficina.
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1 OO6wwm ykasaHus

MOI‘IH, npoyeTtete BHUMATENHO Te3U UHCTPYKUUN U oﬁpreTe BHUMaHue
Ha onncaHudATa Ha onacHOCTUTe, npenynpexneHndaTa, npeanasHuTe
Mepku, 3abenexkute n cbBeTuTe, Npean aa moHtuparte ,OCHOBHa Ono-
pa 3a pencute Ha nokpuea“.

A onacHocT

TekcToBeTe C TO3M CUMBOJ yKasBaT onacHu cutyauuu, KOUTO e
MPUYMNHAT CMBPT UNKU TEXKKO HapaHABaHe, ako He ce cnasBar.

TekcToBeTe C TO3M CUMBOJI yKasBaT onacHu cutyauuun, KOUTo
6uxa mornu ga NMPUYNHAT CMBPT UNU TEXKKO HapaHABaHe, ako He
ce cnas3eart.

A BHUMAHUE

TekcToBeTe C TO3M CUMBOJI yKasBaT onacHu cutyauuun, KOUTo
MoraT Aa NPUYUHAT NeKn Unu cpegHn HapaHsaBaHUA, ako He ce
cnasBeart.

© YKA3AHUE

TekcToBeTe C TO3M CUMBOJ YKa3BaT cMTyaluuu, KOUTO MoraT ga
NMPUYMHAT yBpeXXaaHe Ha aBTOMOGMNa, aKo He ce cnasBar.

CbBET:

TekcToBeTe C TO3M CUMBOST CbAbPXaT BaXKHa JOMbIHUTENHA HGOPMa-
ums.

AUDI AG He noema HMKaKBa OTFTOBOPHOCT, aKo Te3u
MHCTPYKLMU 32 MOHTaX He 6bAaTt cna3eHu.

2 YkasaHusna

2.1 Yka3zaHusA 3a 6e3onacHocCT

npe,qu Aa 3ano4yHeTe MOHTAXa, npo4yeTeTe BHUMATESTHO Ta3u
WUHCTPYKUUA. I'Ipu Hecna3BaHe Ha MHCTPYKUUATA 3a MOHTaX n
yKa3aHusiTa 3a 6e3onacHocT 3acTpawaBarte Bawara 6e3onac-
HOCT 1 6e3onacHOCTTa Ha TpPeTu nuua.

BoaaybT € OTTOBOPEH 3a TOBa HEroBOTO 3PEeHMe U CIyX Aa He
ca orpaHMyYeHu OT ToBapa Wi CbCTOAHNETO Ha NPEBO3HOTO
cpeAcTEo.

PeMOHTBT Unu nogmsAHaTa Ha YacTu TpsiGBa Aa ce U3BbLPLUBAT OT
cneunanusupaHa dupma.

BcuuKy BUHTOBE M BPb3KM Ha OCHOBHATa onopa 3a pernicuTe Ha
NOKpMBa M Ha KOHCTPYKTUBHUTE YacTu TpsiGBa Aa ce nposepsiBaT
3a NpPaBUSTHO NOCTaBAAHe U MOHTaX NPeAu Ha4YanoTo Ha BCAKO
NbLTyBaHe U a ce A03aTsArat, ako e Heo6XxoauMmo.
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lMpoBepeTe Aanu 0OCHOBHUTE OMOPU U NpPeAMETHLT 3a TpaHCnop-
TUpaHe ca 34paBo 3aKpeneHu:

npeau HayanoTo Ha BCAKO NbTyBaHe,
cnep okorno 10 km oT nbTyBaHeToO,

Ha no6pu NnbTUa NpUGnM3nuTenHo Ha Bceku 300 km,
No-4ecTo Ha nowu NbTUwa (Npu BMGpauum).

AKo He ce npoBepy HaAeXAHOTO 3aKpenBaHe HA OCHOBHUTE
OMNnopUu U He ce 3aTerHaTt 3aKpenBawuTe eneMeHTU npu Heob-
XoAUMOCT, TOBa MOXe Aa aoBene Ao pasxnaSBaHe u 3ary6a Ha
4acTU — oNacHOCT OT 3nonony|<a!

anI npomMeHU npoAabiiKeTe A0 crneaBaljaTa Bb3MOXHOCT Ha
cnupaHe ¢ HamarneHa CKOpPOCT U 3aTerHeTe OoTHOBO BUHTOBUTE
CbeaAunHeHUs U 3aKpenBaHMATa HA OCHOBHUTE OMOPU.

He n3nonsBante cMa3ku 3a BAHTOBUTE CbeAUHEHUS.

PaboTHWUTE CTBNKK U YKasaHuATa 3a 6e3onacHOCT, onucaHu B
Ta3n MHCTPYKLUUA, Tp’lsBa Aa ce cna3BaT 3aAbJDKUTENTHO Npu
MOHTaxa, GopaBeHeTo U usnon3BaHeTo Ha OCHOBHUTE OMNOpPU 3a
pencute Ha NoOKpuBa.

OTKMOHEeHUsATa MoraT fa AoBeAaT [0 OTAerNisiHe Ha OCHOBHUTE
onopwu 3a pesicuTe Ha MOKPVBA UMM Ha MOHTUPaHaTa CTPyK-
TypHa vacr.

OCHOBHMTE ONOpMU 3a pericuTe Ha NOKPUBa ca NPOoeKTUpPaHu
Taka, Yye Aa He MoraT Aa HacTbLNAT NnoBpeau no asTomo6una
Npuv NpaBuUITHU MOHTaX, GopaBeHe u ynoTpeba.

3a wern, npUYnHEeHU OoT HecnasBaHe Ha NOCO4YeHusA npouec
Ha MOHTaX UNU YKa3aHUATa, Npon3BoaUTEeNAT U3PUYHO He
noema oTroBOpPHOCT.

MNMoBeaeHneTo Npu ABUXKEHWE U CNUPaHE M YYBCTBUTESNTHOCTTA Ha
aBTOMOGMNa KbM CTpPaHMYeH BATHLP ce NpoMeHAT. CLobpaseTe
CcbLOTBeTHO Balwms HaumH Ha wodmpaHe — ONacHOCT OT 3110Mo-
nyka!

MakcumanHaTta ckopocT Ha aBuxeHue ot 130 km/h (81 mph) He
Tps6Ba Aa ce npeBulaBa. YnpaBnsiBaTe oco6eHO BHUMaTENHO
Npu CUneH CTPaHU4eH BATHLP:

anI Brnu3aHe U U3nM3aHe oT NnogBeTpeHaTa CTpaHa Ha KaMmu-
OH, Npu NnpeMnHaBaHe nNpe3 MocToBe,

npu NpeMMHaBaHe NOKpaKn XpacTu, AbpPBeTa, CTEHU U KbLLUU,
KaKTO U Apyrv NpensaTCTBUSA.

© YKA3AHUE

3a ga nsberHete noBpena Ha aBTOMOGMNa, yBepeTe ce, 4e
BpaTtaTa Ha GaraxHuka ce OoTBapsA BHUMaTeJIHO cren ToBa-
peHeTo Ha no-AbJIru npeamMeTu. anI aBTOMOGWNM C aBTO-
MaTU4HO 3apencTBaHa BpaTta Ha GaraxHuka npenopb4Bame
npu HeobxoaMMoCT fa ce perynupa brbnbsbT Ha OTBapsAHe —
WHCTPYKLUMUA 3a eKcnJyioaTauua Ha Bawwus aBTomo6un.

He BnusanTte B aBTOMMBKaTa C MOHTUPaHM OCHOBHM OMopu 3a
pencute Ha NOKpuUBa.

LLlocdhmpaHeTo C OCHOBHaTa onopa 3a pefncuTe Ha NoKpuea
yBenuvyaBa CbNpPOTUBIIEHUETO Ha Bb3AyXa, MOXe Aa cb3aa-
Ae AONBbJIHUTENEeH WyM OT BATbPAa U BallUAT aBTomMo6Oun e
nspasxonBa noBseye ropmBo/eHeprus. NpenopbunTenHo e ga
[eMOHTMpaTe OCHOBHaTa onopa crnef n3nonssaHe.

Mpu TpaHcnopTMpaHe Ha NoKkpuBa TpsiGBa Aa ce cnassat
NpUnoXMmnTe 3a cTpaHarta pasnopea6m.
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2.2 Yka3aHusi 3a 6e30nacHOCT Npu ToBapeHe

A BHUMAHUE

HatoBapBaHe Ha nokpuBa

* Tpsab6Ba oa ce cna3Ba u He TPAGBa Aa ce NpeBULLIaBa Mak-
CUMarnHo AonycTUMOTO OGLLO TEerNo Ha OCHOBHAaTa onopa
3a pericuTe Ha NOKPUBa, KOHCTPYKTUBHMUTE YacTyu U NnorneseH
ToBap ot 75 kg (165 Ib).

3arsaraHe

¢ He 3argraiiTe OCHOBHMTE ONOPM 3a PericuTe Ha NOKpUBa eaHa
cpeuly Apyra!

« EpBa cnea MOHTaXka Ha OCHOBHMUTE OMOPM 3a pericuTe Ha no-

KpuBa BbpXy NpPeBO3HOTO CPeaACTBO 3aKpeneTe KOHCTPYKTUB-
HUTe 4aCTu KbM OCHOBHUTE OMOPU 3a pericute Ha noxpMBa!

MpomeHeHa BUCoUMHa Ha aBTOMOGUNa

e OOGbpHeTe crneunanHo BHUMaHME Ha HUCKO BUCSILLU KITOHM,
HUCKM NpoxoAu, AbNGOKN BXOAOBE Ha rapaxu, orpaHnyeHus
BbB BUCOYMHATa Ha rapaKkHUTe KNeTKU U NoA3eMHUTe rapaxu.

MocTaBeTe TOBapa No noaxoAsL, HA4UH

* [locTtaBeTte TOBapa BBbpPXYy OCHOBHUTE ONOpU 3a pericute Ha
NoKpuBa no noagxoasl Ha4uH, n3dArsante €AHOCTPaHHOTO
HaToBapBaHe.

HaTOBapBaHe no WwupuHa

* ToBapbT He TpsiGBa Aa CTOU OTASACHO UINU OTNIIBO U3BBLH
pbOoBeTe Ha OCHOBHUTE ONMOPMU 3a pericuTe Ha NOKPUBA;
n3bsirBanTe eAHOCTPaHHO HaTOBapBaHe.

2.3 TexHNYeCKM yKa3aHuA

TexHM4Yecku paHHM:

Co6CTBEHO Terno Ha ABETe OCHOBHM OMOPU 3a percuTe Ha nokpuea:
npubnuautenHo 6 kg (13,2 Ib)

OnpenenﬂHe Ha HaJIM4HOTO HaToOBapBaHe Ha NOKpuBa:

Terno Ha OCHOBHUTE onopu 3a pericute Ha NOKpuBa
(6 kg /13,2 Ib)

+ Terno Ha CTpyKTypHaTa 4acTt

+ Terno Ha ToBapa

= MakcumarnHo gonycTumo Terno Ha ToBapa (75 kg/165 Ib)

A BHUMAHVE

Hukora He npeBMmaBaﬁTe:

° MaKCMMaﬂHO AOoNycTUMO HaTOBapBaHe Ha NOKpuBa
(75 kg/165 Ib)

¢ MakcumanHo AonycTUMUTE HaToOBapBaHUA Ha ocuTte

* MakcumanHo gonycTumMoTo o6Lwo Terno Ha Bawus aBTomo-
6un — MHCTPYKLUMA 3a eKcnnoatauusa Ha Bawunsa aBromo6un.

2.4 Ob6xBaT Ha AocTaBKaTa

Bpow | OnucaHue UHdo
1 OcHoBHa ornopa Mapku1poBka oT fJonHaTa cTpaHa
otnpen MO NMOCOKa Ha ABWKEHWETO BMSBO
1 OcHoBHa onopa oT3ag | MapkupoBka oT gonHarta cTpaHa
Mo MocoKa Ha ABWXEHNETO BSIBO
2 MpodunHa kanayka ObmkuHa 1250 mm
1 [OuHamomeTpuyeH 6 Nm
KoY
1 MHcTpykums 3a
MOHTaX
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2.5 O6w, npernen Ha MOHTaXxa

1 - NpodounHa kanayka (2x)
2 — MpodmnHa TpBbOa (2x)
3 — F'opHa YyacT Ha onopHus Kpak (4x)
4 — MNnaHkKa Ha kpaka (4x)
5 — MNnaHka 3a wudTose (4x)
6 — NMpaBobIrbnHa ranka (4x)
7 — [lonHa YacT Ha onopHuUs Kpak (4x)
8 — OnopHa ryma (4x)
9 — BuHT 2,5 x 11 (8X)
10 — AnHamomeTpuyeH kntoy 6 Nm
11 — KogupaH 3aTtsarawy BUHT (4x)
12 - Wan6a M6 (4x)
13 — Manewy 3a penca (4x)
14 — MpwuTUckalwa npyxuHa (4x)
15 — MokpuBawa knana (4x)
16 — Bopgau (4x)
17 — MpodumnHa kanayka (4x)
18 — BUHT ¢ BbTpeLeH wectocteH M6 x 12 (4x)
19 — ETuker (2x)
« front left* n rear left”

3 MoHTax

3.1 NogrorBuTenHu pabortun

© YKA3AHME

MOHTaXbT Ha OCHOBHUTE OMOPU 3a PericuTe Ha NOKpUBa TPAGBa
Aa ce U3BbPLUM OT 2-Ma AyLUU.

Mpwn 3akpenBaHeTo Ha NpUKaYHUTE YacTu 6e3 T-obpa3Hu cno-
TOBM raku MOHTUpaKnTe Kanaka Ha npodurna BbpXy OCHOBHaTa
oropa 3a pericute Ha NOKpUBa, Npeau ga ro MOHTUpaTe Ha
aBTOMOGUnNa.

OnuvcaHueTo Ha MOHTaXa BaXu 3a NpegHUTe U 3aAHUTE OCHOBHU
ornopwu 3a penicute Ha NoKpu1Bea.

3apaiiTe ocCHOBHaTa onopa 3a pericuTe Ha NOKpPUBA Ha CbOTBET-
HaTa MOHTaXHa no3vums (NABo/gAcHO U oTnpep/oT3aa), Kato
u3nonsBaTe eTUKeTUTe OT AOJIHaTa NifiBa CTpaHa Ha npodunHara
Tpbba.

MOHTaXbT € onucaH B UNOCTPUpPaHus hopmynsip Ha nocnegHu-
Te CTpaHMuM.

Moka3sBa Ha KNMeHTa Kak ce MOHTUPa OCHOBHaTa
onopa 3a pefncuTe Ha NOKPMBa BbLPXY NPEBO3HOTO
cpeacTEo.

lMoka3Ba Ha KnueHTa, Ye aKko OCHOBHaTa onopa 3a
perncute Ha NOKpMBa He e nogxoasiwa 3a NnpeBO3HO-
TO CpeAaAcTBO, HaMNp. e npeKareHo WUupokKa nnm
npekaneHo TACHa, T4 TpﬂGBa Aa ce HacTpou oT

cepBu3sa.
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1 Generelle bemarkninger

Laes denne vejledning omhyggeligt igennem, og overhold beskrivelser-
ne med overskrifterne Fare, Advarsel, Forsigtig, Bemaerk og TIP, fgr du
monterer "Grundholder til tagraeling"”.

Tekster med dette symbol henviser til farlige situationer, hvor
manglende overholdelse medferer dodsfald eller svaer person-
skade.

Tekster med dette symbol henviser til farlige situationer, hvor
manglende overholdelse kan medfere dedsfald eller svaer per-
sonskade.

A\ ForsicTIG

Tekster med dette symbol henviser til farlige situationer, hvor
manglende overholdelse kan medfere let eller middelsvaer per-
sonskade.

Tekster med dette symbol henviser til situationer, hvor manglen-
de overholdelse kan medfere beskadigelse af koretgjet.

TIP:

Tekster med dette symbol indeholder yderligere vigtige oplysninger.

AUDI AG kan ikke holdes ansvarlig, hvis denne mon-
teringsvejledning ikke overholdes.

2 Bemerkninger

2.1 Sikkerhedsanvisninger

Inden monteringen pabegyndes, skal denne monteringsvejled-
ning laeses omhyggeligt igennem. Ved manglende overholdelse
af monteringsvejledningen og sikkerhedsanvisningerne bringer
du din sikkerhed og tredjeparts sikkerhed i fare.

Det er forerens ansvar at sikre, at vedkommendes udsyn og
herelse ikke pavirkes af bilens last eller tilstand.

Lad en fagvirksomhed udfore reparationer eller udskiftning.

Alle tagbgjlernes forskruninger og forbindelser til tagraelingen
og tilbehgrsdelene skal kontrolleres for korrekt fastgorelse og
montering og om ngdvendigt efterspandes, for hver korsel
pabegyndes.
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Kontrollér, at grundholderne og den genstand, der skal transpor-
teres, sidder sikkert fast:

¢ inden hver korsel

efter ca. 10 km korsel

pa gode veje ca. for hver 300 km

pa darlige veje (med rystelser) tilsvarende oftere.

Hvis ikke det kontrolleres, at grundholderne sidder sikkert fast,
og hvis fastgerelsesanordningerne ikke efterspandes, kan de
trods korrekt anbringelse lgsne sig og dermed fore til tab af dele
— fare for uheld!

Ved andringer skal der keres videre med reduceret hastighed
til naeste holdemulighed, hvor forskruninger og fastgerelser af
grundholderne efterspandes.

Brug ikke smgremidler pa forskruningerne.

Det er yderst vigtigt at overholde arbejdstrinnene og sikkerheds-
anvisningerne for montering, handtering og brug af grundhol-
derne til tagraelingen i denne vejledning.

Afvigelser kan medfere, at grundholderne til tagraelingen eller
den monterede pamonteringsdel lgsnes.

Grundholderne til tagraelingen er konstrueret saledes, at der
ikke kan ske skader pa bilen ved korrekt montering, handte-

ring og brug.

Producenten patager sig udtrykkeligt intet ansvar for skader,
der opstar pa grund af manglende overholdelse af det angiv-
ne monteringsforlgb eller anvisningerne.

Bilens kore- og bremseegenskaber samt folsomhed over for
sidevind andrer sig. Tilpas keremaden tilsvarende — fare for
uheld!

Den maksimale kerehastighed pa 130 km/t (81 mph) ma ikke
overskrides. Ved kraftig sidevind skal du kere szerligt forsigtigt:

Ved ind- og udkering af Iz fra en lastbil, ved kersel pa broer

Nar der kores forbi buske, traeer, mure og huse samt andre
forhindringer.

© BEMARK

For at undga beskadigelse af keretgjet skal der sgrges for,
at bagklappen abnes forsigtigt efter laesning med laengere
genstande. Ved koretgjer med automatisk aktiveret bagklap
anbefales det, at du tilpasser abningsvinklen tilsvarende —
Dit keretojs instruktionsbog.

Kor ikke ind i en vaskehal med pamonteret grundholder til
tagraeling.

Ved kersel med grundholderen til tagralingen sges luftmod-
standen, der kan opsta ekstra vindstgj, og keretgjet bruger
mere brandstof/energi. Det anbefales at afmontere tagbgjlen
efter brug.

Ved tagtransport skal de galdende, landespecifikke forskrif-
ter overholdes.
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2.2 Sikkerhedsanvisninger for laesning

A ForsicTiG

Tagbelastning

¢ Den maksimalt tilladte totalvaegt pa 75 kg (165 Ibs) for grund-
holder til tagraeling, paAmonteringsdele og last skal overhol-
des og ma ikke overskrides.

Spanding

e Grundholderne til tagraelingen ma ikke spandes fast mod
hinanden!

¢ Forst efter monteringen af grundholderne til tagralingen pa
koretgjet ma pamonteringsdelene monteres pa grundholde-
ren til tagraelingen!

Andret koretojshgjde

e Veer szerligt opmarksom pa lavthaengende grene, lave passa-
ger, lave garageindkersler, hojdebegransninger i parkerings-
huse og parkeringskzaeldre.

Laeg lasten korrekt

e Lag tagbelastningen pa grundholderen til tagrzaelingen kor-
rekt, undga kun at lzesse den ene side.

Laesning i bredden

* Lasten ma ikke rage ud over kanterne pa grundholderne til
tagraelingen til hgjre eller venstre. Undga ensidig belastning.

2.3 Tekniske anvisninger

Tekniske data:
Egenvaegt af de to grundholdere til tagreeling: ca. 6 kg (13,2 Ibs.)

Udregning af den eksisterende tagbelastning:

Vaegt af grundholderne til tagralingen (6 kg / 13,2 Ibs.)
+ Pamonteringsdelens vagt

+ Lastens vaegt

= Maks. tilladt tagbelastning (75 kg/165 Ibs.)

A ForsicTIG

Overskrid aldrig:
* Den maksimalt tilladte tagbelastning (75 kg / 165 Ibs.)
* De maksimalt tilladte akselbelastninger

¢ Den maksimalt tilladte totalvaegt for dit keretej — Instrukti-
onsbog til dit keretgj.

2.4 Leveringsomfang

Antal Beskrivelse Info

1 Grundholder foran Meerkning pa undersiden i venstre
side af kgreretningen

1 Tagbgjle bagest Maerkning pa undersiden i venstre
side af kgreretningen

2 Profilafdaekning Leengde 1250 mm

1 Momentnggle 6 Nm

1 Installationsvejledning

2.5 Monteringsoversigt

1 - Profilafdakning (2x)

2 - Profilrer (2x)

3 - Stottefodsoverdel (4x)
4 - Pladefod (4x)

5 - Stiftblad (4x)

6 - Firkantmetrik (4x)

7 - Stottefodsunderdel (4x)
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8 - Stgttegummi (4x)
9 - Skrue 2,5 x 11 (8x)
10 - Momentnggle 6 Nm
11 - Kodet spaendeskrue (4x)
12 - Skive M6 (4x)
13 - Raelinghaegte (4x)
14 - Trykfjeder (4x)
15 - Afdeekningsklap (4x)
16 - Kulissesten (4x)
17 - Profilhaette (4x)
18 - Inbrakoskrue M6 x 12 (4x)
19 - Etiket (2x)
« "front left" og "rear left"
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3 Montering
3.1 Indledende arbejde

BEMARK

Monteringen af grundholderne til tagraelingen bor udferes af
2 personer.

Ved fastgerelse af tilbehor uden T-not-sten monteres profilaf-
daekningen pa grundholderen til tagraelingen inden montering pa
koretgjet.

Beskrivelsen af monteringen gzelder for den forreste og bageste
grundholder til tagraelingen.

Grundholderne til tagraelingen placeres ved hjalp af etiketterne
pa venstre profilrgrs underside for den respektive pamonterings-
position (hgjre/venstre og foran/bagpa).

Monteringen er beskrevet med billeder pa sidste side.

Viser kunden, hvordan grundholderen til tagraelin-
gen skal monteres pa koretgjet.

Viser kunden, at hvis grundholderen til tagraelingen
ikke passer til koretgjet, f.eks. hvis det er for bredt
eller for smalt, skal det indstilles pa et veerksted.
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1 Uldised juhised

Palun lugege see juhend hoglikalt labi ning jargige ohtude, hoiatuste,
ettevaatuste, markuste ja NOUANNETE kirjeldusi enne, kui paigaldate
katusereelingu pohikanduri.

Selle siimboliga tekstid viitavad ohtlikele olukordadele, mis voi-
vad eiramise korral I6ppeda surma voi raskete vigastustega.

Selle siimboliga tekstid viitavad ohtlikele olukordadele, mis voi-
vad lI6ppeda surma voi raskete vigastustega, kui neid ei véldita.

A ETTEVAATUST!

Selle siimboliga tekstid viitavad ohtlikele olukordadele, mis
voivad pohjustada kergeid voi moodukaid vigastusi, kui neid
valdita.

O MARKUS

Selle siimboliga tekstid viitavad olukordadele, mille eiramine
voib soidukit kahjustada.

NOUANNE

Nende simbolitega tekstid sisaldavad olulist lisateavet.

Audi AG ei vota vastutust antud paigaldusjuhendi
eiramise eest.

2 Juhised
2.1 Ohutusjuhised

Enne paigaldamist lugege see paigaldusjuhend hoolikalt lbi.
Montaazijuhendi ja ohutusjuhiste eiramisel ohustate enda ning
kolmandate isikute ohutust.

Juht vastutab selle eest, et tema koorem voéi s6iduki seisukord ei
kahjusta tema nahtavust ja kuulmist.

Laske detailide parandustoid voi vdljavahetamist teha erialaette-
vottel.

Koik katusereelingu pohikanduri ja pealisehituse detailide kruvi-
tihendused ja kinnitused tuleb enne s6idu algust iile kontrollida,
et need oleksid nduetekohaselt kinni ja paigaldatud, ning vajadu-
se korral neid pingutada.

Kontrollige pohikanduri ja transporditava eseme tugevat kinni-
tust:

* enne iga sdidu algust;

e pdarast u 10 km soitu;

¢ headel teedel u iga 300 km tagant;

¢ halbadel teedel (vibratsioonid) vastavalt sagedamini.

Kui pohikanduri tugevat kinnitust ei kontrollita ning vajaduse
korral kinnituselemente ei pingutata, voivad detailid hoolimata
nouetekohasest paigaldusest lahti tulla ning kaotsi minna — 6n-
netusoht!

Muutuste korral soitke aeglaselt jargmisesse peatuskohta ja
pingutage pohikanduri kruviiihendusi ja kinnitusi.

Arge kasutage kruviiihendustes miirdeaineid.

Selles juhendis kirjeldatud to6etappide ning ohutusjuhiste jargi-
mine katusereelingu pohikanduri paigaldamisel, kdsitsemisel ja
kasutamisel on rangelt kohustuslik.

* Korvalekallete tottu voivad katusereelingu péhikandur voi
paigaldatud pealisehituse detailid lahti tulla.

* Katusereelingu pohikandur on konstrueeritud nii, et asja-
kohasel montaazil, kaitlemisel ja kasutamisel ei saa tekkida
soidukile kahjustusi.

* Tootja ei vota s6naselgelt vastutust kahjustuste eest, mis on
tekkinud ette antud montaazi voi juhiste eiramise tottu.

Soiduki s6idu- ja pidurduskaitumine ning kiilgtuuletundlikkus
muutuvad. Kohandage vastavalt séiduviisi — 6nnetusoht!

Maksimaalset soidukiirust 130 km/h (81 mph) ei tohi liletada.
Soitke tugeva kiilgtuule korral eriti ettevaatlikult:

* Veoki taha voi veoki tagant vélja ning iile sildade soéites.

* Poosastest, puudest, miilridest, majadest ja muudest takis-
tustest moodasoidul.

(1)

MARKUS

* Soiduki kahjustuste valtimiseks tuleb pikemate esemete laa-
dimisel pidada silmas seda, et tagaluuki tuleb avada ettevaat-
likult. Automaatselt rakendatava tagaluugiga séidukite korral
soovitatakse vajaduse korral kohandada avanemisnurka —
teie soiduki kasutusjuhend.

» Arge séitke paigaldatud katusereelingu pdhikanduritega
pesulasse.

* Katusereelingu pohikanduriga séitmisel suureneb 6hutakis-
tus, mis voib tekitada tuulemiira ja mille tottu voib suureneda
soiduki kiituse-/energiakulu. Péhikandur soovitatakse parast
kasutamist eemaldada

« Jargige esemeid katusel transportides riigis kehtivaid eeskir-
ju.
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2.2 Ettevaatusabinoud koorma laadimisel

A ETTEVAATUST!

Koorem katusel

* Jargige katusereelingu pohikanduri, pealisehitise detailide ja
koorma maksimaalselt lubatud kogumassi 75 kg (165 naela)
ning adrge seda uletage.

Pingutamine

* Katusereelingu pohikandureid ei tohi teineteise vastu pingu-
tada.

e Alles parast katusereelingu pohikanduri paigaldamist s6idu-
kile voib paigaldada katusereelingu pohikandurile pealisehiti-
se detaile.

Muutunud so6iduki kérgus

* Pidage silmas eelkdige madalamal rippuvaid oksi, madalaid
labisoite, madalaid garaazi sissekaike, kérguspiiranguid par-
kimismajades ja maa-alustes garaazides.

Paigutage koorem koormuse jaotusele vastavalt

* Paigutage katusele paigaldatav koorem katusereelingu pohi-
kandurile koormuse jaotusele vastavalt ja viltige lihepoolset
koormust.

Lai koorem

¢ Koorem ei tohi ulatuda paremalt ega vasakult iile katuseree-
lingu péhikanduri servade, véltige Gihepoolset koormust.

2.3 Tehnilised markused

Tehnilised andmed:
Katusereelingu mélema pdhikanduri omakaal: u 6 kg (13,2 naela).

Olemasoleva katuse koormuse kindlaks tegemine:

Katusereelingu pohikanduri kaal (6 kg / 13,2 naela)
+ Pealisehitise detaili kaal

+ Koorma kaal

= Maksimaalselt lubatud katusekoormus (75 kg / 165 naela)

A ETTEVAATUST!

Arge iiletage kunagi:
* Maksimaalselt lubatud katusekoormus (75 kg / 165 naela)
* Maksimaalselt lubatud teljekoormus

* Teie s6iduki maksimaalselt lubatud kogumass — teie soiduki
kasutusjuhend.

2.4 Tarnekomplekt

tk Kirjeldus Teave

1 P&hikandur ees Margis alumisel kiiljel sdidusuunas
vasakul

1 Pdhikandur taga Margis alumisel kiljel sdidusuunas
vasakul

2 Profiili kate Pikkus 1250 mm

P&6rdemomendi voti | 6 Nm
1 Paigaldusjuhend

2.5 Paigalduse ulevaade

1 — profiili kate (2x)

2 — profiili toru (2x)

3 - tugijala lilemine osa (4x)
4 - plekkjalg (4x)

5 — tihvti kinnitus (4x)

6 — kantmutter (4x)

39

7 - tugijala alumine osa (4x)
8 — aluskumm (4x)
9 — kruvi 2,5 x 11 (8x)
10 — p66rdemomendi voti 6 Nm
11 — kodeeritud pingutuskruvi (4x)
12 — seib M6 (4x)
13 - reelingu naga (4x)
14 — survevedru (4x)
15 — katteluuk (4x)
16 — kulissikivi (4x)
17 - profiili kork (4x)
18 — sisekuuskantkruvi M6 x 12 (4x)
19 — etikett (2x)
« front left (eesmine vasak) ja ,rear left* (tagumine vasak)
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3 Paigaldus

3.1 Ettevalmistustood

MARKUS

Katusereelingu pohikandurit peaks paigaldama 2 inimest.

lima T-liugplokkideta paigaldusdetailide kinnitamisel paigaldage
profiili kate katusereelingu pohikanduri kiilge enne séidukile
paigaldamist.

Paigalduse kirjeldus kehtib katusereelingu eesmise ja tagumise
pohikanduri kohta.

Paigutage katusereelingu pohikandur vastavalt etikettidele
vasakul profiilitoru alumisel osal 6igesse paigaldusasendisse
(vasakul/paremal ja ette/taha).

Paigaldust on kirjeldatud illustreeritud kujul viimastel lehekiilge-
del.

Naitab kliendile, kuidas monteeritakse katusereelin-
gu pohikandurit séidukile.

aomo Naitab kliendile, kui katusereelingu pohikandur ei
sobi soidukile, nt on liiga lai v6i liiga kitsas ja see
\ tuleb seadistada to6kojas.
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1 Yleisia ohjeita

Lue tama ohje huolellisesti ja pane merkille vaara-, varoitus-, huomio-,
huomautus- ja TIPP-kuvaukset ennen kattotelineen taakkatelineen
asentamista.

A vaArRA

Talla symbolilla merkityt ohjeet viittaavat vaaratilanteisiin, joista
seuraa ohjeiden laiminlyénnin vuoksi kuolema tai vakavia vam-
moja.

Talla symbolilla merkityt ohjeet viittaavat vaaratilanteisiin, joista
voi ohjeiden laiminlyonnin vuoksi seurata kuolema tai vakavia
vammoja.

A varoTUs

Talla symbolilla merkityt ohjeet viittaavat vaaratilanteisiin, joista
voi ohjeiden laiminlyénnin vuoksi seurata lievia tai jokseenkin
vakavia vammoja.

© HuoOMAUTUS

Télla symbolilla merkityt ohjeet viittaavat tilanteisiin, joista voi
ohjeiden laiminlyonnin vuoksi seurata vaurioita ajoneuvoon.

VINKKI:

Talla symbolilla merkityissa ohjeissa on tarkeita lisatietoja.

AUDI AG ei vastaa taman asennusohjeen laiminlyo-
misesta aiheutuneista seurauksista.

2 Ohjeet

2.1 Turvallisuusohjeet

Lue asennusohje huolellisesti ennen asennuksen aloittamista.
Asennus- ja turvallisuusohjeiden laiminlyonti vaarantaa oman ja
toisten turvallisuuden.

Kuljettaja on vastuussa siita, ettd hanen nakokykynsa tai kuu-
lonsa ei ole heikentynyt ajoneuvon kuormaamisen tai kunnon
vuoksi.

Jata korjaukset tai osien vaihdot huoltoliikkeen tehtavaksi.

Kattotelineen taakkatelineen ja lisdvarusteiden kaikkien ruuvili-
itantojen ja muiden liitdntdjen asianmukainen kunto ja istuvuus
on tarkastettava ennen jokaista ajoa ja liitdnnéat on tarvittaessa
kiristettava.
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Varmista taakkatelineen ja kuljetettavien tavaroiden turvallinen
kiinnitys

ennen jokaista matkaa

noin 10 km ajomatkan jalkeen

hyvakuntoisilla teillda noin 300 km:n valein

huonokuntoisilla teilla (toyssyja) tien kunnon mukaan useam-
min.

Jos taakkatelineen turvallista kiinnitysta ei varmisteta eika
kiinnikkeita kiristeta tarvittaessa, se voi johtaa 16ystymiseen ja
edelleen osien irtoamiseen, vaikka asennus olisi tehty asianmu-
kaisesti — onnettomuusvaara!

Jos kuorma liikkuu, hidasta nopeutta ja pysdhdy seuraavalle
pysahdyspaikalle. Kirista sitten taakkatelineen ruuviliitinnat ja
kiinnikkeet uudelleen.

A3 kayta voiteluaineita ruuviliitantsihin.

Tassa kayttoohjeessa kuvattuja kattotelineen taakkatelineiden
asennusta, kasittelya ja kdyttoa koskevia tyovaiheita ja turvalli-
suusohjeita on ehdottomasti noudatettava.

Jos ohjeita ei noudateta, kattotelineen taakkateline tai asen-
nettu lisdvaruste voi irrota.

Kattotelineen taakkateline on rakennettu niin, etta ne eivat voi
vaurioittaa ajoneuvoa asianmukaisesti asennettaessa, kasitel-
taessa ja kaytettaessa.

Valmistaja ei nimenomaisesti ota vastuuta vahingoista, jotka
syntyvét annettujen asennusohjeiden ja muiden ohjeiden
noudattamatta jattamisesta.

Ajoneuvon ajo- ja jarrutuskayttiaytyminen seka sivutuuliherkkyys
muuttuvat. Mukauta ajotapaa vastaavasti — onnettomuusvaara!

Ajoneuvolla ei saa ajaa yli 130 km/h (81 mph). Jos sivutuuli on
voimakas, aja erityisen varovasti:

* ajaessasi kuorma-auton tai rekan tuulensuojapuolen taakse
tai takaa pois, ajaessasi sillalla,

ajaessasi pensaiden, puiden, muurien, talojen tai muiden
vastaavien esteiden ohi.

© HuomAuTUS

Kun lastaat pitkia esineita kattotelineelle, avaa takaluukku
varovasti, jotta ajoneuvo ei vaurioidu. Suosittelemme muutta-
maan takaluukun avaamiskulmaa ajoneuvoissa, joissa taka-
luukun voi avata automaattisesti — ajoneuvon kayttéohje.

Al3 aja autopesulaan, jos autoon on asennettu kattotelineen
taakkatelineet.

Kattotelineen taakkatelineiden kanssa ajaminen lisaa ilman-
vastusta, mika puolestaan lisaa tuulimelua ja ajoneuvosi
polttoaineen/energian kulutusta. On suositeltavaa irrottaa
taakkateline kdyton jalkeen.

Noudata maakohtaisia maarayksia kuljettaessasi kuormaa
katolla.
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2.2 Kuormausta koskevat turvallisuusohjeet

A VAROITUS

Kattokuorma

* Kattotelineen taakkatelineen, lisdvarusteiden ja kuorman
suurinta sallittua kokonaispainoa 75 kg (165 Ibs) on noudatet-
tava, eika sita saa ylittaa.

Kiristaminen
« Ali kiristé kattotelineen taakkatelineen kiskoja toisiinsa!

¢ Asenna lisdvarusteet kattotelineen taakkatelineisiin vasta sen
jalkeen, kun taakkatelineet on asennettu ajoneuvon kattoteli-
neeseen!

Muuttunut ajoneuvon korkeus

* Kiinnita erityistd huomiota matalalla roikkuviin oksiin, mata-
liin lapiajoreitteihin, mataliin autotallin oviin ja parkkihallien
korkeusrajoituksiin.

Asianmukainen kuormaaminen

¢ Aseta kuorma kattotelineen taakkatelineeseen tasaisesti.
Vilta yksipuolista kuormitusta.

Kuorman leveys

¢ Kuorma ei saa ulottua kattotelineen taakkatelineiden reuno-

jen yli oikealla eikd vasemmalla puolella. Vélta yksipuolista
kuormitusta.

2.3 Tekniset ohjeet

Tekniset tiedot:
Kumpikin yksittéinen kattotelineen taakkateline painaa n. 6 kg (13,2 Ibs)

Kattokuorman mittaaminen:

Kattotelineen taakkatelineen paino (6 kg / 13,2 Ibs)
+ lisdvarusteen paino

+ kuorman paino.

= Suurin sallittu kattokuorma (75 kg / 165 Ibs)

A varoTUs

Ala koskaan ylita
e suurinta sallittua kattokuormaa (75 kg / 165 Ibs)
¢ suurinta sallittua akselikuormaa

* Ajoneuvosi suurin sallittu kokonaispaino — ajoneuvosi
kayttoohje.

2.4 Toimitussisalto

Maara | Kuvaus Tiedot

1 Taakkateline edessa Merkinta alapuolella ajosuuntaan
vasemmalla

1 Taakkateline takana Merkinta alapuolella ajosuuntaan
vasemmalla

2 Profiilin suojus Pituus 1 250 mm

1 Momenttiavain 6 Nm

1 Asennusohje

2.5 Asennuksen yleiskuvaus

1 - Profiilin suojus (2x)

2 - Profiilikisko (2x)

3 - Tukijalan ylaosa (4x)

4 - Peltijalka 4x)

5 - Liitoskappale (4x)

6 - Suorakaidemutteri (4x)
7 - Tukijalan alaosa (4x)
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8 - Suojakumi (4x)
9 - Ruuvi 2,5 x 11 (8x)
10 - Momenttiavain 6 Nm
11 - Koodattu kiristysruuvi (4x)
12 - Aluslevy M6 (4x)
13 - Kattotelineen kynsi (4x)
14 - Painejousi (4x)
15 - Suojus (4x)
16 - Liukupala (4x)
17 - Profiilin suojus (4x)
18 - Kuusiokoloruuvi M6 x 12 (4x)
19 - Tarra (2x)
« "front left” ja "rear left”
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3 Asennus

3.1 Esivalmistelut

HUOMAUTUS

Kattotelineen taakkatelineiden asennukseen tarvitaan kaksi
henkilda.

Kun kiinnitetdan osia ilman T-urakappaleita, asenna profiilin
suojus kattotelineen taakkatelineeseen ennen taakkatelineen
asennusta ajoneuvoon.

Asennusohje koskee etummaista ja takimmaista kattotelineen
taakkatelinetta.

Aseta kattotelineen taakkatelineet oikeaan asentoon (vasen/
oikea ja edessaé/takana) profiiliputken vasemmassa alaosassa
olevien tarrojen mukaan.

Asennus on kuvattu viimeisella sivulla.

Nayttaa asiakkaalle, miten kattotelineen taakkateline
asennetaan ajoneuvoon.

Nayttaa asiakkaalle, miltad nayttaa, kun kattotelineen
taakkateline ei sovi ajoneuvoon, silla se on liian
levea tai kapea. Taakkatelineitd on saadettava

korjaamolla.
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1 Tevikég utrodeideig

AlaBdoTe TTPOOEKTIKG QUTEG TIG 0dnYyieg Kal AGBeTe UTTOWN GAg TIG
TTEPIYPAPEG KIVOUVOU, TTPOEIBOTTOINONG, TTPOCOXNAG, ONUEIWONG Kal
>YMBOYAQN T11pIv a116 TNV TOTTOBETNON TWV «BACEWV OTAPIENG YIA TIG
UTTEPEG OPOPAGY.

A KiNaYNOE

Keipeva pe auté 10 oUPBOAO UTTOBEIKVUOUV ETTIKIVOUVEG KATACTA-
O€IG, Ol OTToigg av 8ev An@OOUV UTTOWN, UTTOPOUV VA TTPOKAAE-
oouv 1o Bdvaro f Bapiég cwpaTikég BAdBES.

Keipeva pe auté 10 oUPBOAO UTTOBEIKVUOUV ETTIKIVOUVEG KATACTA-
O€IG, Ol OTToigg av dev An@OoUV UTTOWN, UTTOPOUV VA TTPOKAAE-
oouv 10 Bdvaro f Bapiég cwpaTikég BAARES.

A npozoxH

Keipeva pe auté 10 oUPBOAO UTTOBEIKVUOUV ETTIKIVOUVEG KATACTA-
O€IG, Ol OTTOoigg, av dev An@OoUV uTTOWN, uTTopEi va odnynoouv
o€ eAa@pPU N HETPIO TPOAUMATIOMO.

© YNoaEI=H

Keipeva pe auté 10 cUMPBOAO UTTOBEIKVUOUV KOTAOGTACEIG, Ol OTTOoi-
€6 av dev An@Oouv utroyn, uropolv va TTpokaAéoouv BAdReg
OTO OXNHOa.

2YMBOYAH:

Ta Keipgeva pe autd 10 GUPPBOAO QUTO TTEPIEXOUV TNUAVTIKEG TTPOOBETEG
TIANPOYOPIEG.

H AUDI AG dev @épel kapia euBivn o€ TePITTTWON PN
TAPNONG OQUTWYV TWV 03NYIWV TOTTOBETNONG.

2 Ytodeigeig
2.1 Ymrodeieig ao@aAcgiag

AlaBdoTe TTPOCEKTIKG QUTEG TIG 0BNYiEg TOTTOBETNONG TIPIV §EKI-
VAoeTe TRV ToTro0éTnon. H un TApnon Twv odnyiwv TomoféTnong
KOl TWV UTTOBEI§EWV OXETIKA PE TNV doPAAgia BéTel o€ Kivduvo
TNV Aa0@AAEIG 0AG KAl TNV ACQPAAEIN TPITWV.

0O 0dnyog gival utreuBuvog va diac@alidel 611 n B€a Kal n akon
ToU Sev emrnpeddovTal Ao TO POPTIo N TNV KATACTACT TOU OXA-
paTog.

AvaB£0TE TIG ETTICKEUEG 1] TNV AVTIKATAOTACT EAPTNNATWY OE
ege1d1keupévo ouvepyeio.

OAeg o1 BIdwTEG OUVBETEIG Kl Ol CUVSETEIG TwV BACEWY GTAPI-
&Nng yia TIG UTTAPEG OPOPNG KAl TA EEOPTAHATH OTEPEWONG TIPETTEI
va eAéyXoVvTal WG TTPOG T CWOTH EQAPHOYH KAl EYKATACTACT
wPIV a1rd KABE Tagid1 KAl va CUC@iyyovTal CUMTTANPWHATIKA, GV
gival atrapaitnro.

EAéy&re av ol Baoeig oTAPIENG KOI TO HETAPEPOHUEVO AVTIKEINEVO
gival KaAd oTepewpéva:

*  TIPIV a1l KABe Siadpoun,
e peTa amo mepimrou 10 km Tng diadpopng,
* 0g KOAR KaTdoToon 0800TPWHATOG TTEPiTTOU KABE 300 km,

* O€ KOKI KOTAOTAON 0800TPWHATOG (Kpadaopoi) avrioToixa
O GUYVA.

Edv 8ev eAeyx0ei n aoc@alig ouykpdTnon Twv BAcewv oTAPIENG

Kal edv 8ev cua@ixBouv Ta oToIxEia OTEPEWONG, KATA TTEPITITW-

o1, QUTO PTTOPEi VO 08NYNOEl 08 XOAAPWOT KOl, CUVETTWG, OE

amwAela §apTnudTwy - Kivduvog atuxiuarog!

g MEPITITWON AAAAYWYV, CUVEXIOTE ME MEIWHEVN TaXUTNTA MEXPI

TO ETTOHEVO ONMEIO OTACGNG KOl TPIETE €K VEOU TIG BISWTEG OUVDE-

OE€IG KOl TIG OTEPEWOEIG TWV BATEWYV OTAPIENG.

Mnv xpnoipotrolgite AITravTika oTig BIdwTEG OUVOETEIG.

Ta BAPATO EPYOTiag Kol Ol UTTOSEISEIG OXETIKA JE TNV AOPAAEIN

TTOU TTEPIYPAPOVTAI O€ QUTEG TIG 08NYieg TTPETTEl va THPOUVTAI

KATG TNV TOTTOBETNON, TOV XEIPICUO KAl TN XPAON TWV BATEwvV

OTAPIENG VIO TIG HTTAPEG OPOPNS.

e O1 amrokAioegig prropei va odnynoouv oTnv ammokoAAnon Twv
Bdoewv oTAPIENG VIO TIG HTTAPES OPOPNS N} TOU ESAPTAMATOG
OTEPEWONG.

* O1 Baoeig oTAPIENG YIA TIG UTTAPEG OPOPNG EXOUV OXESIAOTEN
ME TETOIO TPOTTO, WOTE VA YNV UTTOPEi va TTPOoKANBEi {nuid oTo
oxnua o€ ePITTTwon evdedelyuévng ToroBETNONG, XEIPICHOU
Kal XpAong.

¢ O KaTtaokeuaoTAg dev avaAauBdvel pnTd kapio euBivn yia
{nuI£g TTOU TTpOoKAAoUVTal ATTé TN pn TAPNON TNG TTpodiaypa-
@opevng diadikaoiag TOTToBETNONG | TWV UTTOBEISEWV.

H ouptrepipopd odynong kai wédnong Kal n euaiodnoia Tou
oXAHATOG oTOV TTAEUPIKO dvepo aAAddouv. MpooapudoTe avdlo-
ya 10 oTUA 0dynong oag — Kivduvog atuxipartog!

Aev emiTpémreTal n urépBacn Tng pEyioTng TaxUTnTag 0dRynong

130 km/h (81 mph). Odnyeite 1810iTEPA TIPOCEKTIKA OE IGXUPO

TAEUPIKO AveEHO:

* Otav e10épXECTE KOl EEEPXECTE ATTO TNV KOTEUOUVON TOU aVE-
HoU gVOG poPTNYOU, 6TOV OBNYEITE TTAVW OTTO YEQPUPEG,

e Orav mpooTrepvdaTe BApVoug, SévTpa, TOiXOUG KOl GTTITIA
KaBwg Kal GAAa epTrodia,

© YnoaE=H

e TNa va ammo@uyeTte {nUIEG oTO OXNUA, BERaIWBEITE 6TI N TTiIoCW
TTOPTA XWPOU ATTOCKEUWYV OVOiYEl TIPOCTEKTIKG META TH QOpP-
TWON HOKPUTEPWYV AVTIKEINEVWY. Ma oxAuaTa e TTiow TopTA
XWPEOU ATTOCKEUWYV TTOU AEITOUPYEI AUTOUOTA, CUVICTOUME VO
puBpioeTe TN Ywvia avoiypoTtog avaAoya — Odnyieg xpRong
yla 1o 6Xnpd ocag.

*  Mnv €I0£PXECTE OTO TTAUVTIPIO AUTOKIVATWYV PE TOTTOBETNE-
VEG TIG BAoEIg OTAPIENG YIA TIG UTTAPEG OPOPNG.

* Hodiynon pe n don oTipIgng yia Tig PTTAPES 0pOPrG augd-
VEI TRV AVTIOTOON TOU aépa, HTTopEi va dnuioupynBei rpo-
oBeTog B6puBog aTrd TOV aéPa Kal TO OXNHUA CAG KATAVOAWVEL
TMEPICOOTEPA KAUOIHO/EVEPYEIA. ZUVIOTATOI VA ATTOGUVAPHO-
MNoyeite TIg Bdoeig OTAPIENG META OTTO TN XPARON TOUG.

¢ KaTtd Tn pETA@OPA AVTIKEINEVWYV OTNV OPOPN TTPETTEI VA TN-
pouvTal o1 I0XUOVTEG KAVOVIGUOI TNG EKAOTOTE XWPAG.
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2.2 Ymodeieig ao@alAgiag yia Tn @OopTwon

A NMPOZOXH

®Doprtio opoPrig

e To péyioTO EMITPETOPEVO GUVOAIKO BApog Twv BACEWY OTAPI-
&NG y1a TIG UTTAPEG OPOPNG, T EEAPTAHATA OTEPEWOCNG KAl TO
@opTio Twv 75 kg (165 Ibs) mpémrel va Tnpeital kai dev TTPETTEl
va utrepfaiveral.

Zuo@ign

* Mnv o@iyyete Tig BAoEIg OTAPIENG VIO TIG HTTAPEG OPOPNG
HETASU TOUG!

¢ TommoBeTAOTE Ta E§APTAHATA OTEPEWONG OTIG BACEIS OTAPI-
€Nng yia TIG MTTAPEG OPOPNAG HOVO aPoU OUVAPUOAOYAOETE TIG
Bdoeig oTAPIENG YIA TIG HTTAPES OPOPAG!

TpoTtrotroinuévo UYog oXAMATOG

*  AworTe 1I81aiTEPN TTPOCOXN OTA KAASIA TTOU KPEPOVTAI XAMNAd,
oTIG XauNAég SieAeUoelg, OTIG XAUNA£EG E10680UG YKOPA], oTa
op1a UYPOUG GTOUG TTOAUWPOPOUG XWPOUG OTABHEUONG Kal
OTa UTTOYEIN YKAPAT.

ToTroBeTOTE CWOTA TO POPTIO

* TommoBeTAOTE TO POPTiIO OPOPNG OTIG BACEIS OTAPIENG YIA TIG
HTTAPEG OPOPIG aVAAOYA PE TO POPTiO, OTTOPUYETE T HOVO-
mAgupn PopTWON.

PopTwon o€ TAGTOG

* To @oprtio dev Tpémmel va TTpoegExel SeCIA 1 APIOTEPE TTAVW
aTro TIG AKPEG TWV BATEWV GTAPIENG YIA TIG MTTAPEG OPOPRG-
ATTOQUYETE TN HOVOTTAEUPN QPOPTWON.

2.3 Texvikég utrodeigeig

Texvika dedopéva:

Bdapog Twv dUo Baoewv OTAPIENG YIa TIG UTTAPEG OPOPNG: TTEPITTOU 6 kg
(13,2 Ibs.)

MpoodiopIcuOG TOU UTTAPXOVTOG (POPTIOU TNG OPOPNAG:

Bdpog Twv Bdoewv oTAPIENG YIa TIG HTTAPES 0poPnS (6 kg /
13,2 Ibs.)

+ Bdpog Tou e§apTApATOG OTEPEWONG

+ Bdpog Tou w@éAipou @opTiou

= MéyioTo emiTpeTTOpEVO QopTio opoPns (75 kg / 165 Ibs.)

A nPozoxH

Mnv utrepfaivere oTE:

¢ To péyioTo EMITPETOUEVO POpPTio 0poPng (75 kg / 165 Ibs.)

*  Ta péyloTa ETMITPETTOPEVA QOPTia dfova

*  To péyioTO EMITPETOUEVO GUVOAIKO BAPOG TOU OXANATOG OOG
— 0O3nyieg XxpARong Tou oXNUATOG CagG.

2.4 NMapadoTéog eEOTTAIOUOG

Tepd- | Neprypaen MAnpogopieg
Xio
1 Bdoeig ompigng EmonAuavon otnv KaTw TTAEUpd
ENTTPOG apIoTEPE TTPOG TNV KaTelBuvon
odrynong
1 Bdoeig otipIEng Triow EmonAuavon otnv KATw TTAEUpd
apIoTEPE TTPOG TNV KATEUOBUVON
odriynong
2 Ké&Auppa Tpo@ik MnAkog 1250 mm
PotrékAeido 6 Nm
1 Odnyieg eykardoTaong

2.5 EmoKomTnon ouvappoAoynong

1 - KdAuppa mpo@il (2x)
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2 - ZwAnvoeldég TpRpa (2x)
3 - Emdvw TuApa modiol oTtApIENg (4x)
4 - Aapapivévio Todi (4x)
5 - OnAid reipou (4x)
6 - OpBoywvio Tragipadi (4x)
7 - Katw TuARua modiol oTAPIgNG (4x)
8 - AdoTixo ema@ng (4x)
9 - Bida 2,5 x 11 (8x)
10 - Potr6kA&180 6 Nm
11 - Kwdikotroinpévn Bida ouo@iy§ng (4x)
12 - PodéAa M6 (4x)
13 - NOX1 prapwv (4x)
14 - EAatipio Trieong (4x)
15 - Katrdki kaAUppaTog (4x)
16 - OpBoywvio TTagipuadi (4x)
17 - Katrdki po@iA (4x)
18 - Bida Allen M6 x 12 (4x)
19 - ETikéTa (2x)
« «front lefty kai «rear left»

ZUB-GTQ608

3 ZuvappoAdéynon

3.1 MPOTTAPACKEVAOTIKEG EPYOTIES

YMNOAEI=H

O1 Bdaoeig OTAPIENG YIA TIG UTTAPEG OPOPNG TIPETTEI VA TOTTOBETOU-
vTal a1ro 2 dToHa.

Katd Tn oTepéwon e§apTnPdTWYV TTPOCAPHOYNAG XWPIG UTTOBOXEG
T-track Tpooapp60TE TO KAAUPHO CWANVOEISOUG TUAHATOG OTIG
Bdoeig OTAPIENG YIA TIG UTTAPESG OPOPRG TTPIV ATTO TNV TOTTOBETN-
on oTo 6XNHaA.

H mrepiypag@n Tng cuvappoAdynong 10XUEl yid TIG UTTPOCTIVEG KOl
TIG TTiIoW BAoEIg OTAPIENG YIA TIG MTTAPEG OPOPRG.

AvTioToIXioTE TIG BACEIG OTAPIENG YIA TIG UTTAPEG OPOPNG TNV
avTioToixn 0éon ToroBéTnong (ap1oTepd/Sedid Kal euTTPOg/Tiow)
XPNOIHOTTOIWVTAG TIG ETIKETEG OTNV KATW TTAEUPG TOU aPIOTEPOU
owAnvoeidoUg TUAHATOG.

H Tomro0éTtnon meplypd@eTal O€ EIKOVOYPAPNMEVN HOPPR OTNV
TeAeuTaia ogAida.

Acixvel oTov TEAATN TTWG Vo TOTTOBETAOEI TIG BATEIG
OTAPIENG YIO TIG UTTAPEG OPOPNS GTO OXNHA.

Acixvel oTov TEAATN €AV oI BACEIG OTAPIENG YIA TIG
MTTAPEG OPOPRG SV TaIPIA{OUV OTO OXNHA, TT.X. EAV
gival TTOAU @apdiég 1} TTOAU OTEVEG, OTI TTPETTEI VOl
pubuioTOUV OTO GUVEpPYEIO.
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1 XXannbl HyckKaynap

PennuHrinep ywin Herisri 6ekitnenepai opHatnac 6ypbiH ocbl
HYCKaymbIKTbl MyKVUST OKbIN LUbIFbIHBI3 XXOHE KayinTepAi, eckepTynepai,
CaKTbIK LIapanapbliH, Hyckaynap MeH yCbIHbICTapAbl €CKepiHi3.

OcbiHgan TaHb6ackl 6ap MaTiHAEepAi eneyci3 KangbipFaHaa, aybip
)apakaT anyfa Hemece agam erimiHe ceben 6onaTtbIH KayinTi
Xarganunap opbiH anagbl.

OcbliHgan TaHb6ackl 6ap MaTiHAepAi eneyci3 KangbipFaHaa, aybip
Xapakar anyfa Hemece agam enimiHe ce6en 6onybl MyMKiH
KayinTi xxaraannap opbiH anagbl.

A\ HA3AP AYOAPBLIHBI3

OcbliHaan TaHbacbl 6ap MaTiHAepAi eneyci3 kKanablpFaHAa, XeHin
HeMece opTalla AeHrenni xxapakar anyfa ce6en 6onartbIH KayinTi
XarFaaunap opbliH anagbl.

OcbiHaan TaHOacbl 6ap MaTiHAepAi eneyci3 KanablpFraHaa,
aBTOKeniKTiH 3aKkbiMAanybiHa ceben 6onybl MyMKiH Xaraannap
OpbIH anapabl.

KEHEC:

ocblHaan TaHbackl 6ap MaTiHAEpAEe MaHbI3abl KockiMLa aknapat
Gepineai.

Ocbl opHaTy Hyckaynapbl opbiHAanmMaca, ewoip
xarganga AUDI AG xayankepLuinikke TapTbiniMangbl.

2 Hyckaynap

2.1 Kayincisaik Hyckaynapsbl

OpHaTnac OypbIH OCbl OpHATY HyCKaynapbiH MYKUAT OKbIN
WbIFbIHBI3. OCcbl OpHaTy HycKaynapbiH XXaHe Kayincisaik
HyCKaynapbIlH opblHAamMacaHbI3, ©3iHi3re xaHe 6acka agamaapra
Kayin TeHgipecis.

JXKyKke XaHe Kenik KyparblHbIH XafaanbiHa 6ainaHbICTbI
XKYPri3yLWwiHiH Kepy XaHe ecTy kabineTiHiH HawapnamayblHa
XKYprisyLwiHiH e3i xxayanTbl 6onagbl.

XeHpaey HeMece GenuwiekTepai aybICThIPY XYMbICTapbIH
MaMaHAaHAbIPbINFaH KaCcinopbIHFa TabbICTaHbI3.

Op canap angblHAa PevsNvHrinepre apHanfaH Herisri 6ekiTneHiH
6apnblk OypaHaanbl MeH 6acka KoCbiNbIMAAPbIHbIH AYPbIC
canblHFaHbIH XXdHe OpPHAaTbINFaHbIH TEKCepin, KaXeTiHwe
KaTalTbIHbI3.

MbIHa Xargannapaa Herisri 6ekiTnenepi MeH TacbimangaHaTbIiH
3aTTbIH MbIKTan GeKiTinreHiH TekcepiHia:

* )KOnNFfa WhbIKNac 6ypbiH;

* wamameH 10 KM XKOr XXYPreHHeH KeWniH;

* JKaKcbl xongapaa wamameH 300 KM canbiH,

* Hawap (@ipingenTiH) xXonaapAa TUiciHLIe XUipek TeKcepiHis.
Erep Heri3ri 6ekiTnenep Tekcepinmece xaHe GeKiTy anemMeHTTepi
KaXeTiHLe TapTbinMaca, 6yn Aypbic opHaTyfa kapamacTaH

onapablH axbipan KeTyiHe XaHe ocbinainlia 6enwekTepaiH,
XofanyblHa aKenyi MyMKiH — anaT kayni 6ap!

©3repicTep OpbIH anca, ToKTayfa Konaunbl XakblH Xepre
AeliH ToMeHAEeTINreH XbingamabIKneH Xypin 6apbiHbI3 XXaHe
Heri3ri 6ekiTKiwTepAiH XinTepi MeH 6acka KOCbiNbIMAAPbIH
KaTauTbIHbI3.

BypaHpanbi 6ekiTkiTepre mannay matepuangapbiH
KonpgaH6aHbI3.

PeninuHrinepre apHanfaH Heri3ri 6ekitnenepai opHaTty, KongaHy
XoHe nanaanaHy KesiHAe ocbl HYCKaynbIKTa cUnaTTanfaH XyMbIC
Kagaamaapbl MeH Kayincisaik HyckaynapbiH KaTaH cakray Kepek.

* Bynau icTeMeceHi3, peMnuHrinepre apHanfaH Herisri
6ekiTnenepaiH Hemece opHaTbINFaH acna 6eniriHiH axbipan
KeTyi MyMKiH.

* PennuHrinepre apHanfaH Herisri 6ekitnenep aypbic
OpHaTbINFaHAa, KongaHy XoHe nanganaHy kesiHge Kenikke
3aKbIM KentipMmenai.

* OHAipyLwi 6enrineHreH opHaTy npoueaypacbiH Hemece

HycKaynapbiH opbiHAaMay cangapblHaH OpbIH anfaH 3aKkbIM
YLWiH >)XayanTbl 6onmanabl.

XKyprizy cunatramanapsbl, Texxey cunarramanapbl XaHe

KOniKTiH Kapchbl Xenre ce3imtanabifbl e3repeai. Kenik xyprisy

MaHepiHi3ai calkeciHwe 6enimaeHis. XKon anatbliHa ywbipay

kayni 6ap!

130 km/caF MakcuManabl Ko3fanbiC XbingaMabIFbIHAH acbIpyFa

ThIbIM canblHagbl. Ocipece KaTTbl GynipAeH cokkaH xengepae

abaunnan XyprisiHis:

* XKYK KeniriHiH aapoAnHaMuKanbIK KerieHKeciHe Kipy aHe
WbIFy Ke3iHae, KenipnepaeH ety KesiHAe;

* OyTanappbliH, arawTapAbliH, KabblpFanap MeH yUnepAaiH,
coHpan-aK 6acka Aa kepeprinepaiH xkaHbIHaH ©TKeHAe.

O H¥ckay

* Kenikke 3aKbim KenTipMmey YLUiH y3blH 3aTTapAbl TUETE€HHEH
KeWiH apTKbl ecikTi abannan awbiHbI3. ApTKbI eciri aBTomaTTbl
TYypAe alwbinaTtbiH Kenikrepae KaxeT 6onfaH xafaanaa
awbuly OypbIWbIH peTTereH xeH. — KenikTi nanaanany
HycKkaynapbl.

* PennuHrinepre apHanfaH Herisri 6ekiTnenep opHaTbuFaH
Kynae KoriK Xyy OpHbIHa KipMeH;i3.

¢ Tebe pevnuHriciHe apHanfaH Heriri 6ekiTnenepmeH kenik
XyprisreHae, aya Kapcbibifbl apThin, COHbIH canfapbIiHaH
KOCbIMLLA Xen Wybl ecTinyi XxaHe aBTOMO6UINb keGipek
XaHapman/aHeprus TyTbiHybl MyMKiH. Herisri 6ekiTneHi
nanaanaHfaHHaH KeWiH GerweKTen anfaH XeH.

* JXXykTepai waTtbipaa TacbiMangay KesiHae ci3fiH eniHisge
KonAaHbINaTbiH epexenepai cakray kepek.
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2.2 )XyKTey Ke3iHgeri kayinci3gik Hyckaynapbl

A HA3AP AYIAPBLIHBI3

Tebere TyceTiH XKykK

e PennuHrinepre apHanfaH Herisri 6ekitnenepain, acnanbl
GenikTep MeH XYKTepAiH Xannbl canMarbl eckepinyi xaHe
75 Kr KypalTbiH MakcMmanbl pyKcaT eTifireH canmakTraH
acnaybl Kepek.

Kucaro

e PennuHrinepre apHanfaH Herisri 6ekitnenepai 6ip-6ipiHe
GekiTneHis!

* PewnuHrire apHanfaH Herisri 6ekiTneHi Kerikke opHaTKaHHaH
KeWiH FaHa acnanbl 6enikrepai peinuHrinepre apHanfaH
Heri3ri 6ekiTnere 6ekiTiHi3!

KenikTiH GuikTiriH e3repTty

e TeMeH canbGblpan TypfaH GyTakKrapfa, TOMeH KipMe xonpgapra,
TeMeH rapaxfa KipeTiH Xongapfa xaHe napKuUHrinep MeH
XepacTbl rapaxaapblHaarbl OUIKTIK WeKTeynepiHe epekLue
Hasap ayAapblHbI3.

XXykTi AypbIic opHanacTbIpy

* XyKTi peinuHrinepre apHanfaH Heri3ri 6ekitnenepre aypbic
opHanachblIn, 6ip XaKTbl TUeyre xon 6epMeHis.

EHi GoMbIHLWIA XYKTey

* XyK pennuHrinepre apHarnfaH Herisri 6eKiTneHiH weTTepiHeH
OHfa Hemece corfa WbIFbIN KeTneyi kepek; Bip xaKTbl
XYKTeyaeH aynak 60nbiHbI3.

2.3 TexHuKanblK HycKkaynap

TexHuKanbIK cunaTramanapbl

PelinuHrinepre apHanfaH Heriari 6ekiTnenepaiH xxeke canmarbl:
LamameH 6 Kkr

LllaTbIpFa TyceTiH KonaaHbICTaFbl XKYKTEMEHi aHblKTay:

PennuHrire apHanfaH Heri3ri 6ekiTneHiH canmarbi (6 kr)
+ acnanbl 6enikTiH canmarbl

+ KYKTiH canmarbl

= Tebere TyceTiH MakcMManabl pyKcar eTinreH xxykreme (75 kr)

4 - Tipeyiw Tabak (4x)
5 - IcTik bICbIpMachI (4x)
6 - TikOypbILWTbI ranka (4x)
7 - Tipeyiw asKTbIH TOMEHTI XaFbl (4x)
8 - Pe3eHke Tipeyiw (4x)
9 - BypaHaa, 2,5 x 11 (8x)
10 - AuHamomeTpusAn.IK Kint, 6 Hv
11 - KogTanfaH KbiCKbIll 6ypaHaa (4x)
12 - lLlan6a, M6 (4x)
13 - PenuHr ycrarblwbl (4x)
14 - KbickblIww cepinne (4x)
15 - Kaknak (4x)
16 - Kynuca Tachbi (4x)
17 - NMpodmnb Kaknarbl (4x)
18 - lwki anTbl Kbipnbl 6ypaHaa, M6 x 12 (4x)
19 - 3artbenri (2x)
« front left (anabiHFbI con xarbl) xaHe rear left (apTkbl con xarbl)

ZUB-GTQ608|

A HA3AP AYIAPBLIHBI3

MbiHanapAbl acbipyfa KaTaH TbilbIM carnblHaAbl:
* Tebere TyceTiH MakcMManabl pyKcaT eTinreH xykreme (75 Kr);
* OCbKe TyceTiH MakcuMangbl pyKcaT eTinreH Xykreme;

° KOniKTiH Makcumangbl pyKcaT eTiNnreH xarrnbl canvarbl
— KOniKTiH NanganaHy HycKayrnbifbl.

2.4 XKeTKi3y XXUHafbI

OaHa Cunartramachbl Aknapat
1 AnAbIHFbI XKaKTaFbl TeMmeHri xafblHAa con XakTaH
Heriari 6ekiTne Ko3FanblC 6afbiTbl GOMbIHLLIA
Genriney
1 ApPTKbI XaKTafbl Heriari TeMeHri xafblHAa Con XakTaH
bekiTne Ko3farblc 6arbiTbl OOMbIHLLA
benriney
2 Mpodunb Kaknarbl ¥3bIHAbIFbl 1250 MM
OuHamomeTpuanbik KinT | 6 Hv
1 OpHaTty Hyckaynapbl

2.5 OpHartyfa wony

1 - Npocdhunb Kaknarbl (2x)
2 - Mpodounb Ky6bIpbI (2X)
3 - Tipeyill asKTbIH Xofapfbl Xafbl (4x)
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3 OpHaty

3.1 JarbIiHAbIK XXYMbICTapbl

PeninuHrire apHanfaH Heri3ri 6eKiTneHi 2 agam opHaTybl Kepek.

Acnanbl 6eniktepi T-niwiMmai caHbinay rarkanapbl canbiH6amn
GekiTince, pennuHrinepre apHanfaH Heri3ri 6ekiTneHi kenikke
opHaTnac 6ypbIH OHbI NPodUNbAIH KaKnaFbiHa OPHATbIHbI3.

OpHaTty cunatramMachl anfbIHfbl XX9He apTKbl peunuHrinepre
apHanfaH Heri3ri 6ekiTnere KongaHbinagbl.

PeinuHrinepre apHanfaH Herisri 6ekitnenepai npodpunsb
KYObIpbIHLIH TOMEHTi Con XaFblHAarbl 3aT6enrinepre
cankec (con/oH xxaHe anablHFbl/apTKbl) OpHATy KyniHae
OpHanacTbIPbIHbI3.

KypacTbipy peTi COHfbl 6eTTepae Mbican cypeTTepMeH
KepceTinreH.

KnueHTke peinuHrire apHanfaH Herisri 6ekiTneHi
aBTOKerlikke OpHaTy XonaapblH KepceTeai.

KnueHTke perinuHrire apHanfaH Heri3ri 6ekitne
aBTOKeJliKKe Xxapamabl 60onmaraH, Mbicanbl, Of TbiM
KeH HeMece TbIM Tap GonfaH xaraanaa oHbl
webepxaHaga peTTey Kepek eKeHiH kepceTepi.
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1 Opce napomene

Pazljivo procitajte ove upute prije montaze osnove za krovne nosace i
pridrzavajte se napomena o opasnosti, upozorenjima i oprezu te uputa
i savjeta.

A opasnosT

Tekstovi s ovim simbolom ukazuju na opasne situacije koje u
slu€aju nepridrzavanja uputa uzrokuju smrt ili teSke ozljede.

Tekstovi s ovim simbolom ukazuju na opasne situacije koje u
sluéaju nepridrzavanja uputa mogu uzrokovati smrt ili teSke
ozljede.

A oPREZz

Tekstovi s ovim simbolom ukazuju na opasne situacije koje u
slu€aju nepridrzavanja uputa mogu uzrokovati lakse ili umjereno
teske ozljede.

© NAPOMENA

Tekstovi s ovim simbolom ukazuju na situacije koje u slucaju
nepridrzavanja uputa mogu uzrokovati oSte¢enja vozila.

SAVJET:

Tekstovi s ovim simbolom sadrze vazne dodatne informacije.

AUDI AG ne moze preuzeti nikakvu odgovornost
za Stetu nastalu uslijed nepostivanja ovih uputa za
montazu.

2 Napomene

2.1 Sigurnosne upute

Pazljivo procitajte ove upute za montazu prije po¢etka montaze.
U slucaju nepridrzavanja uputa za montazu i sigurnosnih uputa
dovodite u opasnost svoju sigurnost i sigurnost drugih osoba.

Vozaé¢ snosi odgovornost za to da teret ili stanje vozila ne utjecu
na njegov vid i sluh.

Popravke ili zamjenu dijelova prepustite struénoj radionici.

Prije svake voznje mora se provjeriti imaju li svi vijéani spojevi
i veze osnovnih nosaca te dogradnih dijelova pravilan dosjed

i jesu li pravilno postavljeni. Prema potrebi se moraju dodatno
zategnuti.
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Provjerite imaju li osnove i predmeti koje prevozite siguran
dosjed:

prije svakog pocetka voznje,
nakon pribl. 10 km voznje,
na dobrim cestama pribl. svakih 300 km,

na losim podlogama (s vibracijama) u odgovaraju¢im kraé¢im
intervalima.

Ako se ne provjeri siguran dosjed osnove i ako se prema potrebi
ne zatezu priévrsni elementi, unato¢ propisnom postavljanju
moze doci do otpustanja i gubitka dijelova — opasnost od nesre-
ce!

U slucaju promjena nastavite voziti smanjenom brzinom do
sljede¢eg pogodnog mjesta za zaustavljane te zategnite vijcane
spojeve i priévrsne elemente osnove.

Na vijke nemojte nanositi sredstva za podmazivanje.

Radni koraci i sigurnosne upute opisane u ovim uputama obave-
zno se moraju slijediti pri montazi osnova za krovne nosace te
njezinoj upotrebi.

Odstupanja mogu dovesti do otpustanja osnova za krovne
nosace ili montiranog dogradnog dijela.

Osnove za krovne nosace konstruirane su tako da uz propi-
snu montazu, rukovanje i upotrebu ne moze do¢i do ostece-
nja na vozilu.

Proizvodac se izricito odri¢e od odgovornosti za Stete nastale
zbog nepridrzavanja predvidenog postupka montaze ili uputa.

Ponasanje pri voznji i ko€enju i osjetljivost vozila na boc¢ni vjetar
mijenjaju se. Prilagodite na¢in voznje — opasnost od nesreca!l

Ne smije se prekoraciti maksimalna brzina voznje od 130 km/h
(81 mph). U sluéaju snaznog bo¢nog vjetra vozite naroéito
oprezno:

e pri ulasku u struju vjetra teretnog vozila i izlasku iz nje, pri
prelasku preko mostova,

pri voznji pored grmlja, drveca, zidova i ku¢a te drugih obje-
kata.

© NAPOMENA

Kako bi se izbjegla oSte¢enja na vozilu, nakon utovara
predmeta vece duzine poklopac prtljaznika mora se otvarati
oprezno. Na vozilima s automatskim poklopcem prtljaznika
preporucuje se prilagodba kuta otvaranja ako je to potrebno
— pogledajte upute za upotrebu svojeg vozila.

S montiranim osnovama za krovne nosac¢e nemojte ulaziti u
praonicu.

Voznja s osnovama za krovne nosace povecava otpor vjetra.
Moze do¢i do stvaranja jace buke od vjetra i vozilo trosi vise
gorival/energije. Preporucuje se skidanje osnovnih nosaca
nakon upotrebe.

Pri prijevozu tereta na krovu potrebno je pridrzavati se vaze-
¢ih propisa u drzavi upotrebe.
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2.2 Sigurnosne upute za teret

A OPREZ

Opterecenje krova

* Maksimalna dopustena ukupna tezina osnova za krovne
nosace, dogradenih dijelova i tereta iznosi 75 kg (165 Ibs) i ne
smije se prekoraciti.

Zatezanje
* Osnove za krovne nosace nemojte zatezati jednu za drugu!

¢ Tek nakon montaze osnova za krovne nosace na vozilo monti-
rajte dogradne dijelove na osnovu za krovne nosace!

Promijenjena visina vozila

* Pazite narocito na nisko granje, niske prolaze, niske ulaze u
garazu te na ograni¢enja visine na parkiraliStima i u podze-
mnim garazama.

Ravnomjerno rasporedite teret

¢ Krovni teret na osnovama za krvne nosace rasporedite rav-
nomjerno i izbjegavajte utovar samo na jednoj strani.

Sirina tereta

* Teret ne smije prelaziti preko lijevog i desnog ruba osnova za
krovne nosace; izbjegavajte utovar samo na jednoj strani.

2.3 Tehni€ke upute

Tehnicki podaci:
Vlastita teZina obje osnove za krovne nosace: pribl. 6 kg (13,2 Ibs.)

Odredivanje postojeceg opterecenja krova:

tezina osnova za krovne nosace (6 kg / 13,2 Ibs)
+ tezina dogradenih dijelova

+ tezina tereta

= maksimalno dopusteno opterecenje krova (75 kg / 165 Ibs.)

A oPRez

Nikada nemojte prekoracivati:
* maksimalno dopusteno opterecenje krova (75 kg / 165 Ibs.)
* maksimalna dopustena osovinska opterecenja

¢ maksimalnu dopustenu ukupnu tezinu vozila — upute za
upotrebu za vozilo.

2.4 Opseg isporuke

Koma- | Opis Informacije

da

1 Prednji osnovni nosa¢ | Oznaka na donjoj strani u smjeru
voznje lijevo

1 Straznji osnovni nosa¢ | Oznaka na donjoj strani u smjeru
voznje lijevo

2 Profilni pokrov Duzina 1250 mm

Moment-klju¢ 6 Nm
1 Upute za montazu

2.5 Pregled montaze

1 — profilni pokrov (2x)

2 - profilna cijev (2x)

3 — gornji dio podnozja (4x)
4 — limeno podnozje (4x)

5 — spojnica s pinom (4x)

6 — pravokutna matica (4x)
7 — donji dio podnozja (4x)
8 — gumena podloska (4x)
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9 - vijak 2,5 x 11 (8x)

10 — moment-kljué¢ 6 Nm

11 — kodirani stezni vijak (4x)
12 - vijak M6 (4x)

13 - €eljust nosaca (4x)

14 - tlaéna opruga (4x)

15 — pokrov (4x)

16 — klizni blok (4x)

17 - profilni poklopac (4x)
18 — imbus vijak M6 x 12 (4x)
19 - etiketa (2x)

« front left* i ,rear left”
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3 Montaza

3.1 Pripremni radovi

© NAPOMENA
Montazu osnova za krovne nosace trebaju obaviti 2 osobe.

Pri priévrséivanju dogradenih dijelova bez T-kliznih blokova
montirajte profilni pokrov na osnove za krovne montaze prije
njihove montaze na vozilo.

Opis montaze odnosi se na prednju i straznju osnovu za krovne
nosace.

Osnove za krovne nosace postavite na odgovarajuce polozaje za
montazu s pomocu etiketa na lijeoj i desnoj donjoj strani profilne
cijevi (lijevo/desno i sprijeda/otraga).

Montaza je prikazana na slici na posljednjim stranicama.

Pokazuje kupcu postupak montaze osnova za
krovne nosace na vozilo.

Pokazuje kupcu da osnova za krovne nosace ne
odgovara vozilu, npr. jer je presiroka ili preuska, i da
se mora prilagoditi u radionici.
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1. Visparigi noradijumi

Pirms “Jumta relinu galveno turétaju” uzstadiSanas uzmanigi izlasiet So
instrukciju un nemiet véra noradijumus par bistamibu, bridingjumiem,
piesardzibas pasakumiem, ka arf citus noradijumus un padomus.

A sisTAMI

Ar So simbolu apziméti teksti norada uz bistamam situacijam,
kuras, neievérojot noradijumus, izraisis letalus vai smagus
savainojumus.

Ar So simbolu apziméti teksti norada uz bistamam situacijam,
kuras, neievérojot noradijumus, iespéjams gt letalus vai sma-
gus savainojumus.

A sARGIES

Ar So simbolu apziméti teksti norada uz bistamam situacijam,
kuras, neievérojot noradijumus, iespéjams gt vieglus vai vidéji
smagus savainojumus.

© NORADIJUMS

Ar So simbolu apziméti teksti norada uz bistamam situacijam,
kuras, neievérojot noradijumus, iespéjami velosipéda bojajumi.

PADOMS.

Teksti ar $o simbolu satur svarigu papildinformaciju.

Uznémums AUDI AG neuznemas nekadu atbildibu, ja
netiek ieveroti S1s uzstadiSanas instrukcijas noradi-
jumi.

2. Noradijumi

2.1.Drosibas noradijumi

Pirms uzsakat uzstadiSanu, ripigi izlasiet So uzstadiSanas ins-
trukciju. Neievérojot uzstadiSanas instrukciju un drosibas nora-
dijumus, jis apdraudat savu drosibu un treSo personu drosibu.

Autovaditajs ir atbildigs par to, lai vina krava vai transportlhidzek-
la stavoklis neietekmétu vina dzirdes un redzes spéju.

Uzticiet remontdarbu veikSanu vai dalu nomainu specializétam
uznémumam.

Pirms katra brauciena parbaudiet jumta relinu galveno turétaju
un virséjas konstrukcijas visus skriivéjamos savienojumus

un savienojumus; parbaudiet, vai tie pareizi uzstaditi un ciesi
nostiprinati, nepiecieSamibas gadijuma pievelciet.
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Parbaudiet, vai jumta relinu galvenie turétaji un transportéjamais
priekSmets ir drosi nostiprinats:

pirms katra brauciena;

péc aptuveni 10 km brauciena;

uz labiem celiem aptuveni ik péc 300 km;

uz sliktiem celiem (vibracijas) attiecigi biezak.

Ja netiek parbaudits, vai jumta relinu galvenie turétaji ir drosi

nostiprinati, un péc nepiecieSamibas netiek pievilkti nostipri-

nasanas elementi, tad, neraugoties uz pareizu nostiprinasanu,

iespéjama detalu atvienoSanas un nozaudésana — negadijuma
risks!

Ja konstatéjat izmainas, ar samazinatu atrumu brauciet talak
Iidz tuvakajai vietai, kur iespéjams apstaties, un pievelciet jumta
relinu galveno turétaju stiprindjumus un skrivju savienojumus.

Skriivju savienojumos neizmantojiet smérvielas.

Saja instrukcija aprakstitie darba posmi un droibas noradijumi
ir obligati jaievéro, uzstadot jumta relinu galvenos turétajus,
izmantojot tos un stradajot ar tiem.

Neievérojot noradijumus, jumta relinu galvenie turétaji vai
virséja konstrukcija var atvienoties.

Jumta relinu galvenie turétaji ir konstruéti ta, ka lietpratigas
uzstadisanas, ricibas un lietoSanas gadijuma transportlidzek-
lim nevar tikt nodariti nekadi bojajumi.

Razotajs kategoriski neuznemas nekadu atbildibu par boja-
jumiem, kas rodas, neievérojot noradito uzstadiSanas secibu
vai noradijumus.

Brauksanas un bremzésanas 1pasibas un transportlidzekla
jutigums pret sanvéju mainas. Atbilstosi pielagojiet brauksanas
stilu — negadijuma risks!

Nedrikst parsniegt maksimalo brauk$anas atrumu 130 km/h

(81 judze stunda). Spéciga sanvéja gadijuma brauciet ipasi
piesardzigi:

iebraucot kravas masinas aizvéja vai izbraucot no ta, braucot
pa tiltiem;

braucot gar kriimiem, kokiem, miriem un majam, ka ari citiem
Skersliem.

© NORADIJUMS

Ja nostiprinat krava garus priekSmetus, bagazas nodalijjuma
vaku atveriet uzmanigi, lai novérstu automasinas bojaju-

mu risku. Automasinam ar automatiski darbinamu bagazas
nodalijuma vaku iesakam nepiecieSamibas gadijuma pielagot
atvéruma lenki — skatiet automasinas lietoSanas instrukciju.
Nebrauciet automazgatava, ja ir uzstaditi jumta relinu galve-
nie turétaji.

Braucot ar jumta relinu galvenajiem turétajiem, palielinas
gaisa pretestibu, var rasties pretvéja radits papildu troksnis,
turklat jasu transportlidzeklis patérés vairak degvielas/energi-
jas. Péc izmantoSanas, iesakam nonemt galveno turétaju.

Transportéjot kravu uz jumta, jaievéro valsti spéka esosie
noteikumi.
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2.2.Drosibas noradijumi par kravas novietojumu

A SARGIES

Jumta noslogojums

* leverojiet un neparsniedziet jumta relinu galveno tureétaju, vir-
séjas konstrukcijas un kravas maksimalo pielaujamo kopéjo
svaru — 75 kg (165 marcinas).

Nospriegojums

* Raugiet, lai jumta relinu galvenie turétaji netiktu pretéeji no-
spriegoti!

* Vispirms uzstadiet jumta relinu galvenos turétajus uz auto-
masinas un tikai péc tam virséjo konstrukciju uz jumta relinu
galvenajiem turétajiem!

Mainits automasinas augstums

* Pievérsiet ipaSu uzmanibu zemu nokartiem zariem, zemam
arkam, zemam iebrauktuvém garazas, augstuma ierobezoju-
miem daudzstavu stavvietas un pazemes stavvietas.

Pareizs kravas novietojums

* Kravu uz jumta relinu galvenajiem turétajiem novietojiet pa-
reizi, to nedrikst novietot tikai viena puseé.

Kravas platums

* Krava nedrikst saniski izvirzities pari jumta relinu galvenajiem
turétajiem labaja un kreisaja pusé; kravu nedrikst novietot
viena pusé.

2.3.Tehniskie noradijumi

Tehniskie dati
Abu jumta relinu galveno turétaju pasmasa: apt. 6 kg (13,2 marc.)

Faktiska jumta noslogojuma noteikSana:

Jumta relinu galveno turétaju svars (6 kg/13,2 marc.)
+ Virséjas konstrukcijas svars

+ Kravas svars

= Maksimalais atlautais noslogojums uz jumta (75 kg/165
marc.)

A SARGIES

Nekad neparsniedziet:
* Maksimalais atlautais noslogojums uz jumta (75 kg/165 marc.)
* Maksimalas atlautas tiltu slodzes

» Jusu automasinas maksimala atlauta pilna masa — skatiet
jasu transportlidzekla lietoSanas instrukciju.

2.4.Piegades komplektacija

Skaits | Apraksts Informacija

1 Priek$&jais galvenais | Markéjums apakSpusé, brauksa-
turétajs nas virziena, kreisaja pusé

1 Aizmuguréjais galve- | Markéjums apak$pusé, brauksa-
nais turétajs nas virziena, kreisaja pusé

2 Profila parsegs Garums 1250 mm
Griezes momenta 6 Nm
atsléga

1 Uzstadisanas ins-
trukcija

2.5.UzstadiSanas parskats

1 - profila parsegs (2x)

2 - profila caurule (2x)

3 - balsta kajas augsdala (4x)
4 - metala kaja (4x)
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5 - Skelttapa (4x)
6 - taisnstiira uzgrieznis (4x)
7 - balsta kajas apaksdala (4x)
8 - pamatnes gumija (4x)
9 - skrive 2,5 x 11 (8x)
10 - griezes momenta atsléga, 6 Nm
11 - kodéta nospriegosanas skrive (4x)
12 - paplaksne M6 (4x)
13 - relinu rezgis (4x)
14 - amortizators (4x)
15 - vacins (4x)
16 - kulises uzgrieznis (4x)
17 - profila ieliktnis (4x)
18 - iekSéeja seSstura skriive M6 x 12 (4x)
19 - etikete (2x)
« “front left” (priekSpuse, kreisa puse) un “rear left” (aizmugure,
kreisa puse)
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3. Uzstadisana

3.1.Sagatavosanas darbi

© NORADIJUMS

Uzstadot jumta relinu galvenos turétajus, darbi javeic 2 cilve-
kiem.

Nostiprinot pievienojamas konstrukcijas bez T veida blokiem ar
vitni, pirms uzstadiSanas uz automasinas nostipriniet profila par-
segu pie jumta relinu galvena turétaja.

Uzstadisanas apraksts attiecas uz priek$éjo un aizmuguréjo jum-
ta relinu galveno turétaju.

Jumta relinu galvenos turétajus novietojiet pareizaja uzstadisa-
nas pozicija atbilstosSi noradém etiketés profila caurules apaks-
pusé, kreisaja pusé (kreisa/laba puse un priekSpuse/aizmugure).
UzstadiSana ar attéliem ir aprakstita pédéjas lappuseés.

Attélo klientam, ka uz automasinas tiek nostiprinats
galvenais turétajs jumta reliniem.

Norada klientam, ka gadijumos, kad galveno turétaju
jumta reliniem nevar uzstadit uz automasinas, piem.,
ja tas ir parak plats vai parak Saurs, uzstadisana ir
javeic darbnica.
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1 Bendrieji nurodymai

PrieS montuodami ,pagrindinj tvirtinimo elementg iSilginiams stogo
bagazinés laikikliams®, atidziai perskaitykite instrukcijg ir atkreipkite
démes;j j informacijg, pateikta prie uzrasy ,Pavojus®, ,|spéjimas®, ,Atsar-
giai“, ,Pastaba“ ir PATARIMAS.

A ravouus

Tekstai su Siuo simboliu nurodo pavojingq situacija, kai nesilai-
kant nurodymy gresia mirtis arba sunkis kiino suzalojimai.

Tekstai su Siuo simboliu nurodo pavojingq situacija, kai nesilai-
kant nurodymy galima mirtis arba sunkis kino suzalojimai.

A ATsARGIAI

Tekstai su Siuo simboliu nurodo pavojingq situacija, kai nesilai-
kant nurodymy galimi lengvi arba vidutiniai kiino suzalojimai.

© PAsTABA

Tekstai su Siuo simboliu nurodo situacijas, kai nesilaikant nuro-
dymy galimi transporto priemonés pazeidimai.

PATARIMAS.

Siuo simboliu paZymétuose tekstuose rasite svarbios papildomos
informacijos.

»AUDI AG“ neprisiima jokios atsakomybés, jeigu
nesilaikoma Sios montavimo instrukcijos.

2 Nurodymai

2.1 Saugos nurodymai

Pries pradédami montuoti, atidziai perskaitykite Siag montavimo
instrukcija. Jeigu nepaisote montavimo instrukcijos ir saugos
nurodymy, kyla pavojus jisy ir kity asmeny saugumui.

Vairuotojas yra atsakingas uz tai, kad transportuojamas krovinys
arba transporto priemonés buklé neveikty jo regos ir klausos.

Pasirtipinkite, kad dalys biity remontuojamos arba keic¢iamos
specializuotame centre.

Pries kiekvieng kelione¢ patikrinkite, ar visos varztinés jungtys

ir pagrindinio tvirtinimo elemento isSilginiams stogo bagazinés
laikikliams sujungimai yra tinkamoje vietoje ir tinkamai pritvirtin-
ti ir, jeigu reikia, priverzkite juos.

Patikrinkite, ar pagrindinis tvirtinimo elementas ir transportuoja-
mas objektas yra tinkamai jtvirtinti:

¢ kiekvieng karta pries pradédami vaziuoti,

* nuvaziave mazdaug 10 km,

¢ vaziuodami gerais keliais — mazdaug kas 300 km,

¢ vaziuodami blogais keliais (kratant) — atitinkamai dazniau.

Jeigu netikrinama, ar tvirtai laikosi pagrindinis tvirtinimo ele-
mentas ir prireikus nepriverziami tvirtinimo elementai, jie gali
atsilaisvinti, nors ir baty tinkamai pritvirtinti, ir dél to gali bati
pamestos dalys — nelaimingo atsitikimo pavojus!

Esant pasikeitimy, mazesniu grei€iu vaziuokite j artimiausia
vieta, kurioje galima sustoti, ir priverzkite varztines jungtis ir
pagrindinio tvirtinimo elemento tvirtinimo elementus.
Varztiniy jung€iy netepkite jokiomis tepimo priemonémis.

Montuojant pagrindinius tvirtinimo elementus isSilginiams stogo

bagazinés laikikliams, juos perkeliant ir jais naudojantis, batina

atlikti Sioje instrukcijoje aprasytus veiksmus ir laikytis pateikty
saugos nurodymuy.

¢ Esant nukrypimy, pagrindiniai tvirtinimo elementai iSilginiams
stogo bagazinés laikikliams arba sumontuota konstrukciné
dalis gali atsilaisvinti.

* Pagrindiniai tvirtinimo elementai iSilginiams stogo bagazinés
laikikliams yra sukonstruoti taip, kad juos tinkamai sumon-
tavus, tinkamai perkeliant ir tinkamai naudojant, transporto
priemonei negalés buti padaryta jokia zala.

¢ Gamintojas aiSkiai neprisiima atsakomybés uz zala, atsiradu-
sig dél to, kad nebuvo laikomasi numatytos montavimo eigos
arba nurodymuy.

Transporto priemonés vaziavimo ir stabdymo charakteristikos

bei jautrumas Soniniam véjui pasikeicia. Atitinkamai pritaikykite

vaziavimo biuda — nelaimingo atsitikimo pavojus!

Negalima virsyti 130 km/h (81 mph) didziausio vaziavimo greicio.

Esant stipriam Soniniam véjui, vaziuokite ypa¢ atsargiai:

¢ |vaziuodami j krovininio automobilio aerodinaminj Sesélj ir i$
jo iSvaziuodami, vaziuodami per tiltus,

e pravaziuodami netoli krimy, medziy, sieny ir namy bei kity
kliaéiy.

O PasTABA

* Siekdami iSvengti transporto priemonés pazeidimy, pakrove
ilgesnius objektus, bagazinés dangtj atidarykite atsargiai.
Jeigu galinis dangtis yra valdomas automatiskai, prireikus re-
komenduojama pritaikyti atidarymo kampa — jasy transporto
priemonés naudojimo instrukcija.

¢ ] plovykla nevaziuokite su sumontuotais pagrindiniais tvirtini-
mo elementais iSilginiams stogo bagazinés laikikliams.

* Vaziuojant su pagrindiniais tvirtinimo elementais iSilginiams
stogo bagazinés laikikliams, padidéja oro pasiprieSinimas,
galimas papildomas véjo triukSmas ir jusy transporto prie-
moné sunaudos daugiau degaly / energijos. Rekomenduo-
jame iSmontuoti pagrindinj tvirtinimo elementa po to, kai jj
panaudojote.

¢ Transportuojant ant stogo batina laikytis galiojanc¢iy, konkre-
Cios Salies gairiy.
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2.2 Saugos nurodymai dél krovinio

A ATSARGIAI

Stogo apkrova

e Bitina atkreipti démesj j pagrindiniy tvirtinimo elementy
iSilginiams stogo bagazinés laikikliams, konstrukciniy daliy
didziausig leisting bendrg svorij ir 75 kg (165 Ibs) apkrova ir jy
negalima virsyti.

[tempis

e Pagrindiniy tvirtinimo elementy iSilginiams stogo bagazinés
laikikliams nejtempkite vieny kity atzvilgiu!

¢ Tik sumontave pagrindinius tvirtinimo elementus iSilginiams
stogo bagazinés laikikliams ant transporto priemonés,
sumontuokite konstrukcines dalis ant pagrindiniy tvirtinimo
elementy isilginiams stogo bagazinés laikikliams!

Pasikeites transporto priemonés aukstis

* Bukite ypa€ atsargus, jeigu yra Zzemai nusvirusios Sakos,
Zemas pravaziavimas, zemas jvaziavimas j garazg, esant
aukscio apribojimy automobiliy stovéjimo aiksteléje ir poze-
miniame garaze.

Krovinio iSdéstymas pagal apkrova

* Krovinj ant stogo iSdéstykite ant pagrindiniy tvirtinimo ele-
menty iSilginiams stogo bagazinés laikikliams pagal apkrova,
stengdamiesi iSvengti apkrovos tik vienoje puséje.

Pakrovimas ploc¢io atzvilgiu

¢ Krovinys nei kairéje, nei desinéje negali kySoti uz pagrindiniy
tvirtinimo elementy iSilginiams stogo bagazinés laikikliams
krasty, stenkités iSvengti apkrovos tik vienoje puséje.

2.3 Techniniai nurodymai

Techniniai duomenys:

Abiejy pagrindiniy tvirtinimo elementy iSilginiams stogo bagazinés laiki-

kliams grynoji masé: mazdaug 6 kg (13,2 Ibs.)

Esamos stogo apkrovos nustatymas:

Pagrindiniy tvirtinimo elementy iSilginiams stogo bagazinés
laikikliams svoris (6 kg / 13,2 Ibs.)

+ konstrukcinés dalies svoris

+ krovinio svoris

= didziausia leistina stogo apkrova (75 kg / 165 Ibs.)

A ATSARGIAI

Niekada nevirsykite:
* Didziausia leistina stogo apkrova (75 kg / 165 Ibs.)
¢ Didziausios leistinos aSiy apkrovos

e Jisy transporto priemonés didziausias leistinas bendrasis
svoris — jusy transporto priemonés naudojimo instrukcija.

2.4 Pristatymo komplektas

Vnt. Pavadinimas Informacija

1 Pagrindinis tvirtinimo | Zenklinimas apatinéje dalyje, kai
elementas priekyje vaziavimo kryptis yra kairé

1 Pagrindinis tvirtinimo | Zenklinimas apatinéje dalyje, kai
elementas gale vaziavimo kryptis yra kairé

2 Profilio dangtelis ligis 1250 mm

1 Dinamometrinis raktas | 6 Nm

1 Montavimo instrukcija

2.5 Montavimo apzvalga

1 - profilio dangtelis (2x)
2 - profiliuotas vamzdis (2x)
3 - virSutiné atraminés kojelés dalis (4x)
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4 - skardiné atrama (4x)
5 - smaigo kilpa (4x)
6 - staCiakampeé verzlé (4x)
7 - apatiné atraminés kojelés dalis (4x)
8 - atramos guminis elementas (4x)
9 - varztas 2,5 x 11 (8x)
10 - dinamometrinis raktas 6 Nm
11 - koduotas prispaudziamasis varztas (4x)
12 - diskas M6 (4x)
13 - laikiklio fiksatorius (4x)
14 - spaudziamoji spyruoklé (4x)
15 - dangtelis (4x)
16 - kulisiy akmuo (4x)
17 - profiliuotas dangtelis (4x)
18 - vidinis SeSiakampio varztas M6 x 12 (4x)
19 - etiketé (2x)
« front left* ir ,rear left”

ZUB-GTQ608|

3 Montavimas

3.1 Paruosimas

PASTABA

Pagrindinius tvirtinimo elementus iSilginiams stogo bagazinés
laikikliams turi montuoti 2 zmonés.

Primontuojamas dalis tvirtindami be ,,T“ formos jungties, pries
montuodami ant pagrindiniy tvirtinimo elementy iSilginiams
stogo bagazinés laikikliams sumontuokite profilio dangtelj.
Montavimo aprasymas galioja priekiniam ir galiniam pagrindi-
niam tvirtinimo elementui iSilginiams stogo bagazinés laiki-
kliams.

Pagrindiniy tvirtinimo elementy iSilginiams stogo bagazinés
laikikliams padétj nustatykite pagal etiketes atitinkamos tvirtini-
mo padéties profiliuoto vamzdzio apatinés dalies kairéje puséje
(kairéje / desinéje ir priekyje / gale).

Montavimas aprasytas iliustruota forma paskutiniame puslapyje.

Klientui parodo, kaip ant transporto priemonés
montuoti pagrindinius tvirtinimo elementus isilgi-
niams stogo bagazinés laikikliams.

aoo Klientui parodo, jeigu pagrindiniai tvirtinimo
elementai iSilginiams stogo bagazinés laikikliams

\ netinka transporto priemonei, pvz., yra per platus

arba per siauri, kad juos reikia nustatyti dirbtuvése.
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1

Jekk joghgbok aqgra sew dan il-manwal u osserva d-deskrizzjonijiet ta’
Periklu, Twissija, Attenzjoni, Nota u TIP gabel ma timmonta I-"Appoggi
bazic¢i ghall-binarji tas-sagaf".

Informazzjoni generali

A PERKLU

Testi b'dan is-simbolu jindikaw sitwazzjonijiet perikoluzi li, jekk
ma jigux osservati, jigu kkawzati mewt jew korrimenti serji.

Testi b'dan is-simbolu jindikaw sitwazzjonijiet perikoluzi li, jekk
ma jigux osservati, jistghu jikkawzaw mewt jew korrimenti serji.

A ATTENZJONI

Testi b'dan is-simbolu jindikaw sitwazzjonijiet perikoluzi i,
jekk ma jigux osservati, jistghu jikkawzaw korrimenti hfief jew
moderati.

Testi b'dan is-simbolu jindikaw sitwazzjonijiet perikoluzi li, jekk
ma jigux osservati, jistghu jikkawzaw hsarat lill-vettura.

TIP:

Testi b'dan is-simbolu jinkludu informazzjoni addizzjonali importanti.

AUDI AG ma tassumi l-ebda responsabbilta jekk dan
il-manwal ghall-immuntar ma jigx segwit.

2 Struzzjonijiet

2.1 Struzzjonijiet tas-sigurta

Qabel ma tibda I-immuntar, agra sew dan il-manwal ghall-
immuntar. Meta ma ssegwix il-manwal ghall-immuntar u
l-istruzzjonijiet tas-sigurta tkun qed tipperikola s-sigurta tieghek
u s-sigurta ta’ partijiet terzi.

Is-sewwieq huwa responsabbli li jizgura li I-vista u s-smigh
tieghu ma jkunux affettwati mit-taghbija tieghu jew mill-
kundizzjoni tal-vettura.

Tiswijiet jew sostituzzjoni ta’ partijiet ghandhom isiru minn
kumpanija specjalizzata.

ll-viti u I-konnessjonijiet kollha tal-appoggi bazici ghall-binarji
tas-saqaf u l-partijiet tal-bodi jridu jigu ¢cekkjati li geghdin
ippozizzjonati u installati kif suppost qabel kull vjagg u jigu
ssikkati jekk ikun mehtieg.

I¢cekkja li I-appogdgi bazici u I-oggett li jrid jigi trasportat ikunu

marbutin sew:

¢ qabel kull vjagg,

e wara sewqan ta' madwar 10 km,

* fuq toroq tajbin madwar kull 300 km,

¢ fugq moghdijiet hziena (vibrazzjonijiet) b'mod korrispondenti
aktar spiss.

Jekk l-irbit sigur tal-appoggi bazi¢i ma jigix iccekkjat u I-elementi

tal-irbit ma jigux issikkati, jekk ikun mehtieg, dan jista' jwassal

ghal illaxkar u ghalhekk ghal telf ta' parts minkejja installazzjoni

tajba — periklu ta’ in¢ident!

Jekk isehhu bidliet, kompli suq sal-punt ta’ wagfien li jmiss

b'velo¢ita mnaqqgsa u erga’ ssikka I-viti u I-irbit tal-appoggi

bazici.

Tuzax lubrikanti fuq il-viti.

ll-passi ta’ hidma u l-istruzzjonijiet tas-sigurta deskritti f'dan

il-manwal iridu assolutament jigu osservati ghall-immuntar,

l-immaniggjar u l-uzu tal-appogdgi bazici ghall-binarji tas-saqgaf.
¢ Devjazzjonijiet jistghu jwasslu biex I-appoggi bazici ghall-
binarji tas-saqaf jew il-parti tal-bodi immuntata jingalghu.

* L-appoggi bazici ghall-binarji tas-saqaf huma mfassla b'tali
mod li ma tkunx tista’ ssir hsara lill-vettura waqt l-immuntar,
l-immaniggjar u l-uzu xieragq.

¢ ll-manifattur espressament ma jassumi ebda responsabbilta
ghall-hsarat li jigu kkawzati min-nuqgas ta’ konformita mal-
process tal-immuntar specifikat jew mal-istruzzjonijiet.

L-imgiba tas-sewqan u tal-ibbrejkjar u s-sensittivita tar-rih
trazversali tal-vettura jinbidlu. Aggusta l-istil tas-sewqan kif
xieraq — periklu ta’ in¢ident!

M'ghandhiex tingabez il-velo¢ita massima tas-sewqan ta’

130 km/h (81 mph). Suq partikolarment b’attenzjoni meta jkun
hemm rih trazversali:

¢ Meta ssuq 'il gewwa u 'l barra mill-islipstream ta' trakk, meta
ssuq fuq pontijiet,

* Meta ssuq hdejn arbuxxelli, sigar, hitan u djar kif ukoll ostakli
ohra.

O nNota

* Biex tevita li jsiru hsarat lill-vettura, kun zgur li I-bieba
tal-bagoll tinfetah bir-reqqa wara li tghabbi oggetti itwal.
Ghal vetturi b'bieba tal-bagoll li tahdem awtomatikament,
nirrakkomandaw li, jekk ikun mehtieg, taggusta I-angolu tal-
ftuh — Manwal ghall-operat tal-vettura tieghek.

* Issuqx fil-facilita ghall-hasil tal-karozzi bl-appoggi bazici
ghall-binarji tas-sagaf immuntati.

* Is-sewqan bl-appogg baziku ghall-binarji tas-saqaf izid
ir-resistenza ghall-arja, jista' jiggenera hoss addizzjonali
mir-rih u l-vettura tieghek se tahli aktar fjuwil/energija. Huwa
rrakkomandat li zzarma l-appoggi baziki wara I-uzu.

¢ Meta tittrasporta fuq is-saqgaf, ghandhom jigu osservati
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2.2 Struzzjonijiet tas-sigurta ghat-taghbija

A ATTENZJONI

Taghbija tas-saqaf

* ll-piz totali massimu permissibbli tal-appoggi bazic¢i ghall-
binarji tas-saqaf, partijiet tal-bodi u taghbija ta’ 75 kg (165 Ibs)
ghandu jigi osservat u m'ghandux jinqabez.

Tensjoni

* Tissikkax l-appoggi bazic¢i ghall-binarji tas-saqaf ma’ xulxin!

* Wahhal il-partijiet tal-bodi mal-appoggi bazici ghall-binarji
tas-saqaf biss wara li I-appoggi bazi¢i ghall-binarji tas-saqaf
ikunu gew immuntati fuq il-vettura!

Gholi tal-vettura mibdul

* Ogqghod attent b'mod partikolari ghal frieghi mdendlin
fil-baxx, passaggi baxxi, dahliet fil-garaxxijiet fil-baxx,
restrizzjonijiet ta’ gholi fil-parkeggi u garaxxijiet taht I-art.

Poggi t-taghbija kif xieraq

* Poggi t-taghbija tas-saqaf fuq l-appoggi bazici ghall-binarji
tas-saqaf b'mod xieraq; evita t-taghbija fuq naha wahda.

Taghbija fil-wisa'

* [t-taghbija m'ghandhiex toqghod fuq il-lemin jew ix-xellug
fuq it-truf tal-appoggi bazici ghall-binarji tas-saqaf; evita
t-taghbija fuq naha wahda.

2.3 Struzzjonijiet teknici

Data teknika:

Piz taz-zewg appogdgi bazi¢i ghall-binarji tas-sagaf: madwar 6 kg
(13.21bs.)

Determinazzjoni tat-taghbija ezistenti tas-saqaf:

Piz tal-appoggi bazici ghall-binarji tas-saqaf (6 kg / 13,2 Ibs.)
+ Piz tal-parti tal-bodi
+ Piz tat-taghbija

= Taghbija tas-sagaf massima permissibbli (75 kg / 165 Ibs.)

A ATTENZJONI

Qatt m’ghandek taqbez:
* lt-taghbija tas-saqaf massima permissibbli (75 kg / 165 Ibs.)
* lIt-taghbijiet tal-fus massimi permissibbli

e |l-piz totali massimu permissibbli tal-vettura tieghek —
Manwal ghall-operat tal-vettura tieghek.

2.4 Ambitu tal-kunsinna

Bicca | Deskrizzjoni Info

1 Appogdgi bazi¢i fuq Immarkar fuq il-giegh fid-direzzjoni
quddiem tal-vjagg fuq ix-xellug

1 Appoggi bazici fuq Immarkar fugq il-giegh fid-direzzjoni
wara tal-vjagg fuq ix-xellug

2 Kaver tal-profil Tul ta’ 1250 mm
Spaner ta' torque 6 Nm

1 Gwida ghall-
installazzjoni

2.5 Harsa generali lejn l-immuntar

1 - Kaver tal-profil (2x)

2 - Pajp tal-profil (2x)

3 - Gakk ghall-parti ta' fuq tal-karozza (4x)
4 - Bazi bi pjanci tal-metall (4x)

5 - Brekit tal-pinn (4x)
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6 - Skorfina rettangolari (4x)
7 - Gakk ghall-parti ta' taht tal-karozza (4x)
8 - Kuttunar tal-gomma (4x)
9 - Vit 2.5 x 11 (8x)
10 - Spaner bit-torque 6 Nm
11 - Vit kodifikat tal-issikkar (4x)
12 - Pjanca M6 (4x)
13 - Klamp tar-rejl (4x)
14 - Molla tal-kompressjoni (4x)
15 - Kappa tal-kaver (4x)
16 - Blokka li tizzerzaq (4x)
17 - Kappa tal-profil (4x)
18 - Vit b'sokit ezagonali M6 x 12 (4x)
19 - Tikketta (2x)
- front left” u rear left"

ZUB-GTQ608|

3
3.1 Xoghlijiet preparator;ji

Immuntar

L-immuntar tal-appoggi bazi¢i ghall-binarji tas-saqaf ghandu
jitwettaq minn 2 persuni.

Meta torbot partijiet addizzjonali minghajr skorfini tat-tip T,
immonta I-kopertura tal-profil fuq I-appoggi bazici ghall-binarji
tas-saqaf qabel lI-immuntar fuq il-vettura.

Id-deskrizzjoni tal-immuntar tapplika ghall-appoggi bazici ghall-
binarji tas-saqaf ta 'quddiem u ta’ wara.

Assenja l-appoggi bazici ghall-binarji tas-saqgaf ghall-pozizzjoni
tal-immuntar rispettiva (xellug/lemin u quddiem/wara) permezz
tat-tikketti fuq in-naha ta' taht tax-xellug tal-pajp tal-profil.

L-immuntar huwa deskritt bi stampi fl-ahhar pagna.

Turi lill-klijent kif jimmonta l-appogg baziku ghall-
binarji tas-saqaf fuq il-vettura.

Turi lill-klijent li jekk I-appogg baziku ghall-binariji
tas-saqaf ma joqghodx sew fuq il-vettura, ez. ghax
ikun wiesgha hafna jew dejjaq hafna, dan irid
jitranga ghand il-mekkanik.
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1 Opsta uputstva

Pazljivo procitajte ova uputstva i pridrzavajte se informacija datih uz
oznake Opasnosti, Upozorenja, Opreza, Napomene i SAVJETA prije
montaze ,nosaca za krovne Sine*.

A opasnosT

Tekstovi sa ovim simbolom ukazuju na opasne situacije koje ce,
ako se ne izbjegnu, dovesti do smrti ili teskih tjelesnih povreda.

Tekstovi sa ovim simbolom ukazuju na opasne situacije koje,
ako se ne izbjegnu, mogu dovesti do smrti ili teskih tjelesnih
povreda.

A oPREZz

Tekstovi sa ovim simbolom ukazuju na opasne situacije koje,
ako se ne izbjegnu, mogu dovesti do laksih ili umjereno teskih
povreda.

© NAPOMENA

Tekstovi sa ovim simbolom ukazuju na situacije koje, ako se
ignoriSu, mogu prouzrokovati ostec¢enje vozila.

SAVJET:

Tekstovi sa ovim simbolom sadrze vazne dodatne informacije.

Audi AG ne preuzima nikakvu odgovornost u sluc¢aju
nepridrzavanja ovih uputstava za montazu.

2 Napomene

2.1 Bezbjednosne napomene

Pazljivo procitajte ova uputstva za montazu prije nego sto
zapocnete sa montazom. Nepostovanje uputstava za montazu
i bezbednosnih napomena ugrozi¢e vasu bezbednost i
bezbednost drugih.

Vozaé mora osigurati da njegov vid i sluh ne budu ometeni
teretom ili stanjem vozila.

Popravke ili zamjenu delova mora obavljati specijalizovana
kompanija.

Provjerite da li su svi zavrtnji i spojevi nosaca za krovne Sine i
dijelovi pravilno postavljeni i montirani prije svakog putovanja i
pritegnite ako je potrebno.
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Provijerite da li su nosaci i predmet koji se transportuje dobro
priévrscéeni:

prije svakog putovanija,

nakon pribl. 10 km voznje,

na dobrim putevima pribl. svakih 300 km,

c¢esce na losim putevima (vibracije).

Ako se ne provjeri bezbedno drzanje osnovnog nosaca i, po
potrebi ne zategnu priévrsni elementi, to moze dovesti do

labavljenja i posljedi¢nog gubitka djelova uprkos pravilnoj
montazi - opasnost od nezgode!

U slucaju promjena, vozite smanjenom brzinom do sledeceg
pogodnog mjesta za zaustavljanja i ponovo zategnite vijcane
spojeve i priévrséivace nosaca.

Ne koristite maziva na vijéanim spojevima.

Radni koraci i sigurnosna uputstva opisana u ovim uputstvima
moraju se pazjivo pratiti prilikom montaze, rukovanja i upotrebe
nosaca za krovne Sine.

Odstupanja mogu dovesti do labavljenja nosaca za krovne
Sine ili montiranog dijela.

Nosaci za krovne Sine su projektovani tako da ne moze

doci do oStecenja vozila ako se pravilno montiraju, rukuju i
koriste.

Proizvoda¢ ne preuzima nikakvu odgovornost za Stetu
uzrokovanu nepostovanjem navedene procedure montaze ili
uputstava.

Ponasanje vozila pri voznji i ko¢enju i osjetljivost vozila na bo¢ni
vjetar se mijenjaju. Prilagodite vas stil voznje u skladu sa tim —
rizik od nezgode!

Maksimalna brzina voznje od 130 km/h (81 mph) se ne smije
prekoragéiti. Vozite posebno pazljivo pri jakom boénom vjetru:

¢ Prilikom ulaska i izlaska iz zavetrine kamiona, prilikom voznje
preko mostova,

Prilikom prolaska pored Zbunja, drveca, zidova, kuéa i drugih
prepreka.

© NAPOMENA

Budite pazljivi kada otvarate vrata prtljaznika nakon utovara
duzih predmeta kako ne biste ostetili vozilo. Za vozila sa
automatskim upravljanjem vratima prtljaznika, preporuc¢ujemo
podeSavanje ugla otvaranja ako je potrebno — uputstvo za
upotrebu vaseg vozila.

Ne ulazite u perionicu automobila sa postavljenim nosaéem
za krovne Sine.

Voznja sa nosacem za krovne Sine povecava otpor vazduha,
moze stvoriti dodatnu buku vjetra i vase vozilo ¢e trositi visSe
gorival/energije. Preporucljivo je nakon upotrebe demontirati
osnovni nosac.

Prilikom transporta na krovnim nosa¢ima morate se
pridrzavati vazecih propisa specifiénih za zemlju.
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2.2 Bezbednosna uputstva za postavljanje tereta

A OPREZ

Krovno opterecenje

* Maksimalna dozvoljena ukupna tezina od 75 kg (165 Ibs)
nosaca za krovne Sine, dijelove i nosivost mora se postovati i
ne smije se prekoraciti.

Pri¢vrséivanje
* Ne priévrScujte nosace za krovne Sine jedan na drugi!

e Pric¢vrstite dijelove karoserije na nosa¢ za krovne Sine tek
kada se nosac za krovne Sine postavi na vozilo!

Promjena visine vozila

* Posebno obratite paznju na nisko vise¢e granje, niske
prolaze, niske ulaze u garaze, ograni€enja visine u garazama i
podzemnim garazama.

Pravilno rasporedivanje tereta

e Pravilno rasporedite krovno optere¢enje na nosac¢u za krovne
Sine i izbjegavajte jednostrano opterecenje.

Rasporedivanje tereta po Sirini

* Teret ne smije da viri desno i lijevo preko ivica nosaca za
krovne Sine; izbjegavajte jednostrano opterecenje.

2.3 Tehni¢ke informacije

Tehnicki podaci:
TeZina dva nosaca za krovne $ine: pribl. 6 kg (13,2 Ibs.)

Odredivanje postojeceg krovnog opterecenja:

Tezina nosaca za krovne Sine (6 kg / 13,2 Ibs.)
+ Tezina dijelova

+ Tezina tereta

= Maksimalno dozvoljeno krovno opterecenje (75 kg / 165 Ibs.)

A oPRez

Nikada ne prekoracujte:
* Maksimalno dozvoljeno krovno opterecéenje (75 kg / 165 Ibs.)
* Maksimalno dozvoljeno osovinsko opterecenje

e Maksimalno dozvoljena ukupna tezina vaseg vozila —
Uputstvo za upotrebu vaseg vozila.

2.4 Obim isporuke

Komad | Opis Info

1 Osnovni nosa¢ Oznaka na donjoj strani u smjeru
naprijed kretanja lijevo

1 Osnovni nosa¢ pozadi | Oznaka na donjoj strani u smjeru

kretanja lijevo

2 Poklopac profila Duzina 1250 mm
Moment klju¢ 6 Nm

1 Uputstvo za ugradnju

2.5 Pregled montaze

1 - Poklopac profila (2x)

2 - Profilna cijev (2x)

3 - Potporna stopa gornjeg dijela (4x)
4 - Limena stopa (4x)

5 - Pin spojnica (4x)

6 - Cetvorougaona matica (4x)

7 - Donji dio potporne stope (4x)

8 - Guma za podrsku (4x)

9 - Zavrtanj 2,5 x 11 (8x)
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10 - Moment klju¢ 6 Nm
11 - Kodirani zatezni zavrtanj (4x)
12 - Podloska M6 (4x)
13 - Kandza za ogradu (4x)
14 - Kompresijska opruga (4x)
15 - Poklopac (4x)
16 - Pozadinski kamen (4x)
17 - Kapica profila (4x)
18 - Unutrasnji Sestougaoni zavrtanj M6 x 12 (4x)
19 - Etiketa (2x)
« front left” i rear left"
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3 Montaza

3.1 Pripremni radovi

@ NAPOMENA

Montazu nosaca za krovne Sine treba da izvode 2 osobe.

Pri priévrséivanju dijelova bez T-proreznih matica, postavite
poklopac profila na nosac¢ za krovne Sine prije montaze na
vozilo.

Opis montaze se odnosi na prednje i zadnje nosace za krovne
Sine.

Koristite etikete na donjoj strani lijeve profilne cevi da
identifikujete odgovarajucu poziciju montaze (lijevo/desno i
napred/pozadi) nosaca za krovne Sine.

Postupak montaze je slikovito opisan na posljednjoj strani.

Pokazuje kupcu kako da montira nosa¢ za krovne
Sine.

Pokazuje kupcu ako nosac za krovne Sine ne staje
na vozilo, npr. ako je presirok ili preuzak, da se onda
mora podesiti u radionici.
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1 Note generale

Va rugam sa parcurgeti aceste instructiuni cu atentie si sa respectati
indicatiile de la punctele Pericol, Avertizare, Precautie, Indicatie si SFAT,
fnainte de a monta , Traversa principala pentru sinele de plafon”.

A PERICOL

Textele insotite de acest simbol indica situatii periculoase, a
caror nerespectare va cauza moartea sau raniri grave.

Textele insotite de acest simbol indica situatii periculoase, a
caror nerespectare poate cauza moartea sau raniri grave.

A PRECAUTIE

Textele insotite de acest simbol indica situatii periculoase, a
caror nerespectare poate cauza raniri usoare sau medii.

© INDICATIE

Textele insotite de acest simbol indica situatii, a caror nerespec-
tare poate cauza daune la autovehicul.

SFAT:

Textele insotite de acest simbol contin informatii suplimentare importan-
te.

AUDI AG nu isi asuma responsabilitatea in caz de
nerespectare a acestor instructiuni de montaj.

2

2.1 Indicatii privind siguranta

Indicatii

nainte de a incepe montarea, cititi cu atentie aceste instructiuni
de montaj. Nerespectarea instructiunilor de montaj si a instruc-
tiunilor de siguranta pun in pericol siguranta dvs. si siguranta
tertilor.

Soferul este responsabil sa se asigure ca vederea si auzul sau
nu sunt afectate de incarcatura sau de starea vehiculului.

Dispuneti efectuarea reparatiilor sau inlocuirea componentelor
de catre o companie specializata.

Toate imbinarile insurubate si conexiunile traverselor principale

pentru sine de plafon si ale accesoriilor trebuie verificate, inainte
de orice deplasare, cu privire la pozitia si montarea corespunza-

toare si, daca este necesar, trebuie stranse din nou.
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Verificati fixarea sigura a traverselor principale si a obiectului ce
urmeaza sa fie transportat:

inainte de fiecare plecare,

dupa aprox. 10 km de deplasare,

pe drumuri bune la fiecare 300 km,

pe drumuri proaste (cu vibratii) evident mai des.

Daca fixarea sigura a traverselor principale nu este verificata
si, la nevoie, elementele de fixare nu sunt restranse, se poate
ajunge la slabirea si astfel pierderea pieselor, in ciuda montarii
corecte - Pericol de accident!

in caz de modificiri, conduceti in continuare cu vitezi redusa
pana la urmatoarea posibilitate de oprire si strangeti din nou
imbinarile ingsurubate si elementele de fixare ale traverselor
principale.

Nu utilizati lubrifiant la imbinarile insurubate.

Etapele de lucru si indicatiile privind siguranta descrise in acest
manual trebuie respectate obligatoriu pentru montarea, manipu-
larea si utilizarea traverselor principale pentru sinele de plafon.

Abaterile pot conduce la desfacerea traverselor principale
pentru sinele de plafon sau a componentei montate.

Traversele principale pentru sinele de plafon sunt proiectate
astfel incat sa nu se produca daune la autovehicul in cazul
montarii, manipularii si utilizarii corespunzatoare.
Producatorul nu igi asuma in mod expres nicio raspundere
pentru daunele cauzate de nerespectarea procedurii de mon-
tare sau a instructiunilor specificate.

Comportamentul de conducere si franare si sensibilitatea vehi-
culului la vant lateral se schimba. Adaptati corespunzator stilul
de conducere - Pericol de accident!

Nu trebuie depasita viteza maxima de deplasare de 130 km/h
(81 mph). Conduceti cu atentie in special daca exista vant lateral
puternic:

La intrarea si iesirea in urma unui camion, la trecerea peste
poduri,

La trecerea pe langa tufisuri, copaci, ziduri si case precum si
alte obstacole.

© INDICATIE

Pentru a evita deteriorarile la autovehicul, dupa incarcarea
cu obiecte lungi se va avea grija ca hayonul sa fie deschis cu
atentie. La autovehiculele cu clapeta a haionului actionata au-
tomat, se recomanda adaptarea unghiului de deschidere daca
e necesar — instructiunile de utilizare ale autovehiculului.

Nu intrati in spalatoriile auto cu traversele principale pentru
sinele de plafon montate.

La deplasarea cu traversa principala pentru sinele de plafon,
creste rezistenta la aer si pot rezulta zgomote sulimentare
produse de vant, iar autovehiculul consuma mai mult com-
bustibil/mai multa energie. Din acest motiv, va recomandam
sa demontati traversele principale dupa utilizare.

Cand transportati obiecte pe plafon, respectati dispozitiile
aplicabile, specifice la nivel national.
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2.2 Indicatii privind siguranta la incarcare

A PRECAUTIE

Sarcina pe plafon

* Se varespecta greutatea totala maxima admisa a traverselor
principale pentru sine de plafon, componentelor si incarcatu-
rii de 75 kg (165 Ibs), nefiind permisa depasirea acesteia.

Tensionare

* Nu tensionati reciproc traversele principale pentru sinele de
plafon!

¢ Abia dupa montarea traversei principale pentru sinele de
plafon de autovehicul, montati componentele pe traversa
principala pentru sinele de plafon!

Inaltime modificata a autovehiculului

* Atentie in special la ramurile care atarna in jos, pasajele
joase, intrarile in parcari subterane, limitarile de inaltime din
parcarile supraterane si subterane.

Asezarea uniforma a incarcaturii

¢ Asezati uniform sarcina de pe plafon pe traversa principala
pentru sinele de plafon, evitati incarcarea pe o parte.

incarcarea pe latime

« Incarcitura nu trebuie sa stea in dreapta sau stanga, peste

marginile traversei principale pentru sinele de plafon, evitati
incarcarea pe o parte.

2.3 Indicatii tehnice

Date tehnice:

Greutatea proprie a ambelor traverse principale pentru sinele de plafon:

cca 6 kg (13,2 Ibs.)

Determinarea sarcinii pe plafon existente:

Greutatea traverselor principale pentru sinele de plafon (6 kg
/13,2 Ibs)

+ Greutatea componentei montate

+ Greutatea incarcaturii

= Sarcina maxima admisa pe plafon (75 kg / 165 Ibs)

A\ PRECAUTIE

Nu depasiti niciodata:
e Sarcina maxima admisa pe plafon (75 kg / 165 lbs)
e Sarcina maxima admisa pe osii

¢ Greutatea totala maxima admisa a autovehiculului — instruc-
tiunile de utilizare ale autovehiculului.

2.4 Pachetul de livrare

Bucati | Descriere Info

1 Traversa principala Marcaj pe partea inferioara in
fata directia de mers in stanga

1 Traversa principala Marcaj pe partea inferioara in
spate directia de mers in stanga

2 Acoperirea profilului Lungime 1250 mm

1 Cheie dinamometrica | 6 Nm

1 Instructiuni de montaj

2.5 Imagine de ansamblu asupra montajului

1 - Acoperirea profilului (2x)

2 - Teava profilata (2x)

3 - Parte superioara picior de sprijin (4x)
4 - Picior de tabla (4x)
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5 - Consola cu stifturi (4x)
6 - Piulita dreptunghiulara (4x)
7 - Parte inferioara picior de sprijin (4x)
8 - Cauciuc de montare (4x)
9 - Surub 2,5 x 11 (8x)
10 - Cheie dinamometrica 6 Nm
11 - Surub de strangere cu cod (4x)
12 - Saiba M6 (4x)
13 - Gheara de sina (4x)
14 - Arc de presiune (4x)
15 - Capac de acoperire (4x)
16 - Bloc glisant (4x)
17 - Capac de profil (4x)
18 - Surub cu locas hexagonal M6 x 12 (4x)
19 - Eticheta (2x)
- fata stanga“ si ,spate stanga“
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3 Montare

3.1 Lucrari pregatitoare

© INDICATIE

Montarea traverselor principale pentru sinele de plafon trebuie
executata de 2 persoane.

La fixarea componentelor de montat fara piese glisante in T,
montati capacul profilului pe traversa principala pentru sinele de
plafon inainte de montarea pe autovehicul.

Descrierea montajului este valabila pentru traversele principale
pentru sinele de plafon din fata si din spate.

Alocati traversele principale pentru sinele de plafon, pe baza eti-
chetelor pe partea inferioara a tevii profilate din stanga, la pozitia
de montaj relevanta (stanga/dreapta si fata/spate).

Montajul este descris pe ultima pagina cu ilustratii.

Indica clientului cum se monteaza traversa principa-
la pentru sinele de plafon pe autovehicul.

Indica clientului ca, in cazul in care traversa
principala pentru sinele de plafon nu se potriveste
pe autovehicul, de ex. este prea lata sau prea

ingusta, aceasta trebuie ajustata in atelier.
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1 Allmanna instruktioner

Las noga igenom denna instruktion och beakta Faro-, Varnings, Se
upp!-, Anmarknings- och TIPS-beskrivningarna innan lasthallaren for
takracket monteras.

Texter med denna symbol upplyser om farliga situationer som
om de inte foljs fororsakar dodsfall eller allvarliga personskador.

Texter med denna symbol upplyser om farliga situationer som
om de inte foljs kan orsaka dodsfall eller allvarliga personska-
dor.

A OBSERVERA

Texter med denna symbol upplyser om farliga situationer som
om de inte foljs kan orsaka latta eller medelsvara personskador.

Texter med denna symbol upplyser om situationer som om de
inte foljs kan orsaka skador pa fordonet.

TIPS:

Texter med denna symbol innehaller viktig tillaggsinformation.

AUDI AG tar inget ansvar om instruktionerna i den
har monteringsanvisningen inte foljs.

2 Anmarkningar

2.1 Sakerhetsanvisningar

Las monteringsanvisningarna noggrant innan monteringen
paborjas. Om monteringsanvisningen och dess sakerhetsanvis-
ningar ignoreras, riskerar du din egen och andras sakerhet.

Foraren ar ansvarig for att syn- och horselféormagan inte begran-
sas pa grund av lasten eller fordonets tillstand.

Lat en fackverkstad utfora reparationer och byte av delar.

Varje gang innan du kor ivdg maste du kontrollera att alla for-
skruvningar och forbindningar pa lasthallaren for takréacket sitter
at och ar ordentligt monterade och dra at dem om det behovs.

Kontrollera att lasthallaren och féremalet som ska transporteras
sitter ordentligt:

e fore varje kérning,

* efter ca 10 km

e pa bravagar ca var 300:e km,

« oftare pa daliga vagar (skakningar).

Om detta inte kontrolleras och fastelementen inte dras at kan det

trots fackmassig montering leda till att lasthallaren lossnar vilket
utgor en olycksrisk!

Om nagon forandring marks maste du kéra med lag hastighet till
narmaste stélle dar det gar att stanna for att efterdra alla skruv-
forband och fastanordningar pa lasthallarna.

Anvand inga smorjmedel pa skruvforbanden.

De arbetsmoment och sdkerhetsanvisningar for montering, han-

tering och anvandning av lasthallaren for takracket som beskrivs

i den har anvisningen maste absolut féljas.

e Avvikelse fran anvisningarna kan leda till att lasthallaren for
takracket eller den fastspanda lasten lossnar.

¢ Lasthallaren for takracket ar konstruerad sa att inga skador
ska kunna uppsta pa fordonet om den monteras, hanteras
och anvands pa ett fackmannamaéssigt satt.

¢ Tillverkaren ansvarar inte for skador som uppstatt om monte-
ringsanvisningarna inte har foljts.

Fordonets kor- och bromsegenskaper forandras liksom kanslig-
heten mot sidvind. Anpassa korsattet darefter — olycksrisk!

Den hogsta hastigheten 130 km/h far inte 6verskridas. Vid kraftig
sidvind ska du darfor kora sarskilt forsiktigt i foljande fall:

e Nar du kor in i och ut ur vindskuggor fran lastbilar, nar du kor
pa broar,

¢ Nar du kor forbi buskar, trad, murar, hus och andra hinder.

© ANVISNING

¢ FOor att forhindra att skador uppstar pa fordonet, ska du téanka
pa att 6ppna bagageluckan forsiktigt nar langre féremal har
lastats. Vi reckommenderar att du pa fordon med bagagelucka
som Oppnas automatiskt anpassar 6ppningsvinkeln om det
behovs — fordonets instruktionsbok.

¢ Kor inte in i biltvatten med monterade lasthallare for takrack-
et.

e Korning med lasthallaren for takracket okar luftmotstandet;
ytterligare vindbrus kan uppsta och ditt fordon forbrukar mer
bransle/energi. Vi reckommenderar att lasthallaren tas av efter
anvandning.

¢ Vid transport av last pa biltak ska gallande lagar for respekti-
ve land féljas.
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2.2 Sakerhetsanvisningar for last

A OBSERVERA

Taklast

¢ Den hogsta tillatna totalvikten for lasthallare for takracket,
tillbehorsdetaljer och last pa 75 kg ska foljas och far inte
overskridas.

Fastspanning
e Spann inte at lasthallarna for takracket mot varandra!

* Forst nar lasthallaren for takracket har monterats pa fordonet
far tillbehoren monteras pa lasthallarna for takracket!

Forandrad fordonshoéjd

e Var sarskilt observant pa lagt hdangande grenar, laga genom-
farter, djupa garageinfarter, hojdbegransningar i parkerings-
hus och djupgarage.

Placera lasten korrekt

e Lagg taklasten jamnt fordelad pa lasthallaren for takrécket,
undvik att snedférdela lasten.

Lastning i bredd

* Lasten far inte sticka ut till hoger och vanster 6ver kanterna
pa lasthallaren for takracket, undvik att snedférdela lasten.

2.3 Tekniska anvisningar

Tekniska data:
Egenvikt for bada lasthallarna for takracket: ca 6 kg

Berékning av aktuell taklast:

Vikt lasthallare for takracket (6 kg)
+ Tillbehorsdelens vikt

+ Lastens vikt

= Hogst tillatna taklast (75 kg)

A OBSERVERA

Overskrid aldrig:
¢ hogst tillatna taklast (75 kg)
¢ hogsta tillatna axeltryck

* fordonets hogsta tillatna totalvikt — fordonets instruktions-
bok.

2.4 Leveransomfattning

Antal Beskrivning Info

1 Lasthallare fram Markering pa undersidan till van-
ster i fardriktningen

1 Lasthallare bak Markering pa undersidan till van-
ster i fardriktningen

2 Profilskydd Léangd 1250 mm

Momentnyckel 6 Nm
1 Monteringsanvisning

2.5 Monteringsoversikt

1 - Profilskydd (2 st.)

2 — Profilror (2 st.)

3 — Stodfotsoverdel (4 st.)
4 — Platfot (4 st.)

5 — Fastkrampa (4 st.)

6 — Fyrkantsmutter (4 st.)

7 — Stodfotsunderdel (4 st.)
8— Stodgummi (4 st.)

9 — Skruv 2,5 x 11 (8 st.)
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10 — Momentnyckel 6 Nm
11 — Kodad spéannskruv (4 st.)
12 — Bricka M6 (4 st.)
13 — Relingsklo (4 st.)
14 — Tryckfjader (4 st.)
15 — Tacklucka (4 st.)
16 — Kulissblock (4 st.)
17 - Profilskyddskapa (4 st.)
18 — Insexskruv M6 x 12 (8 st.)
19 — Etikett (2 st.)
« “front left” och "rear left”

o 5
(Ev)26r-x0xpx [11]

w0
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3 Montering

3.1 Forberedande arbeten

© ANVISNING

Monteringen av lasthallaren for takracket ska utféras av tva per-
soner.

Nar du monterar tillbehorsdelarna utan T-sparmutter monterar
du profilrérskapan pa lasthallaren for takracket innan den mon-
teras pa fordonet.

Monteringsbeskrivningen galler den fraimre och bakre lasthalla-
ren for takracket.

Placera lasthallaren for takracket med hjalp av etiketterna pa
vanster profilrors undersida for respektive monteringsposition
(till vanster/hoger och fram/bak).

Bildbeskrivning av monteringen finns pa sista sidan.

Visar kunden hur lasthallaren for takracket monteras
pa fordonet.

Visar kunden om lasthallaren for takracket inte
passar pa fordonet, t.ex. ar for brett eller for smalt,
sa att det maste justeras pa verkstad.
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1 VsSeobecné upozornenia

Skoér ako zaénete s montazou ,Zakladnych nosnikov pre stresné lyziny“,
dokladne si precitajte tento navod a dodrziavajte upozornenia na ne-
bezpecenstvo, varovania, vystrahy, upozornenia a tipy.

A\ NEBEZPEGENSTVO

Texty s tymto symbolom poukazuju na nebezpecné situacie,
ktoré v pripade neresSpektovania spésobia smrt’ alebo t'azké
zranenia.

Texty s tymto symbolom poukazuju na nebezpecné situacie, kto-
ré v pripade nereSpektovania moézu spésobit’ smrt’ alebo t'azkeé
zranenia.

A VYSTRAHA

Texty s tymto symbolom poukazuji na nebezpecné situacie, kto-
ré v pripade nereSpektovania moézu spésobit’ 'ahké az stredne
t'azké zranenia.

© UPOZORNENIE

Texty s tymto symbolom poukazuju na situacie, ktoré v pripade
nerespektovania mézu sposobit’ poskodenie vozidla.

TIP:

Texty s tymto symbolom obsahuju délezité dopliujuce informacie.

V pripade nedodrzania tohto navodu na montaz ne-
prebera spolo¢nost’ AUDI AG ziadnu zodpovednost'.

2 Upozornenia

2.1 Bezpec¢nostné upozornenia

Pred zahajenim montaze si dokladne precitajte tento navod
na montaz. Nedodrziavanim navodu na montaz a ignorovanim
bezpecnostnych upozorneni ohrozujete svoju bezpeénost' a
bezpecnost’ tretich osob.

Vodi¢ je zodpovedny za to, aby jeho vyhlad a sluch neboli obme-
dzené nakladom alebo stavom vozidla.

Opravy alebo vymeny dielov nechajte vykonat’ Specializovanému
servisu.

Pred kazdou jazdou musite skontrolovat’ spravne osadenie
a upevnenie skrutkovych spojov a spojov zakladnych nosnikov
pre stresné lyziny a v pripade potreby ich musite dotiahnut'.
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Skontrolujte, ¢i st zakladné nosniky a predmet uréeny na pre-
pravu bezpeéne pripevnené:

pred kazdym zacati jazdy,

po cca 10 km jazdy,

na dobrych cestach cca kazdych 300 km,

na zlych cestach (s otrasmi) ¢astejSie v zavislosti od potreby.

Ak sa bezpecné uchytenie zakladnych nosnikov neskontroluje,
resp. sa nedotiahnu upevnovacie prvky, moze napriek odbornej
montazi dojst’ k uvolneniu, a tym k strate dielov — nebezpecen-
stvo nehody!

V pripade zmien pokracujte v jazde nizSou rychlost'ou az do d'al-
Sieho miesta zastavenia a dotiahnite skrutkové spoje a upevne-
nia zakladnych nosnikov.

Na skrutkové spoje nepouzivajte maziva.

Pri montazi zakladnych nosnikov pre stresné lyziny, manipula-
cii s nimi a ich pouzivani musite bezpodmiene¢ne dodrziavat’
pracovné kroky a bezpecnostné upozornenia opisané v tomto
navode.

Odchylky mézu viest’ k uvolneniu zakladnych nosnikov pre
stresné lyziny alebo namontovaného nadstavbového dielu.

Zakladné nosniky pre stresné lyziny su skonstruované tak,
aby v pripade odbornej montaze, manipulacie a pouzivania
nemohlo doéjst’ k ziadnym Skodam na vozidle.

Za Skody, ktoré vzniknu v désledku nedodrzania predpisa-
ného postupu montaze alebo upozorneni, vyrobca vyslovne
neprebera ziadnu zodpovednost'.

Jazdné a brzdné vlastnosti a citlivost’ vozidla na boény vietor
sa menia. Prisposobte tomu svoj styl jazdy — nebezpecenstvo
nehody!

Nesmie sa prekrocit’ maximalna rychlost’ jazdy 130 km/h
(81 mph). Pri boénom vetre jazdite zvlast’ opatrne:

pri vjazde do zavetria nakladného vozidla alebo vyjazde

z neho, pri jazde po mostoch,

pri jazde popri krikoch, stromoch, maroch a domoch, ako aj
inych prekazkach.

© UPOZORNENIE

Aby ste zabranili poskodeniu vozidla, po nalozeni dlhsich
predmetov otvarajte dvere zadnej kapoty opatrne. V pripade
vozidiel s automaticky ovladanou zadnou kapotou sa v pri-
pade potreby odporuca upravit' uhol otvorenia — Navod na
obsluhu vozidla.

S namontovanymi zakladnymi nosnikmi pre stresné lyziny
nevchadzajte do umyvacky.

Jazda so zakladnymi nosnikmi pre stresné lyziny zvysSuje
odpor vzduchu, méze sa vyskytnut’ d’alSi hluk spésobeny
vetrom a vozidlo spotrebtiva viac paliva/energie. Po pouziti
odporucame zakladny nosnik demontovat’.

Pri preprave na streche dodrziavajte prislu$né predpisy Spe-
cifické pre danu krajinu.
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2.2 Bezpecnostné upozornenia k nakladu

A VYSTRAHA

Zat'azenie strechy

* Dodrziavajte maximalnu pripustnu celkovi hmotnost’ zak-
ladnych nosnikov pre streSné lyziny, nadstavbovych dielov
a nakladu v hodnote 75 kg (165 Ibs) a neprekracujte ju.

Vystuzovanie

* Nevystuzujte vzajomne zakladné nosniky pre stresné lyziny!

¢ Nadstavbové diely pripevnite na zakladné nosniky pre
stre$né lyziny az po namontovani zakladnych nosnikov pre
stresné lyziny na vozidlo!

Zmena vysky vozidla

* Osobitnu pozornost’ venujte nizko previsajucim konarom, niz-
kym prejazdom, nizkym vjazdom do garazi, vySkovym limitom
parkovacich domov a podzemnych garazi.

RozlozZenie zat'azenia nakladu

* StreSny naklad umiestnite na zakladné nosniky pre stresné
lyziny tak, aby ste ho spravne rozlozili. Vyhnite sa jednostran-
nému zat'azeniu.

Rozlozenie do Sirky

¢ Naklad nesmie vpravo a vlavo presahovat’ cez okraje zaklad-
nych nosnikov pre stresné lyziny. Vyhnite sa jednostrannému
zat'azeniu.

2.3 Technické upozornenia

Technické udaje:

Vlastna hmotnost oboch zakladnych nosnikov pre stresSné lyziny: cca
6 kg (13,2 Ibs)

Vypocet existujliceho zat'azenia strechy:

Hmotnost' zakladnych nosnikov pre stresné lyziny
(6 kg/13,2 Ibs)

+ hmotnost nadstavbového dielu

+ hmotnost’ nakladu

= maximalne pripustné zat'azenie strechy (75 kg/165 Ibs)

A VYSTRAHA

Nikdy neprekracujte:
¢ Maximalne pripustné zat'azenie strechy (75 kg/165 Ibs)
¢ Maximalne pripustné zat'azenie napravy

* Maximalna pripustna celkova hmotnost’ vozidla — Navod na
obsluhu vozidla.

2.4 Rozsah dodavky

Pocet | Popis Informacia

1 Predny zakladny Oznacenie na spodnej strane
nosnik v smere jazdy vlavo

1 Zadny zakladny Oznacenie na spodnej strane
nosnik v smere jazdy vlavo

2 Kryt profilu Dizka 1250 mm

1 Momentovy klu¢ 6 Nm

1 Navod na montaz

2.5 Montazny prehlad

1 — Kryt profilu (2x)

2 - Profilova rarka (2x)

3 — Vrchna cast’ opornej patky (4x)
4 — Plechova patka (4x)
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5 — Prilozka s kolikom (4x)
6 — Stvorhranna matica (4x)
7 — Spodna cast’ opornej patky (4x)
8 — Gumova podlozka (4x)
9 — Skrutka 2,5 x 11 (8x)
10 — Momentovy k'€ 6 Nm
11 — Kédovana upinacia skrutka (4x)
12 — Podlozka M6 (4x)
13 — Svorka lyziny (4x)
14 — Pritlacna pruzina (4x)
15 — Krytka (4x)
16 — Kamen kulisy (4x)
17 - Profilova krytka (4x)
18 — Skrutka s vnutornym Sesthranom M6 x 12 (4x)
19 - Etiketa (2x)
« vlavo vpredu“ a ,vlavo vzadu*
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3 Montaz

3.1 Pripravné prace

UPOZORNENIE

Zakladné nosniky pre streSné lyziny by mali montovat’ 2 osoby.

Pri pripeviiovani nadstavbovych dielov bez viozky do drazky T
namontujte pred montazou na vozidlo kryt profilovej rurky na
zakladné nosniky pre stresné lyziny.

Opis montaze sa vzt'ahuje na predné a zadné zakladné nosniky
pre stre$né lyziny.

Podra etikiet na l'avej strane spodnej €asti profilovej rarky prira-
d'te zakladné nosniky pre stresné lyziny prislusnej montaznej
pozicii (vfavo/vpravo a vpredu/vzadu).

Montaz je ndzorne opisana na poslednych stranach.

Ukazuje zakaznikovi, ako sa zakladné nosniky pre
stresné lyziny montujua na vozidlo.

Ukazuje zakaznikovi, kedy zakladné nosniky pre
stresné lyziny nesedia na vozidle, napr. su prili$ Siro-
ké alebo prilis uzke a je potrebna ich Uprava

Vv servise.
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1 Splosna navodila

Pred namestitvijo streSnih nosilcev za streSne sani natan¢no preberite
ta navodila in upostevajte nevarnosti, opozorila, varnostna priporocila,
opombe in NAPOTKE.

A\ NEVARNOST

Besedila s tem znakom opozarjajo na nevarne situacije, ki ob
neupostevanju povzrocijo smrt ali tezke telesne poskodbe.

Besedila s tem znakom opozarjajo na nevarne situacije, ki lahko
ob neupostevanju povzrocijo smrt ali tezke telesne poskodbe.

A opPozoriLO

Besedila s tem znakom opozarjajo na nevarne situacije, ki lahko
ob neupostevanju povzrocijo lahke ali srednjetezke telesne
poskodbe.

© NAPOTEK

Besedila s tem znakom opozarjajo na situacije, ki lahko ob neu-
postevanju povzrocijo poskodbe vozila.

NAPOTEK:

Besedila s tem znakom vsebujejo pomembne dodatne informacije.

Druzba AUDI AG v primerih neupostevanja teh navo-
dil za namestitev ne prevzema nobene odgovornosti.

2 Navodila

2.1 Varnostni napotki

Pred zacetkom namestitve natanéno preberite ta navodila za
namestitev. Neupostevanje navodil za namestitev in varnostnih
napotkov ogroza vaso varnost in varnost drugih.

Voznik je odgovoren za to, s tovorom ali stanjem vozila ne ogro-
za ne zmanjsa vidljivosti ali sluha.

Popravila ali zamenjave delov morajo izvajati specializirana
podjetja.

Pred vsako voznjo je treba preveriti, ali so vsi navoji in spoji
stresnih nosilcev za streSne sani in delov karoserije pravilno
namesceni in pritrjeni, ter jih po potrebi ponovno zategniti.
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Preverite, ali so stresni nosilci in predmet, ki ga zelite prevazati,
varno pritrjeni:

pred vsako voznjo,

po pribl. 10 km voznje,

na dobro vzdrzevanih cestiS¢ih po 300 km,

na slabse vzdrzevanih cesti§¢ih (moénejse vibracije) temu
ustrezno pogosteje.
Ce ne preverjate varne namestitve stresnih nosilcev ali ne

zategnete pritrdi$¢, lahko kljub strokovni namestitvi pride do
sprostitve in poslediéno izgube delov — nevarnost nesrec!

V primeru kakrsnih koli sprememb, morate z zmanj$ano hitrostjo
zapeljati do najblizjega varnega postajaliS¢a in dodatno zategniti
navoje in pritrdiS¢a stresnih nosilcev.

Na navojih ne uporabljajte maziv.

Pri nameséaniju, delih in uporabi streSnih nosilcev za streSne
sani morate upostevati delovne korake in varnostne napotke, ki
so opisani v teh navodilih.

Odstopanja lahko povzroéijo popustitev streSnega nosilca za
stresne sani ali namescenega dela karoserije.

Stresni nosilec za streSne sani je zasnovan tako, da v primeru
strokovne namestitve in primernega ravnanja ter uporabe ne
more priti do posSkodb vozila.

Proizvajalec izrecno ne prevzema odgovornosti za $kodo,

nastalo zaradi neupos$tevanja opisanega postopka ali navodil
za namestitev.

Vozne in zavorne lastnosti in odpornost vozila na bo¢ni veter

si spremenjene. Ustrezno prilagodite nac¢in voznje — nevarnost
nesrec!

Najvisja dovoljena hitrost je 130 km/h (81 mph) in je ni dovoljeno
prekoragéiti. V primeru boénega vetra vozite Se posebej previdno:

pri zapusc¢aniju ali vstopanju v zavetrje tovornih vozil, pri
voznji prek mostov in
pri voznji mimo grmicevja, dreves, zidov in his ter drugih ovir.

© NAPOTEK

Da bi se izognili poSkodbam vozila, poskrbite, da po nato-
varjanju daljSih predmetov previdno odprete prtljazna vrata.
Pri vozilih s samodejnim upravljanjem prtljaznih vrat priporo-
¢amo, da po potrebi prilagodite kot odpiranja —> navodila za
uporabo vozila.

Z namescenim streSnim nosilcem za streSne sani ne zapeljite
v avtopralnico.

Voznja streSnim nosilcem za streSne sani poveca zracni

upor, povzroc¢i dodaten hrup vetra in vase vozilo porabi ve¢
gorival/energije. Priporocljivo je, da stresni nosilec po uporabi
odstranite.

Pri prevozu strehe je treba upostevati veljavne predpise
posamezne drzave.
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2.2 Varnostni napotki za tovor 6 - Pravokotna matica (4x)
7 - Spodnji del podporne noge (4x)
8 - Gumijasta podloga (4x)

A\ opPozoriLO 9 - Vijak 2,5 x 11 (8x)
10 - Momentni klju¢ 6 Nm

Obremenitev na strehi 11 - Kodirani napenijalni vijaki (4x)
+ Upostevati je treba najveéjo dovoljeno skupno tezo stre$ne- 12 - Podlozka M6 (4x)

ga nosilca za stresne sani, dele karoserije in tovor, ki znasa 13 - Celjust ograje (4x)

75 kg (165 Ibs) in ne sme biti presezena. 14 - Tlaéna vzmet (4x)

I 15 - Zascitni pokrov (4x)
Pritrditev 16 - Kvadratni izvijac¢ (4x)
* Stresnih nosilcev za stresSne sani ne pritrjujte drug na druge- 17 - Pokrovéek profila (4x)

gal 18 - Vijak z notranjo Sesterokotno glavo M6 x 12 (4x)
* Pritrdite dele karoserije na stre$ni nosilec za stre$ne sani 19 - Nalepka (2x)

Sele, ko je ta pritrjen na ograjo vozila! * "spredaj levo" in "zadaj levo"

Spremenjena visina vozila

* Posebno pozornost namenite nizko vise¢im vejam, nizkim = (=

podhodom, nizkim vhodom v garaze, omejitvam viSine v @)ooy [1]
parkirnih hiSah in podzemnih garazah. 19/

Pravilno namestite tovor

* StresSni tovor namestite na stresSni nosilec za streSne sani gle- 18 ; ‘
de na obremenitev, izogibajte se enostranskemu natovarjanju. 17_/3"@’ 3
Natovarjanje v Sirino ; 3

¢ Tovor ne sme segati v desno ali levo ¢ez robove stresnih 16
nosilcev za streSne sani; izogibajte se enostranskemu nato-
varjanju.

2.3 Tehni€ni napotki

Tehniéni podatki:
TeZa obeh stres$nih nosilcev za stre$ne sani: priblizno 6 kg (13,2 Ibs) =

Doloc¢anje obstojece obremenitve na strehi:

Teza streSnih nosilcev za stre$ne sani (6 kg/13,2 Ibs)

+ Teza dela karoserije V
+ Teza tovora

= Najvecja dovoljena obremenitev strehe (75 kg/165 Ibs)
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A opPozoriLO
Nikoli ne presezite: 3 Namestitev

* Najvecja dovoljena obremenitev na strehi (75 kg/165 Ibs)

3.1 Pripravljalna dela
* Najvisje dovoljene obremenitve na osi

* Najv. dovoljena skupna teza vasega vozila — navodila za
uporabo vozila.

© NAPOTEK
24 Obseg dobave Stresne nosilce za strféne sani morata namestiti 2 osebi.
Pri pritrjevanju priklju¢kov brez matic s T-utorom namestite

" - = pokrov profila na stre$ni nosilec za streSne sani, preden ga
St. Opis Informacije namestite na vozilo.
delov
Opis namestitve velja za sprednji in zadnji stre$ni nosilec za
1 StresSni nosilec Oznaka na spodniji strani v smeri stre$ne sani.
spredaj voznje levo Z oznakami na spodniji strani leve profilne cevi dolo¢ite ustrezen
1 Stresni nosilec zadaj | Oznaka na spodniji strani v smeri polozaj namestitve streSnega nosilca za stresSne sani (levo/des-
voznje levo no in spredaj/zadaj).
2 Pokrov profila Dolzina 1250 mm Namestitev je treba opraviti v skladu z opisom in slikami na
Momentni klju& 6 Nm zadnjih straneh.
1 Navodila za name- Pnk_azule stran'kam po§topek r_lamestltve streSnega
stitev nosilca za streSne sani na vozilo.

2.5 Pregled namestitve

aomo Prikazuje strankam nezdruzljivost streSnega nosilca

za streSne sani z vozilom, ce je ta npr. presirok ali
\ preozek, in opozarja, da je treba tega nastaviti v
delavnici.

1 - Pokrov profila (2x)

2 - Profilna cev (2x)

3 - Zgornji del podporne noge (4x)
4 - Podnozje iz plocevine(4x)

5 - Spona (4x)
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6 - fTaagUdmidau (4x)
7 - Huanvaavziusas (4x)
8 - e1vsav (4x)
9 - sng 2.5 x 11 (8x)
10 - uszuanasn 6 Nm
11 - sansuSuanudsuuuisiia (4x)
12 - uuausav M6 (4x)
13 - Adiansne (4x)
14 - s3via (4x)
15 - dhasau (4x)
16 - Fudruinsav (4x)
17 - dhasauTls'tya (4x)
18 - singininunidan M6 x 12 (4x)
19 - aann (2x)
o “front left” uag “rear left”
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1 3aranbHa iHopmauin

Mepw Hix ycTaHoBMOBaTU 6a30Bi TpUMaYi ANs penniHriB Ha Aaxy
aBTOMOGINA, YBaXKHO NpouuTaiTe Lien NocibHUK, 3BepTatoun yeary Ha
3ayBaXkeHHs1 Npo Hebeaneky, nonepegXeHHsi, 06epPeXHICTb, BKA3iBKN 1
MOPAAN.

A HEBE3NEKA

TekcTH i3 UMM CMMBOJSIOM BKa3ylThb Ha He6e3neyHi cuTyauii, siki
B pa3i He4OTPUMaHHA NPaBuN CTaHYTb MPUYMHOIO CMEPTi UM
BaXXKUX TPaBM.

TekcTH i3 UMM CMMBOJIOM BKa3ylThb Ha He6e3ne4Hi cuTyauii, ski
B pa3i HeAOTPUMaHHSA NPaBuUN MOXYTb CTaTU MPUYMHOIO CMEpPTIi
4y BaXKUX TPaBM.

A oBEPEXHO

TeKkcTH i3 UMM CMMBOJIOM BKa3ylThb Ha He6e3ne4Hi cuTyauii, siki
B pa3i He4OTPUMaHHSA NPaBuUN MOXYTb CTaTU NPUYNHOIO NEerknux
TpaBM 44 TPaBM cepeAHbOi BaXKOCTi.

© 3BEPHITb YBAIY

TeKcTM i3 LUM CMMBOJIOM BKa3ylTb Ha Hebe3ne4Hi cutyauii, Aki
B pasi HeAOTPUMaHHS NPaBUI MOXYTb CTaTU NPUYMHOIO MOLLKO-
[KeHHA aBTOMOGIns.

NMOPALA:

TeKcTu i3 UMM CMMBOSOM MICTATb BaXNMBY A0AATKOBY iHGopMaLlito.

KomnaHiss AUDI AG He Hece BignoBiganbHOCTi 3a
HeAOTPUMaHHSA LbOro NocibHMKa 3 MOHTaxy.

2

2.1 IHCTpYKUii 3 TexHikn 6e3neku

Mepea Nno4yaTKOM MOHTaXy YBaXXHO NMpoYMTanTe Len NoCciGHuK.
HepoTpumaHHA NociGHMKa 3 MOHTaXy Ta iHCTPYKLIN i3 TEXHIKK
6e3nekn 3arpoxye Bawin 6e3neui 1 6e3neui TpeTix oci6.

Bogin Hece BignoBiganbHicTb 3a Te, WoO6 Moro 3ip i cnyx He
noripwyBanucs Yepe3 BaHTax abo ctaH aBTomobins.

Lopy4aiiTe peMOHT abo 3amiHy fgeTanen creuianizoBaHin Kom-
nami.

IHCTpYKUiT

Mepen KOXHOM NOI3AKOK HEOOXiAHO NepeBipsATH 1 3a NOTpPedbu
niaTArysaTv BCi FBUHTOBI 3’€4HaHHSA, a TaKOX 3’€QHaHHA 6a30-
BUX TPUMAaYiB PEeWniHriB i KOHCTPYKTMBHUX AeTarnen Ha npegmeT
HarexXHoro KpinneHHsi Ta BCTAHOBMNEHHS.
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MepeBipsiTe, Y4 HaAiNHO 3akpinneHi 6a3oBi Tpumadi Ta 06’eKT,
Lo NepeBO3UTbLCS:

3aBXAu nepep No4aTKoM NOI3AKK;

npubnusHo nicnsa 10 KM NPONAEHOrO LUNISIXY;

Ha rapHux goporax — nNpuGnM3Ho Yepe3 KoXxHi 300 km;

Ha noraHux goporax — 4yacTille (4epe3 TPACIHHS).

SAKLWo He NnepeBipPATU HAAINHICTbL KpinneHHs 6a30BUX TpUMma-
YiB i He 3aTAryBaTu KPiNUIbHi enemeHTX B pasi noTpebu, ue
MoOXe Npu3BecTu Ao iX BiA’eQHaHHA Ta, Ik HACNiAOK, A0 BTpaTH
peTtanen, HaBiTb AKLWO iX yCcTaHOBMNEHO npaBunbHo. He6e3aneka
aBapii!

SAKWo BM NoMmivaeTe NeBHi 3MiHW, NPoiAbTe Ha 3HWXKEHIN WBUA-
KOCTi A0 HANGNUXKYOro Micus, Ae € MOXIUBICTb 3YNUHUTUCS, |
NiATAMHITL FBMHTOBI 3’€AHAHHA Ta KpinfeHHs1 6a30BUX TPUMauiB.
He BukopucToByWTE MacTUNbHi MaTepianu Ansi rBUHTOBUX
3’eHaHb.

Mia yac MOHTaXxy Ta BUKOPUCTaHHA 6a30BUX TPMMaYiB penniHris
HeoO6XiAHO AOTPUMYBaTUCb ONUCAHUX Y LiIbOMY NOCiOHUKY po6o-
YMX KPOKIB Ta IHCTPYKLi 3 TeXHikn 6e3neku.

HenpaBunbHi gii MOXyTb Npu3BecTu Ao ocrnabreHHs 6a30BUx
TpUMayiB peuniHrisB abo 3MOHTOBaHMX KOHCTPYKTUBHUX
peTtanen.

Ba3oBi TpuMaui penniHriB CKOHCTpyMoOBaHi Tak, Lo 3a npa-
BUNbHOIo BCTAHOBIIEHHA Ta BUKOPUCTAHHSA BOHU HE MOXYThb
3aBAaTu WKOAU aBTOMOGIrHO.

Bupo6HUK He Hece oAHOI BiANoBiganbLHOCTI 3a NoLkKo-
[)KeHHSA, CNPUYMHEHI HeOTPUMaHHAM 3a3Ha4YeHoro NopsiaKy
MOHTaxy abo iHCTPYKLiN.

[OMHaMmi4yHi BNaCTUBOCTI, ranbMiBHi XapaKTepPUCTUKMN Ta YyTNu-
BicTb aBTOMOGins Ao 6i4yHoro BiTpy MoXyTb 3MiHloBaTucA. Kopu-
ryiTe cBill CTUNb BOAIHHA BiANOBIQHO, W06 YHUKHYTU aBapiil

3ab60opoHsIETLCA NepeBULLYBaTU MaKCMMarnbHY WBUAKICTb
130 km/rop (81 muns/rop). Y pasi cunbHoro 6i4Horo BiTpy pyxaii-
Tecb 0COGNMBO 06epPeXHO:

nig yac B’i3ay B 30HY aepoAvMHaMiYHOI TiHi BaHTaXXHOro aBToO-
Mo6ins Ta BUi3Ay 3 Hel; Nig Yac pyxy MocTtamu;

KONU npoikaXaeTe NOB3 Kylli, AepeBa, CTiHU, OYAWHKM Ta iHWI
nepeLKoau.

© 3BEPHITb YBAIY

LLlo6 yHMKHYTU NOLUKOMKEHHA aBTOMOGins, nicns 3aBaHTa-
»XeHHS JOBroMipHMX BaHTaXiB 06epeXxHo BigkpuBanTe aBepi
6araxHuka. B aBToMo6Ginsix 3 aBTOMaTUYHO KepOBaHOKO
KpULLKOIO GaraxxHuka M1 pekomeHAYyeEMO 3a noTpebu Bigpery-
noBaTH KyT BiKPUTTSA KPULIKN — [HCTPYKUiA 3 ekcnnyaTtauii
aBTOMOGins.

He 3aixpxanTe Ha aBTOMUIKY 3i BCTAaHOBNEHUMMU 6a3oBUMU
TpUMayYyamu pensiHris.

Nip yac pyxy 3 6a3oBUMM TpMMayamm peiniHriB Ha Aaxy
niaABULLYETHLCA ONip NOBITPSA, MOBITPAHI NOTOKN MOXYThb
CTBOPHOBaTU CTOPOHHII WyM, a aBTOMOGinb BUTpavae GinbLue
nanbLHoOro 4 eHeprii. PekomeHA0BaHO AeMOHTyBaTK 6a30Bi
TpUMadi, SIKLLIO BOHU He BUKOPUCTOBYHOThCH.

Mip yac TpaHcnopTyBaHHSA BaHTaXiB Ha Aaxy Heo6XxiaHO fo-
TPUMyBaTUCA NpaBuUn, siKi AilOTb Y KOHKPETHIN KpaiHi.
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2.2 IHCTpyKUii 3 TeXHiKM 6e3neKku nig Yyac 3aBaHTaXeH-
HA

A oBEPEXHO

HaBaHTaxeHHs Ha gax Ky3oBa

* HeobxigHo AoTpMMyBaTUCS MakCUManbHO AOMYCTUMMOI 3a-
ranbHoi Barm 6a3oBUX TPMMaYiB peunniHriB, KOHCTPYKTUBHUX
AeTtanemn i BaHTaxiB, fika cTaHOBUTB 75 Kr (165 dyHTiB) i AAKY
He MOXHa nepeBULLYBaTH.

Mepekic Big HaTAry

* He ponyckaiTe 3aTucKkaHHA 6a30BUX TPMMaYiB PeMniHriB i3
NnepeKkocomMm oAguH NPOTK ogHoro!

* [MpukpinntonTe KOHCTPYKTMBHI AeTani 4o 6a3oBoro Tpumaya
penniHriB Tinbku nicnsa Toro, Ak 6a3oBuUi Tpumay 6yae BcTa-
HOBINEHO Ha aBTOMOGinb!

3MiHeHa BucoTa aBToMOGins

e 3BepTanTe 0COGNMBY yBary Ha HU3bKO 3BUCaKOMi MiNKu, HU3bKI
npoi3an, HU3bKi B’i3Aun B rapaxi, o6MeXeHHs 3a BUCOTOIO Ha
GaraTonoBepxoBMX aBTOCTOSIHKAX i B MNiA3€MHUX NapKiHrax.

Po3mileHHA BaHTaxXy BignoBigHO A0 HaBaHTaXeHHA

* Po3milwynTe BaHTax Ha 6a3oBOMYy TpUMadi ANsA pensniHriB Ha
[axy aBTomo6ins BignoBigHO 0O HaBaHTaXeHHs1, YHUKanTe
OHOCTOPOHHbLOrO 3aBaHTaXEHHS.

3aBaHTaXeHHSA Mo WUPUHI

* BaHTax He Mae BUCTynaTu npaBopy4 a6o niBopyu 3a kpai
6a30BUX TPUMaUiB PeurniHriB; yHUKahTe O4HOCTOPOHHbLOIO
3aBaHTaXeHHA.

2.3 TexHiuHa iHcopmaLin

TexHiYHi XapaKTepUCTUKM:
Bara gBox 6a30Bux TpumadiB pewniHris: npudnmaHo 6 kr (13,2 dyHTa)

Bu3sHavyeHHA HasiBHOrO HaBaHTaXXeHHs Ha gax:

Bara 6a3oBux TpumadiB penuniHrie (6 kr / 13,2 dyHTa)
+ Bara KOHCTPYKTUBHOI AeTani

+ Bara BaHTaxy

= MaKcuMarnbHO AONYyCTUME HaBaHTaXeHHs Ha pax (75 kr /
165 dyHTIB)

A OBEPEXHO

Hikonu He nepeBuwynTe:

° MaKcuMMarbHO AONyCTUME HaBaHTaXeHHsA Ha Aax (75 kr/
165 dyHTIB);

°* MaKCuMManbHO AONYyCTUMi HaBaHTaXeHHs Ha OCi;

* MaKcuMManbHO AONYCTUMY NOBHY Macy aBTomobinsa — IH-
CTPyKUis 3 ekcnnyarauii aBToMob6ins.

2.4 O6csAr nocrtayaHHsA

Wryk | Onuc IHbopmauis

1 MepeaHi 6asos.i MapKyBaHHS Ha HVXHI CTOPOHI
TpyMaYi 3niBa B HaMpsiMKy pyxy

1 3aaHi 6a3oBi TpMadi | MapkyBaHHS! Ha HVDKHI CTOPOHI

3niBa B HaMpsiMKy pyxy

2 Kpuwwka npodinto OosxunHa 1250 mm
[OnHamomeTpuyHuin 6 H'm
Koy

1 IHCTpyKLUis 3i BCTAHOB-
NeHHS

2.5 3aranbHumn ornsag MOHTaxy

1 - Kpmwka npodpinto (2 wr.)
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2 - MpodpinbHa Tpy6a (2 wr.)
3 - BepxHsa yacTuHa onopm (4 wrT.)
4 - MetaneBa onopa (4 wr.)
5 - 3'egHyBanbHa nnacTuHa (4 wr.)
6 - MpAMokyTHa ranka (4 wr.)
7 - HuxHa yacTtuHa onopwm (4 wr.)
8 - l'ymoBa nigknapka (4 wr.)
9 -I'BnHT 2,5 x 11 (8 WiT.)
10 - AuHamoMeTpUYHUI KoY, 6 H-m
11 - CneuianbHUA CTAXHUMN rBUHT (4 LWIT.)
12 - lan6a M6 (4 wrT.)
13 - ®ikcaTop pennidra (4 wr.)
14 - Po3nipHa npyxwuHa (4 wr.)
15 - 3axucHa kpuLuka (4 wr.)
16 - MoB3yH (4 wT.)
17 - Kpywka npodpinbHoi Tpyowm (4 wr.)
18 - FBUHT i3 BHYTPilIHiM WecTUrpaHHukom M6 x 12 (4 wr.)
19 - ETukeTKa (2 wWwrT.)
* «3niBa cnepeay» Ta «3nisa 33agy»
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3 MoHTax

3.1 MigrotoBui 3axoau

3BEPHITb YBAI'Y

Ba3oBuil Tpumay penniHriB MaroTb YCTaHOBNIOBaTU ABi NIOAUHU.

Akwo HaBicHi AeTani kpinnATbLeA 6e3 cyxapsa ansa T-noAi6HUx
nasie, TO nepen yCTaHOBJIEHHSIM Ha aBTOMOGiNb NPUKpiNiTh
KpULKY npodinto Ao 6a30BOro Tpumaya pemnniHris.

Onunc MOHTaXy CTOCYETLCSA NepeAHbLOro Ta 3aAHLOro 6asosoro
TpuMaya penniHris.

BukopucToBynTE MITKM Ha HUXKHIN CTOPOHI NiBoi NpodinbHOI
Tpyow, Wo6 BU3HAYUTU BiANOBIAHE MOHTaXHe NONOoXeHHA 6a3o-
BOro TpMmaya penniHriB (3niBa/cnpaBa Ta cnepeay/33aay).
Onuc npoueaypyu MOHTaxy i3 306paXeHHsIMU HaBeAEeHO Ha
OCTaHHIX CTOpiHKaX.

MokaxiTb KNiEHTY, IK ycTaHOBUTK 6a30Bui TpUMay
penniHris Ha Aaxy aBTomoGins.

MoiHdopMynTe KNi€HTa, WO B pasi, AKwWo 6a3oBumn
TpUMay penniHriB Ha Aaxy He NiAXoAWTb [0 aBTOMO-
6ins, Hanpuknapg € 3alWMPOKUM abo 3aBYy3bKUM, NOTO

noTpi6Ho BigperynioBaTtn Ha CTO.
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1 Altalanos tudnivalok

A tet6sinhez valé alaptartd” beszerelése el6tt figyelmesen olvassa el
a jelen utasitasokat, és vegye figyelembe a Veszély, Figyelmeztetés,
Vigyazat, Megjegyzés és TIPP leirasokat.

Az ezzel a szimbélummal ellatott széveg olyan veszélyes hely-
zetre hivja fel a figyelmet, amely, ha nem keriilik el, halalt vagy
sulyos sériiléseket okoz.

Az ezzel a szimbélummal ellatott szoveg olyan veszélyes hely-
zetre hivja fel a figyelmet, amely, ha nem keriilik el, halalt vagy
sulyos sériiléseket okozhat.

A vicyAzat

Az ezzel a szimbélummal ellatott szoveg olyan veszélyes hely-
zetre hivja fel a figyelmet, amely, ha nem keriilik el, enyhe vagy
kozépstlyos sériiléseket okozhat.

© MEGJEGYZES

Az ezzel a szimbélummal ellatott szoveg olyan helyzetre hivja fel
a figyelmet, amely, ha nem keriilik el, karokat okozhat a jarmii-
ben.

TIPP:

Az ilyen szimbélummal jelzett sz6vegrészek fontos kiegészité informa-
cidkat tartalmaznak.

Az AUDI AG a jelen szerelési utmutaté tartalmanak
figyelmen kiviil hagyasa esetén nem vallal felel6ssé-
get.

2 Megjegyzések

2.1 Biztonsagi utasitasok

A szerelés megkezdése el6tt figyelmesen olvassa el a szerelési
utmutatot. A szerelési utmutato és a biztonsagi tudnivalok figyel-
men kivill hagyasaval sajat, és masok biztonsagat veszélyezteti.

A vezet6 felel6s azért, hogy latasat és hallasat ne befolyasolja a
rakomany vagy a jarmii allapota.

Az alkatrészek javitasat vagy cseréjét szakszervizben végeztes-
se el.

Indulas el6tt mindig ellenérizze a tetdsin és a felépitmények
keresztrudjanak minden csavarkotését és csatlakozasat, meg-
bizonyosodva az eléirasszerii illeszkedésrol és felszerelésrol.
Sziikség esetén huzza meg a kotéseket.
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A tetésinhez val6 alaptartok felszerelésére, kezelésére és hasz-
nalatara vonatkozo, jelen utasitasokban leirt munkalépéseket és
biztonsagi utasitasokat maradéktalanul be kell tartani.

Az ezektdl valo eltérések a tetésinhez valo alaptartok vagy a
felszerelt felépitmény meglazulasat eredményezhetik.

A tetésinhez valo alaptartokat ugy tervezték, hogy megfelelé
felszerelésiik, kezelésiik és hasznalatuk esetén ne keletkez-
hessenek karok a jarmiiben.

A gyart6 kifejezetten nem vallal felelésséget a meghatarozott
osszeszerelési eljaras vagy utasitasok be nem tartasabol
ered6 karokeért.

A jarmi menet- és fékezési tulajdonsagai, valamint az oldalat éré
széllokésekre valo érzékenysége megvaltozik. Ennek megfelel6-
en valassza meg a vezetési stilust — balesetveszély!

A 130 km/h (81 mph) maximalis menetsebességet nem szabad
tullépni. Erés oldalszélben vezessen kiillonésen évatosan:

¢ Tehergépkocsi szélarnyékaba torténdé behajtaskor és onnan
valé kihajtaskor, hidakon valé haladaskor.

Ha bokrok, fak, falak és hazak, valamint egyéb akadalyok
mellett halad el.

© MEGJEGYZES

A jarmiben keletkezé karok elkeriilése érdekében hosszabb
targyak felrakodasa utan évatosan nyissa fel a csomagtérte-
tét. Automata csomagtértetével felszerelt jarmiiveknél adott
esetben ajanlott médositani a nyitasi szoget — lasd a jarmii
hasznalati utmutatéjat.

Ne hajtson be autémoséba tetésinhez valo alaptartokkal.

A tetésinhez valo alaptartokkal torténé vezetéskor megné a
légellenallas, tovabbi szélzajok keletkezhetnek, és a jarmii-
vének tobb lizemanyagra/energiara van sziiksége. Hasznalat
utan ajanlott leszerelni az alaptartét.

A tetdn torténo szallitasakor be kell tartani az adott orszagban
érvényes el6irasokat.
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2.2 A rakodasra vonatkozo6 biztonsagi utasitasok

A VIGYAZAT

Tet6terhelés

¢ Atetésinhez valé6 alaptarto, a felépitmények és a rakomany
75 kg megengedett legnagyobb 6ssztomegét figyelembe kell
venni, és nem szabad tallépni.

Megfesziilés
e Atetdsinhez val6 alaptartok ne fesziiljenek egymashoz!

¢ Afelépitményeket csak a tetésinhez val6 alaptartoknak a
jarmiire torténé felszerelése utan szerelje fel azokra!

A jarmii megvaltozott magassaga

* Kilonoésen ligyeljen a mélyen lelogé agakra, az alacsony
atjarokra, alacsony garazsbehajtokra, a parkolohazak és
mélygarazsok magassagkorlatozasara.

A rakomany egyenletes terhelésii felhelyezése

* Helyezze a tetéterhelést a tetésinhez valé alaptartéra a teher-
nek megfelel6 médon, elkeriilve az egyoldala terhelést.

A rakomany szélessége

¢ Ateher nem nyulhat tal a tetésinhez valé alaptartéok jobb és
bal szélein, keriilje az egyoldalu terhelést.

2.3 Miszaki informaciok

Miiszaki adatok:
Atetésinhez valo6 két alaptard nett6 sulya: kb. 6 kg

A meglévé tetéterhelés meghatarozasa:

Tetésinhez valo alaptartok sulya (6 kg)
+ Afelépitmény sulya

+ Arakomany sulya

= A megengedett legnagyobb tetéterhelés (75 kg/165 font)

A vicYAzat

Soha ne lépje tul:
* A megengedett legnagyobb tetéterhelés (75 kg/165 font)
* amegengedett legnagyobb tengelyterheléseket,

¢ A jarmi megengedett legnagyobb 6ssztomege — lasd a jar-
mii hasznalati Gtmutatéjat.

2.4 Szallitasi terjedelem

Darab | Leiras Informacio

1 Elllsé alaptartd Jeldlés a menetirany szerinti bal
oldalon alul

1 Hatso alaptartd Jel6lés a menetirany szerinti bal
oldalon alul

2 Profilburkolat Hosszusag 1250 mm

Nyomatékkulcs 6 Nm
1 Beszerelési utmutato

2.5 Szerelési attekintés

1 - Profilburkolat (2 db)

2 - Profilcs6 (2 db)

3 - Tamasztolab-felsérész (4 db)
4 - Lemeztalp (4 db)

5 - Csapos fiil (4 db)

6 - Négyszoganya (4 db)

7- Tamasztolab-alsorész (4 db)
8 - Felfekvogumi (4 db)

9 - Csavar 2,5 x 11 (8 db)
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10 - Nyomatékkulcs 6 Nm
11 - Kédolt szoritécsavar (4 db)
12 - Alatét M6 (4 db)
13 - Karmos sinrogzité (4 db)
14 - Nyomoérugé (4 db)
15- Takaréfedél (4 db)
16 - Kulisszaké (4 db)
17 - Profilsapka (4 db)
18 - Imbuszcsavar M6 x 12 (4db)
19 - Cimke (2 db)
- front left” és rear left”

ZUB-GTQ608|

3 Beszerelés

3.1 Elokészité munkalatok

MEGJEGYZES

A tet6sin alaptartéit ketten szereljék fel.

Felépitmények T-hornyos anyak nélkiili rogzitése esetén szerelje
fel a profilburkolatot a tetésinhez valé alaptartéra, miel6tt felsze-
relné az alaptartét a jarmiire.

A szerelés leirasa a tetésinhez valo eliils6 és hatso alaptartéora
vonatkozik.

Az alaptartét a bal oldali profilcs6 aljan a mindenkori felszerelési
helyzetet (bal/jobb és el6l/hatul) jelzé cimke alapjan rendelheti
hozza a tetésinhez.

Az Osszeszerelés leirasa illusztralt formaban az utolsé oldalon
talalhato.

Megmutatja az ligyfél szamara, hogyan vannak
felszerelve a tetésinhez val6 alaptartok a jarmidire.

Megmutatja az ligyfél szamara, mikor a tetésinhez
valé alaptarté nem illeszkedik a jarmdire, pl. tul
széles vagy tul keskeny, mely esetben azt a miihely-
ben kell beallitani.
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1 Hwéng dan tong quat

Vui long doc k¥ chi dan nay va tuan thd cac miéu ta vé Nguy hiém,
Canh bdo, Than trong, Lwu y va GO''Y trwdce khi lap dat “Cac de twa
cho thanh ray trén néc”.

N§i dung c6 biéu tweng nay biéu thi cac tinh huéng nguy hiém,
néu khong chu y sé gay tir vong hodc thwong tich nghiém trong.

N§i dung c6 biéu tweng nay biéu thi cac tinh huéng nguy hiém,
néu khéng chu y c6 thé gay tir vong hoidc thwong tich nghiém
trong.

A\ THAN TRONG

N§i dung c6 biéu tweng nay biéu thi cac tinh huéng nguy hiém,
néu khang chu y c6 thé gay thwong tich nhe hoic trung binh.

Noi dung c6é biéu twong nay biéu thi cac tinh hudng néu khéng
chi y c6 thé gay hw héng cho xe.

GO1Y:

Néi dung c6 biéu twong nay chira nhirng théng tin bd sung quan trong.

AUDI AG khéng chiu trach nhiém néu ngwéi ding
khéng tuan tha theo cac hwéng dan 13p rap nay.

2 Lwuy

2.1 Hwéng dan an toan

Trwée khi bat dau 1ap rap, can doc ky nhivng hwéng dan lap
rap nay. Néu khéng tuan thi theo nhirng hwéng dan I3p rap va
hwéng dan an toan nay, nguei diing sé gay nguy hiém cho sw
an toan cutia ban than va sw an toan ctia ngwoi khac.

Tai xé& c6 trach nhiém dam bao thi giac va thinh giac ctia minh
khong bi suy giam do tai trong hoac tinh trang cua xe.

Viéc stra chiva hodc thay thé cac bd phan dworc mét céng ty
chuyén mén thwc hién.

TAt ca nhipng két néi vit va két néi ctia dé twa cho thanh ray trén
néc ciing nhw nhivng bd phan két cau phai dwoc kiém tra xem
da dwoc cb dinh chac chan ciing nhw lap dat thich hop trwéc
khi bat dau méi hanh trinh va phai dworc siét chat néu can thiét.

Kiém tra lai dé twa va vat thé can van chuyén c6 dwoc gilr chac
chan khéng:

trwéc maéi cudc hanh trinh,

sau khoang 10 km hanh trinh,

trén nhirng con dwong tét khoang 300 km moét lan,

trén dwong xau (bi rung lac) twong trng can kiém tra thwong
xuyén hon.

Can phai kiém tra mrc d6 giir chac chan cua cac dé twa va
nhirng thanh phan cé dinh, néu can hay siét chat lai. Néu khéng
1am nhw vay, c6 thé 1am cho cac bd phan bj 16ng Iéo va vi thé
dan dén mat mat trong qua trinh van chuyén du da dwoc 1ap dat
dang — nguy co’ xay ra tai nan!

Néu can thye hién thay ddi nao doé, hay giam dan téc do va tiép
tuc lai dén diém dirng tiép theo, sau do siét chat lai cac két noi
vit cling nhw nhibng chi tiét cé dinh cho cac dé twa.
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Khéng str dung chét bai tron trén nhivng két ndi vit.

Cac bwéc cong viéc va huwéng dan an toan dwoc miéu ta trong
hwéng dan nay phai dwore tuén tha nghiém ngét khi lap rap, xw
ly va str dung dé twa cho thanh ray trén néc.

Nhirng sai léch c6 thé Iam cho dé twa cho thanh ray trén néc
hay b phan ket cau da lap rap sé bi r&i ra.

Dé twa cho thanh ray trén néc dworc thiét ké sao cho khéng
gay hw hong cho xe néu dwoc lap dat, xtr ly va stir dung diung
céach.

Nha san xuat hoan toan khéong chiu trach nhiém vé nhivng hw
héng do khéng tuan theo quy trinh hoédc hwéng dan Iap rap
da chi dinh.

Hanh vi lai va phanh ciing nhw d6 nhay cua xe khi cé gié tat
ngang dworc thay déi. Piéu chinh phong cach lai xe cho phu hop
— Nguy co tai nan!

Khéng dwoc vt qua tée do lai toi da 130 km/gie» (81 mph). Dic
biét 1ai xe can than khi ¢6 gié manh tat ngang:

Khi di chuyén vao va ra khéi dong trwot ctia xe tai, khi lai xe
qua cau,

Khi lai xe qua bui ram, cay céi, twéng va nha ciing nhw cac
chwéng ngai vat khac.

(1)

LUU Y

Dé tranh hw héng xe, hay dam bao ctra cop sau dwoc mé

ra that can than sau khi chat nhirng do vat dai hon. Boi véi
nhfvng co clra cop sau dwoc van hénh'tl_r qc}ng, phL’lng toi
khuyén nghj nén diéu chinh géc mé néu can thiét — Hwéng
dan van hanh cho xe ctia ngwei dung.

Khéng lai xe vao hé théng riva xe khi da 1ap dat dé twa cho
thanh ray trén néc.

Dé twa cho thanh ray trén noc sé lam tang lwc can khéng khi
khi lai xe, c6 thé gay thém tiéng gio rit va xe C}’la ban sé tiéu
hao nhieu nhién liéu/dién hon. Nén thao d& de twa sau khi stp
dung.

Khi van chuyén mai nha, phai tuan tha theo nhitng quy dinh
hién hanh cua tirng quéc gia.
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2.2 Hwéng dan an toan khi chat tai

A THAN TRONG

Tai trong néc

 Phai tuan tha téng trong lwong t6i da cho phép clia dé twa
cho thanh ray trén néc, nhirng bo phan két ciu va tai trong
75 kg (165 Ibs) va khong dwoc phép vwot qua.

Kéo cang

« Khéng kéo cing dé twa cho thanh ray trén néc vao véi nhau!

* Chi sau khi 13p dat dé twa cho cac thanh ray trén néc Ién xe,
nhirng bé phan két cau méi dwoc gan vao de twa cho cac
thanh ray trén néc!

Chiéu cao xe dworc thay dbi

« Dic biét chi y dén nhirng canh cay thap, 16i di thap, 16i vao
ham dé xe, c6 han ché vé chiéu cao tai vi tri dd xe va ham dé
xe.

Chat tai mot cach thich hop

+ Pé tai trong mai Ién dé twa cho thanh ray trén néc mét cach
hop ly, tranh tai trong bi Iéch sang mét bén.

Chét tai theo chiéu rong

+ Tai trong khéng dwoc phép dén vé bén phai hoac bén trai so
v&i cac canh cua dé twa cho thanh ray trén néc, tranh chat tai
vé mét phia.

2.3 Hwéng dan ky thuat

Dir liéu ky thuat:

Trong lweng riéng cla hai dé twa cho thanh ray trén néc: khoang 6 kg
(13,2 Ibs.)

Xac dinh tai trong mai hién cé:

Trong lwgng cua dé twa cho thanh ray trén néc
(6 kg/13,2 Ibs.)

+ Trong lwgng bd phan két cau

+ Trong lwong cua tai trong

= Tai trong néc t6i da cho phép (75 kg/165 Ibs)

A THAN TRONG

Khong bao gi& vwrot qua:
« Tai trong néc t6i da cho phép (75 kg/165 Ibs)
* Tai trong truc téi da cho phép

« Téng trong lwong xe t6i da cho phép — Hwéng dan van hanh
xe cla ngwei dung.

2.4 Pham vi giao hang

San Miéu ta Thoéng tin

pham

1 Dé twa phia trudc DPanh diu & mat dudi theo hudng
di chuyén bén trai

1 Pé twa phia sau Panh d4u & mat dwdi theo hwéng
di chuyén bén trai

2 Nép dinh hinh Chidu dai 1250 mm

1 Co lé lwc 6 Nm

1 Hwong dan 13p rap

2.5 Téng quan lap rap

1 - Nap dinh hinh (2x)

2 - Ong dinh hinh (2x)

3 - Phan trén chan tru (4x)

4 - Chan dé bang kim loai (4x)
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5 - Khéa gai (4x)
6 - Dai 6¢c vuéng (4x)
7 - Phan dwéi chan tru (4x)
8 - Miéng dém cao su (4x)
9 - Vit 2,5 x 11 (8x)
10 -Co& lé lwc 6 Nm
11 - Bu-léng xiét dworc ma héa (4x)
12 - Vit M6 (4x)
13 - VAu kep ray (4x)
14 - L6 xo nén (4x)
15 - Nap day (4x)
16 - Khéi trwot (4x)
17 - Nap chup dinh hinh (4x)
18 - Vit dau c6 16 sau canh M6 x 12 (4x)
19 - Nhan (2x)
* “phia trwdc bén trai” va “phia sau bén trai”
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3 Laprap

3.1 Cong viéc chuan bij

Qua trinh lap dat dé twa cho thanh ray trén néc phai dwoc 2
ngwei thwe hién.

Khi buéc chat cac bd phan bd sung khéng cé dai éc khe chir T,
phai Ip nap dinh hinh Ién dé twa cho thanh ray trén néc trwéc
khi I3p rap lén xe.

Ban miéu ta lap rap dwec ap dung cho dé twa phia trwéc va phia
sau cua thanh ray trén néc.

Dwa vao nhan & mat dwéi bén trai cia éng dinh hinh dé gén dé
twa cho thanh ray trén néc vao vi tri lap twong rng (trai/phai va
trwérc/sau).

Qua trinh lap rap dworc miéu ta trong hinh minh hoa & cac trang
cuodi cung.

Chi dan cho khach hang cach lap rap dé twa cho
thanh ray trén néc.

Chi dan cho khach hang xem dé twa cho thanh ray
trén néc c6 vira v&i xe hay khéng, vi du nhw qua
rong hoac qua hep va phai dieu chinh tai xwéng.
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1 Generelle merknader

Les denne anvisningen naye, og falg med pa beskrivelsene for fare,
advarsel, forsiktighet, merknad og TIPS fgr «grunnstgttene for takskin-
nen» monteres.

Tekster med dette symbolet indikerer farlige situasjoner som,
hvis de ikke unngas, vil fgre til ded eller alvorlig personskade.

Tekster med dette symbolet indikerer farlige situasjoner som,
hvis de ikke unngas, kan fgre til ded eller alvorlig personskade.

A\ FORsIKTIG

Tekster med dette symbolet indikerer farlige situasjoner som,
hvis de ikke unngas, kan fgre til mindre eller moderat person-
skade.

© WMERKNAD

Tekster med dette symbolet indikerer situasjoner som, hvis de
ikke unngas, kan fore til skade pa kjoretoyet.

TIPS:

Tekster med dette symbolet inneholder viktig tilleggsinformasjon.

AUDI AG patar seg ikke noe ansvar for at reglene i
monteringshandboken overholdes.

2 Merknader

2.1 Sikkerhetsinstruksjoner

Les denne monteringsveiledningen noye for du starter monterin-
gen. Hvis du ikke folger monteringsinstruksjonene og sikker-
hetsinstruksjonene, setter du din egen sikkerhet og sikkerheten
til tredjeparter i fare.

Det er forerens ansvar a sgrge for at synet og horselen ikke
pavirkes av lasten eller bilens tilstand.

Fa reparasjoner eller utskifting av deler utfert av et fagverksted.

For hver kjgretur ma du sjekke at alle skrueforbindelser og
forbindelser pa grunnstetten til takskinnen og komponentene er
riktig plassert. Trekk dem til igjen om nedvendig.

Kontroller at grunnstettene og gjenstanden som skal transporte-
res, sitter godt fast

o for du begynner a kjore,

o etter ca. 10 km kjoring,

¢ pa gode veier ca. hver 300. km,

¢ pa darlige veier (rystelser) tilsvarende oftere.

Hvis du ikke kontrollerer at grunnstettene sitter ordentlig fast
og ev. strammer festeelementene, kan den lgsne, selv om den er
riktig montert. Dette kan fore til tap av deler, noe som utgjer fare
for ulykker!

Ved forandringer kjorer du videre til neste mulige stopp med
redusert hastighet. Trekk deretter til skrueforbindelser og fester
for grunnstotter.

lkke bruk smeremidler pa skrueforbindelsene.

Arbeidstrinnene og sikkerhetsinstruksjonene i denne veiled-
ningen ma fglges ngye for montering, handtering og bruk av
grunnstettene for takskinnen.

* Huvis du ikke folger veiledningen, kan det fore til at grunnstot-
tene for takskinnen eller den monterte komponenten lgsner.

¢ Grunnstettene for takskinnen er konstruert pa en slik mate
at det ikke kan oppsta skade pa bilen ved korrekt montering,
handtering og bruk.

¢ Produsenten patar seg uttrykkelig intet ansvar for skader
forarsaket av manglende overholdelse av den angitte monte-
ringssekvensen eller instruksjonene.

Bilens kjore- og bremseegenskaper og sidevindfelsomhet endrer
seg. Tilpass kjorestilen tilsvarende for & unnga fare for ulykke.

En maksimal kjgrehastighet pa 130 km/t ma ikke overskrides.

Vaer spesielt forsiktig nar du kjerer i sterk sidevind:

e nar du kjerer inn i og ut av dragsuget fra en lastebil, nar du
kjorer pa broer,

¢ nar du passerer busker, traer, murer, hus samt gvrige hind-
ringer.

© WMERKNAD

e For a unnga skader pa bilen ma du passe pa a apne bakluka
forsiktig ved lasting av lengre gjenstander. For biler med
automatisk betjent bakluke anbefales det eventuelt & justere
apningsvinkelen — Brukerhandboken for bilen.

* |kke kjor inn i vaskeanlegg med grunnstetter for takskinne
pamontert.

¢ Hvis du kjerer med takskinnen pamontert, gker luftmotstan-
den. Dette kan gi ytterligere vindstoy og fore til at kjoretoyet
bruker mer drivstoff/energi. Det anbefales & demontere grunn-
stotten etter bruk.

¢ De landsspesifikke forskriftene ma overholdes ved transport
pa taket.
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2.2 Sikkerhetsinstruksjoner for lasting

A ForsikTiG

Taklast

» Storste tillatte totalvekt for grunnstetter til takskinne, kompo-
nenter og nyttelast pa 75 kg (165 pund) ma overholdes.

Forspenning
* lkke spenn grunnstetter for takskinnen mot hverandre!

* Monter forst grunnstettene for takskinnen pa takskinnen for
kjoretoyet for du monterer komponentene pa grunnstettene
for takskinnen!

Endret bilhgyde

e Veer spesielt oppmerksom pa lavthengende grener, lave
tunneler, dype garasjeinnkjorsler, hoydebegrensninger i par-
keringshus og underjordiske garasjer.

Plasser lasten i riktig stilling

* Plasser taklasten pa grunnstettene for takskinnen i riktig
stilling. Unnga last pa én side.

Last i bredden

¢ Last ma ikke plasseres pa hgyre og venstre side over kantene
pa grunnstettene for takskinnen. Unnga last pa én side.

2.3 Tekniske spesifikasjoner

Tekniske data:
Egenvekt til begge grunnstettene for takskinnen: ca. 6 kg (13,2 pund)

Bestemmelse av eksisterende taklast:

Vekt til grunnstettene for takskinnen (6 kg (13,2 pund))
+ vekt av komponenten

+ vekt av last

= Maksimalt tillatt taklast (75 kg) (165 pund)

A FoRrsikTIG

Du ma aldri overskride:
* Den maksimalt tillatte taklasten (75 kg) (165 pund)
¢ storste tillatte aksellaster

¢ Den maksimalt tillatte totalvekten for kjeretoyet bruker-
veiledning for kjoretoyet.

2.4 Leveringsomfang

Enhet | Beskrivelse Info

1 Grunnstgtte foran Merking pa undersiden til venstre i
kjgreretningen

1 Grunnstgtte bak Merking pa undersiden til venstre i
kjgreretningen

2 Profildeksel Lengde 1250 mm

Momentngkkel 6 Nm
1 Monteringsanvisning

2.5 Monteringsoversikt

1 - Profildeksel (2x)

2 — Profilrer (2x)

3 — Stottefotoverdel (4x)

4 — Platefot (4x)

5 — Pinnelask (4x)

6 — Rektangulaer mutter (4x)
7 — Stottefotunderdel (4x)

8 — Underlagsgummipute (4x)
9 — Skrue 2,5 x 11 (8x)
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10 — Momentngkkel 6 Nm
11 — Kodet spennskrue (4x)
12 — Skive M6 (4x)
13 — Skinneklo (4x)
14 - Trykkfjeer (4x)
15 — Deksel (4x)
16 — Kulissestein (4x)
17 - Profilhette (4x)
18 — Unbrakoskrue M6 x 12 (4x)
19 — Etikett (2x)
« «front left» og «rear left»

ZUB-GTQ608|

3 Montering
3.2 Forberedende arbeid

MERKNAD

Grunnstotten for takskinnen skal monteres av 2 personer.

Hvis komponenter er montert uten et T-glidestykke, ma du
montere profildekselet pa grunnstetten for takskinnen for du
monterer grunnstetten pa kjeretoyet.

Beskrivelsen av monteringen gjelder for den fremre og bakre
grunnstetten for takskinnen.

Bruk klistremerkene pa venstre underside av profilrgret til a til-
dele grunnstetten for takskinnen til den respektive monterings-
posisjonen (venstre/hgyre og foran/bak).

Monteringen er beskrevet i illustrert form pa de siste sidene.

Viser kunden hvordan man grunnstetten for
takskinnen pa kjoretoyet.

aomo Viser kunden nar grunnstetten for takskinnen ikke
passer pa kjoretoyet, f.eks. fordi det er for bredt eller
\ for smalt, og derfor ma justeres pa verkstedet.
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1 Opste napomene

Pazljivo procitajte ovo uputstvo i pridrzavajte se opisa opasnosti,
upozorenja, mera opreza, napomena i SAVETA pre nego $to montirate
,osnovne nosace za krovne Sine*.

A orasnosT

Tekstovi s ovim simbolom ukazuju na opasne situacije koje
u sluéaju nepridrzavanja uputstava dovode do smrti ili teskih
telesnih povreda.

Tekstovi s ovim simbolom ukazuju na opasne situacije koje u
sluéaju nepridrzavanja uputstava mogu da dovedu do smrti ili
teskih telesnih povreda.

A oPREZ

Tekstovi s ovim simbolom ukazuju na opasne situacije koje u
sluéaju nepridrzavanja uputstava mogu da dovedu do lakih ili
srednje teskih telesnih povreda.

Tekstovi s ovim simbolom ukazuju na situacije koje u slu¢aju
nepridrzavanja uputstava mogu da dovedu do ostec¢enja vozila.

SAVET:

Tekstovi s ovim simbolom sadrze vazne dodatne informacije.

AUDI AG ne snosi odgovornost za posledice
nepridrzavanja ovog uputstva za montazu.

2 Napomene

2.1 Bezbednosne napomene

Pre nego sto pocnete sa montazom, pazljivo procitajte ovo
uputstvo za montazu. U slu¢aju nepostovanja uputstva

za montazu i bezbednosnih napomena, ugrozavate svoju
bezbednost i bezbednost drugih.

Vozac¢ je odgovoran za to da obezbedi da teret ili stanje vozila ne
uti¢u na njegov vid i sluh.

Popravku ili zamenu delova prepustite specijalizovanoj radionici.

Svi navojni spojevi i veze osnovnih nosaca za krovne Sine i
delova nadgradnje moraju da se provere na pravilno naleganje
i ugradnju pre pocetka svakog putovanja i da se pritegnu ako je
potrebno.
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Proverite da li su osnovni nosaci i predmet koji se transportuje
bezbedno pri¢vrséeni:

pre svakog pocetka voznje,

nakon oko 10 km voznje,

na dobrim putevima priblizno svakih 300 km,

na losim putevima (vibracije) shodno tome cesce.

Ako se ne proveri bezbedna priévr§éenost osnovnih nosaca i,
ako je potrebno, ne pritegnu pricvrsni elementi, to moze dovesti
do otpustanja, a samim tim i gubitka delova uprkos pravilnom
postavljanju — opasnost od nezgode!

U slucaju promena, nastavite voznju smanjenom brzinom do
slede¢eg mogucéeg mesta zaustavljanja i ponovo pritegnite
navojne spojeve i priévr§¢ivanje osnovnog nosaca.

Ne koristite maziva na navojnim spojevima.

Radni koraci i bezbednosne napomene opisane u ovom uputstvu
moraju se obavezno postovati prilikom montaze, rukovanja i
upotrebe osnovnog nosaca za krovne Sine.

Odstupanja mogu dovesti do otpustanja osnovnog nosaca za
krovne Sine ili montiranog dela nadgradnje.

U sluc€aju pravilne montaze, rukovanja i koriS¢enja, osnovni
nosaci za krovne Sine su projektovani tako da ne moze doc¢i
do ostecenja vozila.

Proizvoda¢ ne preuzima nikakvu odgovornost za Stetu
nastalu nepostovanjem navedenog postupka montaze ili
napomena.

Ponasanje u toku voznje i prilikom kocenja i osetljivost vozila na
boéni vetar se menjaju. Prilagodite nacin voznje u skladu sa tim
— opasnost od nezgode!

Maksimalna brzina voznje od 130 km/h (81 mph) se ne sme
prekoradéiti. Vozite posebno pazljivo pri jakom boénom vetru:

Prilikom ulaska i izlaska iz zone iza kamiona, prilikom voznje
preko mostova,

Prilikom voznje pored zbunja, drveca, zidova i ku¢a kao i
drugih prepreka.

© NAPOMENA

Da biste izbegli oStecenje vozila, vodite racuna o pazljivom
otvaranju zadnjeg poklopca nakon utovara duzih predmeta.
U slucaju vozila sa automatskim upravljanjem zadnjeg
poklopca, preporucujemo da, po potrebi, podesite ugao
otvaranja — uputstvo za upotrebu vozila.

Ne ulazite u perionicu automobila sa ugradenim osnovnim
nosacem za krovne Sine.

Voznjom sa osnovnim nosac¢em za krovne Sine se povecava
otpor vetra, mogu nastati jaci zvukovi od vetra i vozilo trosi
viSe gorival/energije. Preporuca se da se osnovni nosaci
demontiraju nakon koriséenja.

Prilikom krovnog transporta, moraju se postovati vazeci
propisi specifiéni za zemlju.
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2.2 Bezbednosne napomene za utovar 6 — pravougaona navrtka (4x)
7 — donji deo potpor (4x)
8 — gumena podloga (4x)

A OPREZ 9 - zavrtanj 2,5 x 11 (8x)
10 — moment-klju¢ 6 Nm
Krovno opterecéenje 11 — kodirani stezni vijak (4x)
» Maksimalna dozvoljena ukupna teZina osnovnog nosaéa za 12 — plocica M6 (4x)
krovne $ine, delove nadgradnje i tovar od 75 kg (165 Ibs) 13 — Celjust Sine (4x)
mora da se postuje i ne sme da se prekoragi. 14 — potisna opruga (4x)
. 15 — prekrivna klapna (4x)
Natezanje 16 — klizni blok (4x)
* Ne priévrScujte osnovne nosace za krovne Sine jedan na 17 - profilni éep (4x)
drugi! 18 — imbus vijak M6 x 12 (4x)
« Tek nakon postavljanja osnovnog nosaca za krovne $ine na 19 — nalepnica (2x)
$inu vozila, delove nagradnje priévrstite na osnovni nosaé za « Jfront left* i rear left”
krovne Sine!
Promenjena visina vozila = (B
* Obratite posebnu paznju na nisko visece grane, niske @)ooy [1] 1
prolaze, duboke ulaze u garazu, ograni¢enja visine u / \
garazama i podzemnim garazama. 19 ‘M
Postavljanje tereta na odgovarajuc¢i nacin #

* Postavite krovni teret na osnovni nosa¢ za krovne Sine na
odgovarajuci nacin i izbegavajte jednostrano opterecéenje.

Utovar u Sirinu

* Teret ne sme da stoji desno ili levo preko ivica osnovnhog
nosaca za krovne Sine. Takode izbegavajte jednostrano
opterecenje.

2.3 Tehni¢ke napomene
Tehnicki podaci:

Sopstvena tezina dva osnovna nosaca za krovne Sine: oko 6 kg
(13,2 Ibs.)

Odredivanje postojeceg krovnog opterecenja:
Tezina osnovnog nosaca za krovne Sine (6 kg / 13,2 Ibs) V

+ Tezina dela nadgradnje

+ Tezina tovara

= Maksimalno dozvoljeno krovno optereéenje (75 kg / 165 Ibs.)
3 Montaza
A oPrez
Nikada nemojte prekoragiti: 3.1 Pripremni radovi
* Maksimalno dozvoljeno krovno opterecéenje (75 kg / 165 Ibs.)
* Maksimalna dozvoljena osovinska optere¢enja 0 NAPOMENA
* Maksimalna dozvoljena ukupna tezina vozila — uputstvo za — - -
upotrebu vozila. Montazu osnovnog nosaca za krovne Sine treba da izvode
2 osobe.
2.4 Obim isporuke Prilikom priévrséivanja delova nadgradnje bez klizaca oblika T,

montirajte prekrivku profila na osnovni nosac za krovne Sine pre
montaze na vozilo.

Koli¢ina | Opis Informacije

- - - Opis montaze se odnosi na prednje i zadnje osnovne nosace za
1 Prednji osnovni nosa¢ | Oznaka na donjem delu u pravcu krovne $ine.

kretanja levo . . . . Lo
Postavite osnovni nosac za krovne Sine na odgovaraju¢e mesto

1 Zadnji osnovni nosa¢ | Oznaka na donjem delu u pravcu postavljanja (levo/desno i napred/pozadi) koristeci nalepnice na
kretanja levo levoj donjoj strani profilne cevi.
2 Profilni pokrov DuzZina 1250 mm Montaza je prikazana na slikama na poslednjim stranama.
Moment-klju¢ 6 Nm Pokazuje kupcu kako se osnovni nosa€ za krovne
1 Uputstvo za ugradnju Sine montira na vozilo.

2.5 Pregled montaze
. aomo Pokazuje kupcu da osnovni nosac za krovne Sine ne
1 - profilni pokrov (2x) odgovara vozilu, jer je npr. presirok ili preuzak, i da
2 — profilna cev (2x) \ se mora podesiti u radionici.

3 — gornji deo potpore (4x)

4 — limena potpora (4x)

5 — spojnica sa pinom (4x)
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1 Nétai ginearalta

Léigh na treoracha seo go curamach agus tabhair faoi deara na tuairisci
Contuirte, Rabhaidh, Aire, N6ta agus LEID sula gcuirtear an "t-aonad
iomprora le haghaidh railli din" le chéile.

Léirionn téacs leis an tsiombail seo casanna contuirteacha
ina mbeadh bas n6 gortuithe tromchuiseacha mar thoradh ar
mhainneachtain déanamh de réir a chéile.

Léirionn téacs ar a bhfuil an tsiombail seo casanna
contuirteacha ina bhféadfadh bas né gortuithe tromchuiseacha a
bheith mar thoradh ar mhainneachtain déanamh de.

A ARE

Léirionn téacs leis an tsiombail seo casanna contuirteacha ina
bhféadfadh mionghortuithe né meanghortuithe a bheith mar
thoradh ar mhainneachtain déanamh de.

Léirionn téacs ar a bhfuil an tsiombail seo casanna ina bhféadfai
damaiste don fheithicil a bheith mar thoradh ar mhainneachtain
cloi leis.

LEID:

Ta faisnéis bhreise thabhachtach i dtéacs leis an tsiombail seo.

Ni ghlacfaidh AUDI AG freagracht i gcas
ina mainneofar na treoracha suiteala sin a
chomhlionadh.

2 Notai

2.1 Treoracha Sabhailteachta Ginearalta

Léigh na treoracha suiteala seo go curamach sula dtosaionn
tu ag suiteail. Cuirfidh neamhchomhlionadh na dtreoracha
suiteala seo agus na nétai sabhailteachta seo isteach ar do
shabhailteacht agus ar shabhailteacht tria pairtithe.

Ta an tiomanai freagrach as a chinntit nach gcuireann a ualach
no riocht na feithicle isteach ar a radharc agus ar a chumas
éisteachta.

Ni mor deisiuchain n6 athsholathar pairteanna a dhéanamh ach
amhain i gceardlann cailithe.

Ni mér gach nasc bolta agus gach nasc do na haonaid iomproéra
le haghaidh railli din agus do na moditiil raca din a sheiceail sula
dtéann tu ag taisteal chun a chinntiu go bhfuil siad suite agus
suitedilte i gceart. Teann mas ga

Seiceail go bhfuil na haonaid iompréra agus an t-ualach ata le
hiompar ceangailte go daingean:

Roimh thuas gach turais,

Tar éis thart ar 10 km den turas

Thart ar gach 300 km ar bhéithre maithe

Nios minice ar bhéithre ar dhroch-chaighdean (mar gheall ar
chreathanna)

Mura ndéantar na haonaid iompréra a sheiceail chun a chinntiu
go bhfuil siad slan agus chun a sheiceail an bhfuil ga le duntéiri
ar bith nios doichte, d'fhéadfaidis oibrit scaoilte agus da bhri
sin d'fhéadfadh codanna a bheith caillte, in ainneoin go ndéantar
suitedil i gceart - baol timpiste!

| gcas athra suimh, tiomaint ar luas laghdaithe go dti an chéad

deis eile chun stop a chur go sabhailte agus ansin na naisc
boltailte agus daingneain ar na haonaid iomproéra a ath-ghéaru.
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Na husaid aon bhealaidh ar na naisc boltailte.

Ni mér cloi i gcénai leis na nésanna imeachta agus na nétai
sabhailteachta a shonraitear sna treoracha seo maidir le suiteail,
laimhseail agus Usaid na n-aonad iompréra le haghaidh railli din.
Is féidir imeacht 6 na treoracha seo a chur faoi deara na
haonaid iompréir do railli dion n6 an modul raca dion suite le
teacht scaoilte.

Ta na haonaid iomproéra le haghaidh railli din deartha sa
chaoi is nach ndéanfar damaiste don fheithicil ma dhéantar
comhphairteanna a shuiteail, a laimhseail agus a usaid i
gceart.

Nil an monardéir faoi dhliteanas i leith aon damaiste a
eascraionn as mainneachtain an nés imeachta suiteala né na
nétai sonraithe a chomhlionadh.

Bionn tionchar ag an ualach ar iompar tiomana agus
coscanaithe agus ar iogaireacht na feithicle do ghaotha taobh.
Cuir do stil tiomana in oiritiint da réir — baol timpiste!

Na saraigh an t-uasluas 130 km/h (81 mph). Agus tu ag tiomaint i
gaotha laidre, déan cinnte go bhfuil tu thar a bheith ciramach:

Nuair a bhogann tu isteach agus amach as sruth sleamhnain
leorai agus nuair a bhionn ta ag tiomaint thar dhroichid.

Agus tu ag tiomaint thar fhalta sceach, crainn, ballai agus
foirgnimh chomh maith le haon bhacainni gaoithe eile.

O NOTA

Chun damaiste don fheithicil a chosc, déan cinnte go
n-osclaitear an cludach cuil go caramach tar éis rudai nios
faide a luchtu ar an bhfeithicil. | gcas feithicli ina bhfuil oibria
uathoibrioch clidach cuil, moltar duit an uillinn oscailte

a choigeartu de réir mar is ga — Lamhleabhar Uinéir na
Feithicle.

Na téigh isteach i nigh gluaisteain leis an aonad iomprora le
haghaidh railli din feistithe.

Nuair a thiomaintear leis an aonad iomprora le haghaidh

rdilli din, méadaitear an fhriotaiocht aeir: d'fhéadfadh nios
mo torainn gaoithe a bheith le cloisteail agus usaideann
d'fheithicil nios mé breosla/fuinnimh. Moltar aonad iompréra
a bhaint i ndiaidh usaide.

Ni mor cloi leis na rialachain tirshonracha is infheidhme agus
tu ag tiomaint le hualach din.
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2.2 Notai sabhailteachta le luchtu

A AIRE

Ualach din

¢ Na nios mé na ratail meachan feithicle comhlan na n-aonad
iomprora le haghaidh railli din, moduil raca din agus ualach
de 75 kg (165 Ibs).

Teannadh
¢ Na teannas aonaid iomprdéir do railli din i gcoinne a chéile.

¢ Na coéimeail ach na moduiil raca din ar na haonaid iompréra
d'iarnréd din nuair a bheidh na haonaid iompréra le haghaidh
railli din feistithe ar an bhfeithicil.

Airde feithicle athraithe

* Tabhair aird ar leith ar bhrainsi crochta iseal, pasaisti le
himréiteach laghdaithe ceann-seomra, bealai isteach chuig
garaisti le himréiteach laghdaithe ceann-seomra, srianta airde
i gcarrchléis ilstéracha agus carrchléis faoi thalamh.

Luchtu an t-ualach din ar an mbealach ceart le haghaidh an
t-ualach ata i gceist

e Cuir ualach an din ar na haonaid iomproéra le haghaidh railli
din de réir mheachan an ualaigh; Déan cinnte go bhfuil an
meachan a dhaileadh go cothrom.

Leithead an ualaigh

* Nior cheart go gcuirfeadh an t-ualach thar imill na n-aonad
iomproéra le haghaidh railli din ar chlé n6 ar dheis; Déan
cinnte go bhfuil an meachan a dhaileadh go cothrom.

2.3 Notai teicniula

Sonrai teicniula:

Meachan an da aonad iomprora le haghaidh railli din: thart. 6 kg
(13.21bs.)

Chun an t-ualach din a chinneadh:

Meachan na n-aonad iompréra le haghaidh railli din (6 kg/13.2
Ibs)

+ Meachan an moduil raca dion

+ Meachan an ualaigh

= Ualach din uasta incheadaithe (75 kg / 165 Ibs)

A ARE

Na saraigh:
e Ualach din uasta incheadaithe (75 kg / 165 Ibs)
¢ Na huaslodai acastoéra ceadaithe

¢ An ratail ollmheachan feithicle uasta ceadaithe do d'fheithicil
— Lamhleabhar Uinéara na Feithicle.

2.4 Raon feidhme an tseachadta

Aonaid | Cur Sios Faisnéis

1 Barrai din tosaigh Lipéad ar an taobh thios i dtreo
an taistil ar chlé

1 Barrai din cuil Lipéad ar an taobh thios i dtreo
an taistil ar chlé

2 Cludach proifile Fad: 1250 mm

1 Torcrinse 6 Nm

1 Treoracha feistithe

2.5 Forbhreathnu céimeala

1 - Cladach proifile (2x)

2 - Feadan proifile (2x)

3 - Brac taca uachtair (4x)
4 - Plata tacaiochta (4x)
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5 - Nasc pionna (4x)
6 - Cno dronuilleogach (4x)
7 - Braca tacaiochta iochtair (4x)
8 - Taca rubair (4x)
9 - Scriinna 2.5 x 11 (8x)
10 - Rinse casmhoiminte 6 Nm
11 - Bolta teannais cédaithe (4x)
12 - Leicnean M6 (4x)
13 - Ceangloir ladhair (4x)
14 - Sprionga comhbhru (4x)
15 - Flapa cludaigh (4x)
16 - Bloc sleamhnaithe (4x)
17 - Caipin proifile (4x)
18 - Bolta heicseagain M6 x 12 (4x)
19 - Lipéad (2x)
« "tosaigh ar chlé" agus "cul ar chlé"

ZUB-GTQ608|

3 Coéimeail
3.1 Ullmhuchain

Ni mér do bheirt an t-aonad iomprora le haghaidh railli din a
shuiteail.

Agus na moduiil raca din & ndaingnit gan cné T-eitrigh, suiteail
an cludach préifile ar an aonad iompréra le haghaidh railli din
sula gcuirtear an t-aonad iomproéra le haghaidh railli din ar an
bhfeithicil.

Déanann na treoracha cur sios ar an bproiseas gléasta do na
haonaid iomproéra tosaigh agus cuil le haghaidh railli din.

Ag baint usaid as an lipéad ar an taobh thios den fheadan
proifile ar chlé mar thagairt, ailinigh na haonaid iompréra le
haghaidh railli din chuig an suiomh suiteala abhartha (clé/deas
agus tosaigh/cuil).

Taispeantar an proiseas céimeala in iomhanna ar na leathanaigh
deiridh.

Léirionn sé seo don chustaiméir conas an t-aonad
iomprora le haghaidh railli din a fheistia ar an
bhfeithicil.

Léirionn sé don chustaiméir mura n-oireann an
t-aonad iompréra le haghaidh railli din ar an
bhfeithicil, m.sh. go bhfuil sé ré-leathan né réching,
go gcaithfear é a choigeartu sa cheardlann.
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